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Ingyenes UV-B-értesítő
Aki tudni szeretné, hogy a Hegy-
vidéken mikor emelkedik az 
egészségre káros szint fölé az UV-B 
sugárzás, ezen a nyáron is regiszt-
rálhat az önkormányzat ingyenes 
SMS-szolgáltatására. A bőrünk 
egészségének megőrzését szolgáló 
program részleteit az önkormány-
zat épületének tetején tartott sajtó-
tájékoztatón mutatta be Pokorni 
Zoltán polgármester – ugyanis a 
tetőn működik már évek óta a ke-
rület UV-B sugárzásmérője.

„Négy éve működik a magas 
UV-B sugárzásról SMS-értesítést 
küldő szolgáltatásunk, amit az 
eddigiekhez hasonlóan az idén is 
ingyenesen vehetnek igénybe a 
hegyvidékiek” – mondta el Po-
korni Zoltán. Néhány adat meg-
adásával regisztrálni lehet az ön-
kormányzat honlapjáról is elérhe-
tő www.hegyvidekuv.hu oldalon, 
ezt követően pedig a rendszer 
automatikus figyelmeztetést 
küld, ha az UV-index eléri a 6-os, 
illetve a 8-as szintet.

Előbbi esetben ajánlatos ár-
nyékba húzódni, lehetőség sze-
rint sapkát és napszemüveget fel-
venni, mert 11 és 15 óra között 
akár húsz perc alatt megjelenhet 
a bőrpír, ami később nagyobb 
bajt is okozhat. A következő, ext-

rém sugárzásnak megfelelő szint 
elérésekor már negyedóra is elég 
lehet a leégéshez.

A polgármester arra hívta fel a 
figyelmet, hogy akik a korábbi 
években már igénybe vették az 
önkormányzat ingyenes SMS-
szolgáltatását, azoknak ismét re-
gisztrálniuk kell, amennyiben 
most is szeretnének értesítést 
kapni a veszélyesen magas UV-B 
értékekről. A gyermekek védelme 
érdekében – akik fokozottabban 
ki vannak téve a magas UV-B su-
gárzás veszélyeinek – az óvodák 
munkatársai, valamint a napkö-
zis táborok szervezői „hivatalból” 
megkapják SMS-ben a figyel-
meztető üzeneteket, így mindig 
tudják, mikor kell még jobban 
óvni a kicsik bőrét a leégéstől.

k.

Sugárzásmérő a hivatal tetején

A gyerekeket még inkább óvni kell az erős napsugárzástól

Gépjárművédelem jelentős önkormányzati támogatással
Műholdas gépjárművédelmi 
rendszer telepítésének támoga-
tására írt ki pályázatot a Budapest 
Hegyvidék Közrendvédelmi Köz-
alapítvány XII. kerületi lakosok és 
vállalkozások számára. Kétszáz 
autó lopás elleni felszerelésére 
nyílik lehetőség – az elbírálás 
során előnyt élveznek a nyugdí-
jasok, valamint a mozgásukban 
korlátozottak.

A statisztikák szerint az autólopá-
sok kivédésének leghatékonyabb 
módja a műhold (GPS) alapú jár-
művédelem kiépítése. Erre ad le-
hetőséget a Budapest Hegyvidék 
Közrendvédelmi Közalapítvány 
pályázata, amelynek jóvoltából 
kétszáz hegyvidéki polgár vagy 
vállalkozás kedvezményesen jut-
hat az Auto Securit Zrt. műhol-
das gépjárművédelmi rendszeré-
hez és az ehhez kapcsolódó szol-
gáltatásához.

A pályázaton a XII. kerületben 
állandó lakcímmel rendelkező 
magánszemélyek a tulajdonuk-
ban álló vagy általuk üzemben 
tartott, legfeljebb 110 kW teljesít-
ményű gépjárművel vehetnek 
részt. Szintén megkaphatják a tá-

mogatást azok a vállalkozások, 
amelyek vezető tisztségviselője 
vagy tulajdonosa igazolja, hogy a 
kerületben állandó lakcímmel 
rendelkezik.

Feltétel, hogy a gépjármű ren-
delkezzen távirányítós központi 
zárral, ennek hiányában az esz-
köz beszerelését külön meg kell 
rendelni, aminek költsége a pá-
lyázót terheli. Amennyiben a 
központi zár alkalmas a távirá-
nyítóval történő működtetésre, 
de a szükséges távirányító nem áll 

rendelkezésre (hiány-
zik vagy rossz), az Auto 
Securit Zrt.-től 7000 
forint + áfa áron megvásárolható 
az eszköz.

Fontos tudnivaló, hogy egy 
magánszemély, illetve vállalkozás 
csak egy gépjárműre kaphat tá-
mogatást. A mozgásukban korlá-
tozottak és a nyugdíjasok az elbí-
ráláskor előnyt élveznek. A 
Hegyvidéki Önkormányzat jó-
voltából a nyertes pályázóknak a 
költségek felét (37 500 forint + 
áfa) kell megfizetniük, a fennma-
radó részt a Budapest Hegyvidék 
Közrendvédelmi Közalapítvány 
biztosítja.

A műholdas gépjárművédelmi 
rendszert beszerelő és működtető 

Auto Securit Zrt. tizenöt éves 
szakmai tapasztalattal rendelke-
zik. Szolgáltatásának lényege, 
hogy riasztás esetén a nap hu-
szonnégy órájában azonnali 
rendvédelmi intézkedést kezde-
ményez. A telepítést követően a 
cég folyamatos műholdas nyom-
követési és gépjárművédelmi 
szolgáltatást nyújt, az első évben 
a kedvezményes havidíj összege 
3990 forint + áfa, a következő két 
évben 5900 forint + áfa.

A pályázati űrlap átvehető a 
Hegyvidéki Rendészet ügyfél-
szolgálati irodájában (XII., Kiss 
János altábornagy utca 47., alag-
sor), valamint letölthető az ön-
kormányzat honlapjáról (www.
hegyvidek.hu). További feltétel 
az érvényes kötelező gépjármű-
felelősségbiztosítás és műszaki 

engedély megléte, valamint ma-
gánszemélyek esetében a XII. ke-
rületi állandó bejelentett lakhely. 
Az arra jogosultaknak rendelkez-
niük kell mozgáskorlátozott-iga-
zolvánnyal, valamint a Nyugdíj-
folyósítási Igazgatóságtól kapott 
igazolással. Amennyiben a pályá-
zó vállalkozás, szükség van NAV-
igazolásra a köztartozás-mentes-
ségről, hiteles cégkivonatra, to-
vábbá a vezető tisztségviselő/tu-
lajdonos érvényes hegyvidéki 
lakcímkártyájának másolatára.

Az elbírálás a beérkezés sor-
rendjében történik, ami azt jelen-
ti, hogy a támogatás a pénzügyi 

keret kimerüléséig adható. Sike-
res pályázat esetén a gépjármű 
felmérésére, valamint a rendszer 
telepítésére várhatóan 30 napon 
belül, előzetesen egyeztetett idő-
pontban kerül sor.

A nyertes pályázók szerződést 
kötnek a rendszer telepítésére, 
ami magában foglalja a műhol-
das nyomkövető eszköz tulajdon-
jogának átruházását és 12 + 24 
hónap határozott időtartamra 
(hűségidő) a műholdas nyomkö-
vető és gépjárművédelmi szolgál-
tatást. Utóbbi nem tartalmazza a 
GPRS Watch szolgáltatást, ezt 
külön lehet megrendelni.

A szerződés a 12 hónapos idő-
szak végére 30 napos felmondási 
idővel megszüntethető, ennek hi-
ányában két évvel automatikusan 
meghosszabbodik. Lényeges, 

hogy a nyomkövető ki-
szerelésének díja (15 
000 forint + áfa) a pá-
lyázót terheli.

Idő előtti felmon-
dás, vagy a szerződés a 
pályázónak felróható 
okból történő megszű-
nése esetén egy összeg-
ben kell megfizetni a 
telepítés teljes költségét 
(25 000 forint + áfa), 
valamint a 12 hónapos 
időszakból még fenn-

maradó időre járó szolgáltatási 
díjat. Amennyiben a nyertes pá-
lyázó (vállalkozás esetén a tulaj-
donos vagy a vezető tisztségvise-
lő) kerületi lakcíme 12 hónapon 
belül megszűnik, vagy a szolgál-
tatóval megkötött szerződést fel-
bontják, az addig megkapott tá-
mogatási összeget a kedvezmé-
nyezett köteles visszafizetni a 
közalapítványnak.

mm.

 További információk: Hegyvi-
déki Rendészet, XII., Kiss János 
altábornagy utca 47. Telefon: 225-
0147.
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Sokszínű hegyvidéki nyári táborok

Műholdas rendszer védheti az autókat a feltörőktől

Az elmúlt négy hétben több mint 
négyszáz kerületi kisdiák válasz-
totta a Mátyás király úti tábort. 
„Valamennyi tervezett külső 
programot megtartottuk, a heves 
esőzések miatt egyedül a Jókai 
Klubban meghirdetett filmvetí-
tésre nem jutottunk el. A legna-
gyobb sikert a Tropicarium és a 
csillebérci Piczinke Póniudvar 

aratta, itt lehetőség nyílt állatsi-
mogatásra és lovaglásra is” – 
mondta az önkormányzat napkö-
zis táborát vezető Mester Ilona.

„Jó volt a lovakkal és a kutyák-
kal játszani, nekem a póniudvar 
tetszett idáig a legjobban – me-
sélte a Németvölgyi Általános Is-
kolába járó Mike Veronika, aki 
testvéreivel, Zsófival és Lucával 

két hetet tölt el itt. – Pingpon-
gozni is nagyon szeretünk, pedig 
nem mindig nyerünk… Jó, hogy 
van medence, mindennap na-
gyon várjuk a fürdést!”

„Szeptemberben már hetedi-
kes leszek a Tamásiban. Veroni-

kával, a testvéremmel folyton mi 
nyerjük a Ki mit tud?-ot” – büsz-
kélkedett Páris Karolina, majd 
gyorsan hozzátette, nem bíztak 
semmit a véletlenre, hiszen egész 
héten készültek a táncműsoruk-
ra.

„Focizni is szoktunk, meg 
homokvárat építeni” – vette át a 
szót az ötödikes Veronika, aki-

ről kiderült, hogy nagyon szeret 
futni, kivétel nélkül az összes 
tábori versenyen elindul. „Azért 
a foci inkább a fiúk sportja, ha 
rajtunk múlna, egész nap játsza-
nánk” – szögezte le a régi tábo-
rozónak számító Solymosi Ba-

lázs, a Zugligeti Általános Isko-
la hetedikese.

Ott jártunkkor az OTP Fáy 
András Alapítvány jóvoltából az 
O.K. Központ pénzügyi vetélke-
dőjében vettek részt a táborozók. 
A csapatokat kvíz, szólabirintus, 
célba dobás és különböző játékos 
fejtörők várták. A programot 
azért hozták létre, hogy közérthe-

tő módon, a gyerekek nyelvezetét 
használva bővítse az általános is-
kolás korosztály pénzügyi isme-
reteit.

Siklós Ádám szerint, aki har-
madikos a Dianában, „sok olyan 
érdekesség hangzott el, amit már 

egy kisebb gyereknek is illik tud-
ni”. Jó hír, hogy az alapítvány és 
az önkormányzat együttműkö-
désének köszönhetően a követke-
ző tanévtől még több hegyvidéki 
iskolás részt vehet az ismeretter-
jesztő előadásokon, valamint a 
tréningeken.

Sport minden mennyiségben 
– így lehetne jellemezni a MOM 

Sport táborait, amelyek kifeje-
zetten a vizes sportokra kon-
centrálnak. Ezért hozza ide a 
kislányát Takács Éva, aki el-
mondta, hogy a 6 éves Borbála 
tavasszal kezdett ismerkedni az 
úszással, a nyarat pedig arra 

szánják, hogy még jobban elmé-
lyítse tudását.

„Naponta kétszer vannak 
órák, a szabad időt pedig sport és 
játék tölti ki. A nap végére alapo-
san elfáradnak a gyerekek, ami 
ebben a korban nem kis ered-
mény” – mondta nevetve a hegy-
vidéki anyuka.

MM.

Mindent a gyerekekért! – ez a jelszó a Hegyvidéki Önkormányzathoz 
tartozó nyári gyermektáborokban, amelyek az idén is változatos progra-
mokkal teszik még izgalmasabbá a vakációt. Személyesen győződtünk 
meg arról, hogy a Mátyás király úti táborban és a MOM Sport „vizes” 
táboraiban valóban nincs idő unatkozni.
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közélet

Egyéni problémák – 
közösségi megoldások

Közösségi beszélgetésre gyűltek össze az érdeklődők június 24-én. Miután Gye-
nes Zsuzsa, a Szépkorúakért a Hegyvidéken – Szolidáris Szomszédság közösség-
fejlesztő alprogram szakmai vezetője összefoglalta a helyi idősekkel készült in-
terjúk eredményét, minden résztvevő elmondhatta véleményét, gondolatait az 
elhangzottak kapcsán.

Július 17-én 16 órától újra közösségi beszélgetést szerveznek a Kiss János 
altábornagy utca 33/b szám alatt, a Hegyvidéki Gondozási Központ klubhelyisé-
gében. Ha szívesen van társaságban, ha az eddigi témák felkeltették érdeklődé-
sét, ha további ötletei, javaslatai vannak, ha kíváncsi arra, mit gondolnak lakóhe-
lyükről a környezetében élők, ha szeretne mindennek tevékeny részese lenni, 
szeretettel várják a szervezők!

A közösségfejlesztő program területe a Böszörményi út–Nagyenyed utca–Al-
kotás utca–Márvány utca–Győri út–Avar utca–Csörsz utca környéke, de a távo-
labbról érkezőket is szívesen látják.

Az interjúk, vagyis a személyes beszélgetések is folytatódnak. Jelentkezni az 
alábbi elérhetőségeken lehet:

• e-mail: 12.kerulet.kozosseg@kkapcsolat.hu;
• telefon:  Almássy Tamás programasszisztens – 06/20-920-5181; 

Farkas Gabriella programvezető –  06/30-868 5909 vagy 
201-5728 (napközben).

 

Szépkorúak a Hegyvidéken 
 
Információs Pont. Az információs pont működtetésével a hegyvidéki idősekkel együtt élő, 
őket gondozó kerületi lakosok számára (gyermekek, házastársak, unokák, szomszédok) 
szeretnénk segítséget nyújtani, amennyiben tevékenységeik során információra, segítségre, 
támogatásra szorulnak. A Szépkorúakért a Hegyvidéken projekt keretében működő 
Információs Pont elérhetőségei: 
- telefon: 275-4861 (munkanapokon 8–16 óra között), 06/80-630-102 (ingyenesen hívható 
zöldszám munkanapokon 8–18 óra között); 
- e-mail: szepkoruak.hegyvidek@gmail.com; 
- skype: Szépkorúak.Hegyvidék. 
Előzetes egyeztetés után személyes konzultáció. 
Információt nyújtunk: 

• jóléti ellátásokról (pénzbeli, természetbeni juttatások), 
• személyes segítő szolgáltatásokról (alapszolgáltatások, szakosított – átmeneti és tartós 

– ellátások),  
• speciális ápoló, gondozó programokról (szakápolás, demens-ellátás), 
• a kerületben igénybe vehető egyéb szolgáltatásokról. 

 
Önkéntes program. A Hegyvidéken élők között is sokan segítenek önzetlenül 
szomszédjuknak kisebb-nagyobb bevásárlásokkal, ügyintézésekkel, közös együttlétekkel. Az 
önkéntes program célja azoknak az időseknek segítséget nyújtani, akik számára ez a jó 
szomszédság nem adott. Szeretnénk a fiatal nyugdíjasokat, gyesen lévő kismamákat, aktív 
korú segítő szomszédokat bevonni az önkéntes tevékenységbe. A projektet a több mint 10 
éves múltra visszatekintő Önkéntes Központ Alapítvány közreműködésével indítjuk. 
Célkitűzésünk az önkéntes tevékenység kultúrájának, módszereinek megismertetése, 
népszerűsítése. Dr. Bagdy Emőke klinikai szakpszichológus szerint: „Ha szívből segítünk, mi 
is jobban leszünk.”  

Szokoli Erzsébet programvezető 

Boszniai segítségnyújtás
Eddig soha nem látott nagyságú 
árvíz sújtotta Bosznia-Hercegovi-
nát ez év tavaszán. Az ország har-
mada víz alá került, a lakosok 
negyedét érintette közvetlenül a 
pusztítás.

Számos ország, valamint ön-
kéntes csapat ajánlotta fel segítsé-
gét a balkáni államnak. A Hegy-

vidékről a Közép-Budai Önkén-
tes Polgári Védelmi Egyesület, a 
Femeraid International budapes-
ti egységeként, június elején és 
közepén három, illetve két fővel 
csatlakozott a bősi Központi Spe-
ciális Mentőkhöz, s vett részt az 
árvíz okozta károk felszámolási és 
helyreállítási munkálataiban.

Mindkét kontingens egyszerre 
több helyszínen dolgozott, felvált-
va végeztek törzsvezetési, szivaty-

tyúzási és fertőtlenítési munkákat 
az elöntött településeken. Bár kint 
tartózkodásuk idején a vízszint 
már látványosan, helyenként több 
métert apadt, még ekkor is szám-
talan terület, lakóház, melléképü-
let, kert, út volt elárasztva.

Az önkéntesek összesen tíz na-
pon át vettek részt a fertőtlenítés-

ben, ez idő alatt körülbelül 1700 
lakóházat és azok melléképületeit 
mentesítették a kórokozóktól. 
Hét napig segédkeztek a szivaty-
tyúzásnál, több tízezer köbméter 

vizet emeltek ki a lakóházak közti 
területekről, kertekből, utakról és 
szántóföldekről. A Közép-Budai 
Önkéntes Polgári Védelmi Egye-
sületnek ez volt az első külföldi, 
éles bevetése.

sz.

Hegyvidéki önkéntesek is segédkeztek az árvízkárok felszámolásában

Táblák tájékoztatnak az útfelújításokról

Az utóbbi hetekben hat felújított 
útszakaszt vehettek birtokba az 
autósok. Aszfaltra cseréltette az 
önkormányzat a rossz állapotú 
terméskő burkolatot az Istenhe-
gyi lejtőn, a fennmaradó részen a 
közműszolgáltató kivitelezője ál-
lítja helyre az úttestet az ősszel 
esedékes csatorna- és vízvezeték-
fektetést követően.

Visszaadták a forgalomnak a 
Zsolna és a Trencséni utca között 
felújított Zsibói utcát, valamint 

az Irhás árokban a játszótér és az 
óvoda közötti szakaszt. Ez utóbbi 
fejlesztésnek köszönhetően im-
már a Kakukkhegyi úttól az óvo-
dáig sima aszfalton közlekedhet-
nek az autósok.

A gyalogjárót is beleértve teljes 
hosszában megújult a Mártonfa 
utca, valamint a Liptó és a Nagy-
salló utca között a Koszta József 
utca, ahol egy év alatt közel 500 
méter útpálya és járda épült. 
Ugyancsak megújult a híd és a 

Csermely út között a Zugligeti 
út, ezen a szakaszon az úttest 
mellett a járda is új burkolatot ka-
pott, valamint kicserélték a sze-
gélyköveket.

Zajlik a járdaépítés a Zsolna 
utca páros oldalán, a Zsibói utcá-
tól a Zsolna utca 36.-ig. A fenn-
maradó szakaszt érinti az Isten-
hegyi lejtő csatorna- és vízveze-
ték-hálózatának átépítése, ezért 
ott jelenleg nem lenne értelme a 
felújításnak. Hamarosan meg-
kezdődik az Evetke utca teljes 
újra sző nye gezése és a vízelvezető 
rendszer kiépítése, a Magas út 
burkolatának cseréje a Szélső 
utca és az S-kanyar között, vala-
mint az Adonis utca burkolat-
felújítása.

A munkálatok augusztus kö-
zepéig tartanak, erről, valamint a 
beruházás részleteiről és a sza-
kaszhatárokról újonnan kihelye-
zett információs táblák tájékoz-
tatják a lakosságot. Ezeken szere-
pelnek az építtető és a kivitelező 
adatai, a műszaki ellenőr és a ki-
vitelező felelős építésvezetőjének 
neve, telefonszáma.

Már lezárták a forgalom elől 

a Németvölgyi út villamos felőli 
sávját a Bürök utca és a Farkas-
réti temető főbejárata között, az 
útalapot is érintő teljes felújítás 
augusztus elejéig tart. Ezt köve-
tően a munka – az autók kizárá-
sával – a temetővel határos olda-
lon az iskolakezdésig folytató-
dik, addig ez az útszakasz autó-
val kizárólag a város felé járható. 
A beruházás részeként nem csu-
pán az úttest átépítése történik 
meg, hanem öt víznyelő kialakí-
tásával a Bürök utcai csomó-
pont csapadékvíz-elvezetését is 
véglegesen rendezik, továbbá 
megszüntetik az útpálya koráb-
bi megsüllyedését okozó ürege-
ket.

Rövidesen elkészül a Fészek 
lépcső átépítése, a korábbi, bot-
lásveszélyes kockakő burkolatot 
térkőre és aszfaltra cserélik. A 
Mese lépcső helyén korszerű tér-
kővel burkolt lépcső épül, a Dia-
na utcában pedig megvalósul a 
parkot szegélyező, meglehetősen 
rossz állapotú, alacsony terméskő 
támfal és a kovácsoltvas kerítés 
korhű rekonstrukciója.

M.

Nyáron is folytatódik a csatornaépítés
Tizenhat kerületben összesen 
240 kilométer szennyvízcsatorna 
épül a főváros eddig csatornázat-
lan részein a Budapest Komplex 
Integrált Szennyvízelvezetése 
projekt keretében. Az uniós tá-
mogatással megvalósuló, 34 mil-
liárdos környezetvédelmi fejlesz-
tés a Hegyvidéket is érinti.

Már befejeződött az építkezés a 
Zsolna és a Trencséni utcában, 
míg júliusban tíz útszakaszon dol-
gozik a kivitelező Pulzus Plusz Kft. 
Lezárták a forgalom elől a Rácz 
Aladár közt a 10-es szám és a Rácz 
Aladár út között, a járda ugyanak-
kor a munkavégzés idején is szaba-

don használható. Időszakos forga-
lomkorlátozásokra kell számítani a 
Sion lépcsőnél, valamint a Hajnal-
ka utcában, ahová a Hóvirág köz 
és a Hóvirág út közötti szakasz 
burkolatbontása idején a Hóvirág 
közön keresztül lehet eljutni, míg a 
gyalogosok az úton számukra kije-
lölt sávban közlekedhetnek.

A végéhez közeledik a munka 
a Hadik András utca 7. és 13/a 
között, ahol a burkolat helyreállí-
tása során ideiglenesen előfordul-
hatnak forgalmi akadályok. A 
csatornaépítés miatt nem hajt-
hatnak be az autók a Csipke út, a 
Mártonlak utca, a Szamóca utca, 

a Lejtő út és a Sárospatak út érin-
tett szakaszaira.

Várhatóan július 21-ig részlege-
sen lezárja a kivitelező az Alsó 
Svábhegyi utat az 5. és 7. szám kö-
zött, a Józsa Béla közi keresztező-
déstől a Kútvölgyi út irányába. 
Ebben az időszakban a Kútvölgyi 
utat a Patkó utcán keresztül lehet 
megközelíteni. A munkálatok má-
sodik üteme augusztus 5-ig tart, 
ekkor a Józsa Béla köz és a 11-es 
szám között teljes szélességben le-
zárják az Alsó Svábhegyi utat.

A 128-as buszt és a gépkocsi-
kat a Városkúti út irányába az 
Alsó Svábhegyi út–Patkó utca–

Patkó köz–Alsó Svábhegyi út felé 
terelik, a Széll Kálmán térre az 
Alsó Svábhegyi út–Patkó köz–
Patkó utca–Kútvölgyi út–Alsó 
Svábhegyi út–Józsa Béla köz érin-
tésével juthatnak el az autósok. A 
kétirányú forgalom zavartalansá-
ga érdekében a Patkó közben, a 
Patkó utca és az Alsó Svábhegyi 
út között az utca mindkét olda-
lán tilos a parkolás.

sm.

 Zöldszám: 06/80-205-412. In-
formációs e-mail: info@
bpcsatornazas.hu. A projekt hon-
lapja: www.bpcsatornazas.hu.

Napelemekkel termel energiát a hivatal

A polgármesteri hivatal tetején 
elhelyezett napelemek segítségé-
vel az önkormányzat ezentúl 
nemcsak fogyasztja, hanem ter-
meli is az áramot.

„A napsütés az egyik legjobb 
alternatív, tiszta energiaforrás, 
amit nálunk, a Hegyvidéken is 
kiválóan ki lehet aknázni” – je-
lentette ki a környezetvédelmi 
és gazdaságossági szempontból 
egyaránt jelentős beruházás 
kapcsán Pokorni Zoltán. A pol-
gármester elmondta, hogy az 
önkormányzat a nagy költségek 
miatt önerőből nem tud finan-
szírozni egy ilyen beruházást. 
Ugyanakkor minden pályázati 
lehetőséget kihasznál annak ér-
dekében, hogy egyre több saját 
fenntartású épületet láthasson 
el korszerű, környezetbarát, 

nem mellesleg az üzemeltetési 
költségeket is nagymértékben 
csökkentő napelemes rendszer-
rel.

Pokorni Zoltán felidézte, hogy 
európai uniós támogatással már 
több intézményben megtörtént 
az úgynevezett fotovoltaikus 
rendszer kialakítása. Három év-
vel ezelőtt a Zugliget Óvoda és a 
Zugligeti Bölcsőde épületegyüt-
tesének tetején hoztak létre egy 
50 kilowattos naperőművet, ta-
valy pedig a Normafa Óvoda, 
valamint a kibővített KIMBI 
Óvoda épületén alakítottak ki 
egy 16 és egy 34 kilowatt csúcs-

teljesítményű áramtermelő rend-
szert.

Míg az óvodai fejlesztésekhez 
elnyert pályázati támogatás mellé 
40, valamint 15%-os önrészt kel-
lett biztosítania a kerületnek, a 
polgármesteri hivatal esetében a 
költségekhez 100%-ban az Euró-
pai Unió nyújtott támogatást. A 
38 millió forintos beruházás 
eredményeképpen egy 43,2 kilo-
watt teljesítményű naperőmű jött 
létre. Ezzel a hivatal energiafel-
használásának körülbelül egy-
ötödét immáron megújuló ener-
giaforrásból lehet fedezni.

z.

Pályázati felhívás
A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pályázatot hirdet a 
tulajdonában álló, üres, nem lakás céljára szolgáló helyiségek bérbeadására a 
2014. július 15. napjától július 30. napjáig terjedő időszakban.

A pályázható ingatlanok címei:
1. Bp. XII., Városmajor utca 42. sz. alatti, földszinti, 160 m2 alapterületű egyéb 

helyiség
2. Bp. XII., Alkotás utca 15. sz. alatti, 16 m2 alapterületű üzlethelyiség
3. Bp. XII., Kiss János altábornagy utca 46. sz. alatti, alagsor, utcai, 18 m2 alap-

területű helyiség
4. Bp. XII., Greguss utca 4. sz. alatti, pinceszintű, utcai, alagsori, 77 m2 alapterü-

letű üzlethelyiség
5. Bp. XII., Ugocsa utca 11. (Királyhágó utca 18.) sz. alatti, 233 m2 alapterületű 

irodahelyiség
6. Bp. XII., Beethoven utca 7–9. sz. alatti, 273 m2 alapterületű helyiség (iroda-

ház udvarán)
7. Bp. XII., Böszörményi út 24/b sz. alatti, 22,23 m2 alapterületű iroda
8. Bp. XII., Böszörményi út 24/b sz. alatti, 306 m2 alapterületű iroda

A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további ada-
tait és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt a polgármesteri hivatal 
ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidek.hu internetes oldalon tekinthető 
meg.

A pályázati ajánlatok 2014. július 30. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodá-

jának dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben vagy a 
224-5943-as telefonszámon.

Pokorni Zoltán polgármester

Rövidesen befejeződik a Fészek lépcső átépítése
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Nagycsaládosok díjazták az önkormányzatot
Újkígyós, Gyermely és Biator-
bágy mellett a XII. kerület tevé-
kenységét ismerte el az idén Csa-
ládbarát Önkormányzat díjjal a 
Nagycsaládosok Országos Egye-
sülete (NOE). A Családbarát 
Önkormányzatok Találkozóján, 
a népesedés világnapja alkalmá-
ból rendezett díjátadón a Hegy-
vidéki Önkormányzatot Pokorni 
Zoltán polgármester képviselte, 
aki Székely Hajnalkától, az orszá-
gos szervezet elnökétől vette át az 
elismerést.

„Szeretnénk közösséggé for-
málni a Hegyvidéken élő csalá-
dokat. A közösségi együttléthez 
természetesen kell hely, alkalom 
is, ezért igyekszünk lehetőséget 
biztosítani összejöveteleknek, 
üdüléseknek, különböző klub-
foglalkozásoknak” – mondta Po-
korni Zoltán. Mint hozzátette, a 
fejlesztések, programok kidolgo-
zása során igyekeznek kikérni az 

érintett családok véleményét, ami 
nemcsak azért fontos, mert na-
gyon jó ötleteket kap az önkor-
mányzat, hanem azért is, mert az 
emberek értékelik, hogy bevon-
ják őket a döntéshozatalba.

A Sárváron rendezett díjátadó 

ünnepségen Joó Kinga, az NOE 
elnökhelyettese laudációjában ki-
emelte, hogy a családok számára 
vonzó a Hegyvidék, a népességen 
belül a gyermekek aránya évről 
évre nő. Az önkormányzat há-
rom bölcsődéjében jelentős intéz-

ményfejlesztési program valósult 
meg, 123 új férőhelyet alakítot-
tak ki, továbbá meghosszabbítot-
ták a nyitva tartást, időszakos 
házi gyermekfelügyeletet hoztak 
létre és baba-mama klubfoglalko-
zásokat indítottak.

Joó Kinga szólt arról is, hogy 
az önkormányzat támogatásával 
szervezett napközis és szántódi 
táborok, valamint a határon túli 
kirándulások életre szóló él-
ményt jelentenek a fiatal korosz-
tálynak. A családok számára a 
„Mozdulj játszótér!” elnevezésű 
játszótéri programsorozat nyújt 
tartalmas kikapcsolódási lehető-
séget, emellett a MOM Kulturá-
lis Központ, a Virányosi Közös-
ségi Ház, valamint a Hegyvidéki 
Helytörténeti Gyűjtemény és 
Galéria rendezvényei is rendsze-
resen színvonalas közösségi 
programokat kínálnak.

z.
Kondora István (Sárvár), Pokorni Zoltán (Hegyvidék) és Michl József 
(Tata) polgármesterek a Családbarát Önkormányzatok Találkozóján
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Szakmai felkészültség és empátia
A Hegyvidéki Polgárok Szolgálatá-
ért Érdemérmet vehette át Pokor-
ni Zoltán polgármestertől Nóvé 
Katalin, a Gazdasági Ellátó Szol-
gálat igazgatója. Az intézményve-
zető több mint húsz esztendeje 
dolgozik a kerületben, tíz éven 
át irányította az önkormányzati 
ingatlanok kezelésére létreho-
zott Hágó Kft.-t, 2005 óta pedig 
a GESZ vezetőjeként tesz sokat 
annak érdekében, hogy a kerületi 
intézmények kiegyensúlyozottan 
működhessenek.

� A Hegyvidéki Önkormány-
zat legnagyobb intézménye a 
Gazdasági Ellátó Szolgálat, en-
nek ellenére kevesen tudják a 
kerületben, pontosan mi a fel-
adata ennek a szervezetnek. Be-
mutatná a tevékenységüket?
– Az önkormányzati intézmé-

nyek, így a bölcsődék, óvodák, 
gondozási központok, továbbá a 
Családsegítő és Gyermekjóléti 
Központ, a Fejlesztő Napközi 
Otthon, a Hegyvidéki Helytörté-
neti Gyűjtemény és Galéria, a 
Hegyvidék Lapkiadó, valamint 
nem régóta a Normafa Park 
Fenntartó és Üzemeltető Intéz-
mény pénzügyi,  számviteli, gaz-
dasági, munkaügyi és illetmény-
számfejtési feladatait végezzük el, 
beleértve a könyvvezetési és be-
számolási kötelezettségeket is. Az 
egészségügyi alapellátás – Védő-
női Szolgálat, Ifjúság-egészség-
ügyi Szolgálat, Otthoni Szak-
ápolási Szolgálat – szervezése, 
működtetése szintén hozzánk 
tartozik, emellett a többségi ön-
kormányzati tulajdonban lévő 
ingatlanok üzemeltetése is a tevé-
kenységünk részét képezi. 
Ugyancsak mi foglalkozunk 
2013 januárja óta az állami intéz-

ményfenntartó irányí-
tása alá kerülő kilenc 
iskola, valamint a Ne-
velési Tanácsadó ön-
kormányzati tulajdon-
ban lévő ingó és ingat-
lanvagyonának mű-
ködtetésével, a techni-
kai személyzet biztosí-
tásával.
� Nehéz volt meg-

birkózni az iskolák 
működtetésének bo-
nyolult feladatával?
– Nemcsak az isko-

lákban, hanem a mi 
életünkben is komoly 
változást hozott a fenn-
tartás államosítása. A 
GESZ által átvett fel-
adat súlyát jellemzi, 
hogy míg korábban 
hatvan fővel működött 
az intézményünk, addig az isko-
lák technikai személyzetének át-
vételét követően százhatvan fősre 
duzzadt az állomány. Nem volt 
könnyű feladat az átállás, de az 
iskolagazda-csoport létrehozásá-
val, továbbá az igazgatókkal való 
szoros együttműködés révén si-
került megőrizni az iskolák mű-
ködésének zavartalanságát. Az 
iskolaigazgatók tapasztalatainak 
kiaknázását kulcsfontosságúnak 
tartom, hiszen ezek a vezetők, 
akik „régi motorosnak” számíta-
nak a szakmájukban, azonnal 
felismerik a problémákat és a 
megoldási lehetőségeket.
� Egyre szerteágazóbb a GESZ 

tevékenysége. Hogyan képes eny-
nyiféle szakmai területet átlátni 
vezetőként?
– Igyekszem jó szakemberek-

kel körülvenni magam, és meg-
becsülni őket. Nélkülük az én 
munkám sem lehetne eredmé-
nyes – így ők is magukénak érez-
hetik a Hegyvidéki Polgárok 
Szolgálatáért Érdemérmet, amit a 
napokban vehettem át a polgár-

mestertől. Ami a szakmai jártas-
ságomat illeti: közgazdászként 
természetesen nem állnak messze 
tőlem a gazdasági kérdések, de az 
intézmények, ingatlanok működ-
tetésében is bőven van gyakorla-
tom. Első munkahelyem az óbu-
dai ingatlankezelő vállalat utód-
ja, a Celer Kft. volt, onnan egy 
társasházkezeléssel foglalkozó 
vállalkozáshoz kerültem. 1993-
ban lettem gazdasági vezető az 
I–XII. kerületi IKV-ból akkori-
ban levált hegyvidéki Hágó Kft.-
nél. A társasházak és a kerületi 
tulajdonú épületek kezelésére lét-
rehozott önkormányzati társaság 
gazdálkodását az alapoktól kel-
lett felépítenem – amikor ideke-
rültem, még bankszámlája sem 
volt a cégnek. 1994-ben kontrol-
leri feladatokat kaptam, majd 
még ugyanabban az évben, dr. 
Rubovszky László távozása után, 
rám bízták az ügyvezetést. Meg-
bízott, majd kinevezett ügyveze-
tőként 2004 végéig irányítottam 
a társaságot, amikor jelentős át-
alakulás történt: a Hágó Kft. el-

sősorban a társasházkezelésre sza-
kosodott, míg az újonnan létre-
hozott GESZ, amelynek vezeté-
sével megbíztak, átvette az ön-
kormányzati tulajdonban lévő 
bérlemények üzemeltetési felada-
tait.
� Mennyiben különbözik a ko-

rábbi ügyvezetői és a jelenlegi 
intézményvezetői munkája?
– Egy ügyvezető sokkal szaba-

dabban dönthet, mint bármelyik 
intézményvezető, akinek a kezét 
alaposan megkötik a törvények, 
rendeletek, számviteli kötelezett-
ségek szigorú, rendkívül bonyo-
lult és folyamatosan változó sza-
bályai. Ezzel együtt a kezdetek 
óta kiváló szakmai kihívást jelent 
számomra az intézményvezetői 
munka, ami a pénzügyi, számvi-
teli felkészültség mellett komoly 
empátiát kíván az embertől. Úgy 
érzem, hogy az igazgatói tevé-
kenységem során az emberi té-
nyezők legalább annyira fonto-
sak, mint a szakmai ismeretek. 
Nagyon lényeges ugyanis, hogy 
elfogadjanak a kollégák, és azt 
érezzék: nemcsak „okoskodok”, 
hanem a javaslataimmal segíteni 
is tudom a munkájukat.
� Mesélne arról, hogyan került 

a Hegyvidékre?
– Berettyóújfalun születtem, 

Hajdúszoboszlón jártam középis-
kolába. Érettségi után költöztem 
Budapestre, ahol munka mellett 
végeztem el a közgazdászképzést. 
A hegyvidéki feladataim miatt 
költöztem a családommal ide, a 
kerületbe; néhány évig az Alkotás 
utcában laktunk, aztán egy Már-
vány utcai házban kötöttünk ki, 
egysaroknyira a munkahelyem-
től. Az irodám helye húsz éve vál-
tozatlan, még a szobám is ugyan-
az 1994 óta. Emiatt a környékbe-
liek is nagyon jól ismernek, amit 
nem bánok, mert szeretem őket. 
Remélem, hogy ez kölcsönös.

KD

Szociális munkát végeztek a gimnazisták
A Városmajori Gimnáziumból az 
idén közel ötvenen csatlakoztak 
az önkormányzat szocálismunka-
programjának felhívásához, és 
töltöttek el öt napot az általuk 
kiválasztott szociális vagy egész-
ségügyi intézményben: a Gyer-
mekház Általános Iskolában, a 
Budapest Fővárosi Önkormány-
zat Kútvölgyi úti, valamint a 
Kálvin János Református Idősek 
Otthonában, a Vakok Állami In-
tézetében és – most először – a 
Pető Intézet Kútvölgyi úti óvodá-
jának nemzetközi részlegében.

„Az előrehozott érettségi miatt 
a szokásosnál kicsit kevesebben 
voltunk, akik viszont jelentkez-
tek, kivétel nélkül életük egyik 
legnagyobb élményének nevezték 
az önkéntes szociális munkát. 
Kedvezőek voltak a visszajelzések 

is, az intézmények a tavalyi évhez 
hasonlóan egytől egyig hasznos-
nak ítélték az együttműködést” 
– foglalta össze a tapasztalatokat 
Kass Géza, a Városmajori Gim-
názium pedagógusa.

A program sikere azt bizonyítja, 
hogy a mai fiatalokban megvan a 
segíteni akarás, ha megkapják a 
lehetőséget, nincs szükségük ösz-
tökélésre, élnek az alkalommal – 
hangsúlyozta Kass Géza. Nem vé-
letlen, hogy a fogadó intézmények 
visszavárják őket, ráadásul mindig 
akadnak olyanok, akik a szociális 
munka során szerzett élményeik 
hatására orvosnak, konduktornak 
vagy épp gyógypedagógusnak ta-
nulnak tovább.

„Olyan, mint egy panelház, 
ahol a lakók a nap huszonnégy 
órájában együtt élnek, ennek el-

lenére sokan egy kicsit magányo-
sak – jellemezte a Kútvölgyi úti 
idősek otthonában eltöltött öt 
napot Golyán Gábor tizenegye-
dikes diák. – Talán ezért örültek 
nekünk annyira, mi pedig szíve-
sen hallgattuk a történeteiket, 
rengeteget beszélgettünk, ha kel-
lett, segítettünk a mindennapi 
teendők ellátásában.”

Gábor szerint sokat tanultak az 
idősektől, és megtapasztalhatták, 
mit kell majd tenniük, amikor szü-
leik, nagyszüleik megöregszenek, 
és segítségre lesz szükségük. „Jó 
volt együtt lenni az otthon lakói-
val, éreztük a szeretetüket – mond-
ta a gimnazista. – Ha megláttak 
minket, mindig ránk mosolyog-
tak. Azt hiszem, ennél nagyobb 
köszönetet nem is kaphattunk vol-
na a munkánkért.” M.

Energetikai korszerűsítés 
a Zugligetben

Jelentős beruházást hajt végre az 
önkormányzat a Zugliget Óvoda 
és a Zugligeti Bölcsőde épületé-
ben: 65 161 699 forintot nyert el 
energetikai fejlesztésre (KEOP-
5.5.0/A/12-2013-0284), és a visz-
sza nem térítendő támogatást a 
kerület saját forrásaiból 11 499 
123 forint önrésszel egészítette 
ki. A munkálatok elvégzését, a 
gyerekek érdekeit szem előtt tart-
va, a vakációra időzítik.

A fejlesztés célja a fűtéshaté-
konyság szempontjából meglehe-
tősen elavult, 1980-ban átadott 
épület energiafelhasználásának 
csökkentése. Ennek érdekében, a 
külső homlokzatokra és oldalfa-
lakra, összesen 1100 négyzetmé-
teren, nyolc centiméter vastag 
hőszigetelés kerül. A szokásos 
polisztirol helyett nehezen éghető 
kőzetgyapotot használnak, ezzel 
is növelve a 150 óvodás és 120 
bölcsődés elhelyezésére alkalmas 
intézmények tűzvédelmét.

Kicserélik a rosszul záródó, 
ezért huzatos ablakokat és ajtó-
kat, ezek helyére 323 darab, ösz-
szesen 615 négyzetméternyi, fo-

kozott légzárású műanyag nyílás-
záró kerül, míg a 125 négyzetmé-
ternyi, töredezett, rossz hőszige-
telő tulajdonságú kopolit üvegfa-
lakat üregkamrás polikarbonát 
lemezzel váltják fel. Így az ener-
giafelhasználás és az emisszió kö-
zel a felére csökken, ami azt jelen-
ti, hogy az épület rezsiköltsége 
évente mintegy ötmillió forinttal 
lesz kevesebb.

A mostani már nem az első 
energetikai beruházás az épület-
ben. Három évvel ezelőtt ugyan-
is itt helyezték üzembe Magyar-
ország egyik legnagyobb teljesít-
ményű napelemrendszerét, 
amely a két intézmény megköze-
lítőleg 62 ezer kWh átlagos évi 
elektromosenergia-igényének 97 
százalékát biztosítja. A 227 
polikristályos napelemmodulból 
álló rendszer beváltotta a hozzá 
fűzött reményeket, a folyamato-
san nyomon követhető adatok 
szerint májusban a felhasznált 
árammennyiség többszörösét 
táplálta vissza az ELMŰ elektro-
mos hálózatába.

sm.

A matematika lenyűgöző tudomány, kaland, művészet, kreativitás, gondolkodásmód

Hőszigetelő kőzetgyapottal vonják be az épület oldalfalait
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Diákjai mestertanárnak, vérbeli te-
hetséggondozónak tartják Pálfiné 
Kovács Erikát, a Városmajori Gim-
názium matematikatanárát, aki 
kiemelkedő munkájáért az idén 
Ericsson-díjat kapott, valamint az 
amerikai Massachusetts Institute 
of Technology Inspiráló Tanár 
kitüntetését is neki ítélték. Kérdé-
sünkre, minek köszönhető, hogy 
tanítványai kedvenc tantárgyuk-
ként beszélnek a matematikáról, 
meglepő választ adott.

� Mikor döntötte el, hogy ma-
tematikatanár lesz?
– Amióta az eszemet tudom, a 

matematika állandó része volt az 
életemnek. Egy-egy nehezebb fel-
adatra úgy tekintettem, mint egy 
jó fejtörőre, rejtvényre, és hihetet-
len boldogságot okozott, ha meg-
oldottam. Az egyetemen is első-
sorban a matematika mint tudo-
mány érdekelt, a tanításra kevésbé 
gondoltam. Közben az élet úgy 
hozta, hogy már az egyetem alatt 
kiderült számomra, és a visszajel-
zések is azt igazolták, van tehetsé-
gem ahhoz, hogy a matematika-
tudásomat és a tantárgy iránti ra-
jongásomat másoknak is átadjam.
� Elég sok az olyan tanuló, 

akinek már az általános iskolá-
ban meggyűlik a baja a mate-
matikával. Ennek ellenére a di-
ákjai úgy beszélnek róla, mint 
kedvenc tantárgyukról. Mi en-
nek az oka?
– A motiváció nagy része a pe-

dagóguson múlik. Fontos a tanár 
maximális felkészültsége, ezt a 
gyerekek megérzik. Ki kell ábrán-
dítanom mindenkit, aki valami 

hókuszpókuszt vár arra a kérdésre, 
hogy mitől lesz valaki hosszú tá-
von jó tanár, mert a válasz nagyon 
„egyszerű”: rengeteg munka, be-
fektetett energia, véget nem érő 
készülések éjszaka és hétvégén is, a 
heti negyven óránál sokkal több 
időráfordítás szükséges. A felké-
szültségen túl viszont az egyik leg-
fontosabb talán, ha a diákok látják, 
hogy a tanár imádja a tantárgyát, 
mert véleményem szerint a saját 
lelkesedésével tud a legjobban mo-
tiválni, inspirálni. Szerintem a ma-
tematika, azon túl, vagy éppen az-
zal együtt, hogy lenyűgöző tudo-
mány, egyben kaland, szépség, 
művészet, kreativitás, gondolko-
dásmód, s még hosszasan sorolhat-
nám, hogy mi minden együtt, és 
én ezt szeretném megmutatni a 
tanítványaimnak is.
� Milyen érzés volt átvenni az 

Ericsson-díjat és az amerikai 
Massachusetts Institute of 
Technology egyetem Inspiráló 
Tanár elismerését?
– Természetesen nagyon bol-

dog voltam! Nekünk, tanárok-
nak, arról szól az életünk, hogy 
állandóan dicsérünk – legalábbis 
én nagyon fontosnak tartom a di-
cséretet –, ezért talán érthető, 
hogy jólesik, ha néha minket is 
megdicsérnek, ha visszajelzést ka-
punk arról, hogy amit csinálunk, 
az jó, fontos, értékes. Ezek a díjak 
azért is mérföldkövek a pályá-
mon, mert hivatalos és nyilvános 
visszaigazolásai annak, amit a je-
lenlegi és volt tanítványoktól s 
szüleiktől négyszemközt, vagy 
szűk körben, levélben, vagy sze-
mélyesen már számtalanszor 
megkaptam, és amelyektől – 
őszintén bevallom – még ennyi év 
után is minden alkalommal meg-
hatódom. Nekem az is nagyon 

fontos volt, hogy ezeket a díjakat 
a Városmajori Gimnázium taná-
raként vehettem át, mert úgy ér-
zem, rajtam keresztül az iskolá-
ban folyó munkát is elismerték. A 
tanítás ugyanis egyszemélyes és 
közösségi munka egyszerre. Ami-
kor bemegyek az órára, akkor ab-
ban a negyvenöt percben egyedül 
vagyok, csak magamra, a saját 
felkészültségemre számíthatok, és 
mindent meg kell tennem, hogy 
az adott tanulócsoport a maxi-
mumot kapja. Ezt azonban csak 
akkor és csak azért tudom elérni, 
mert a többi órán a többi kollé-
gám ugyanígy gondolja. Szerin-
tem egy gyerek akkor tud reálisan 
pályát választani, ha reális döntési 
lehetősége van, ennek pedig alap-
vető feltétele, hogy minden őt ta-
nító tanár igyekszik bevezetni a 
saját szakterületének rejtelmeibe, 
megmutatni annak szépségeit és 
nehézségeit is. A „VMG” kiemel-
kedő eredményei szerintem a ta-
nárok egyéni munkájából és a 
másik munkájának támogatásá-
ból, elismeréséből, a kollégák ösz-
szedolgozásából adódnak.
� Beszélgettem a volt diákjai-

val: Perczel János mestertanár-
nak, míg Mécs Anna vérbeli te-
hetséggondozónak tartja. Azt is 
sokan említették, hogy bármikor 
felhívhatják, mindig szívesen 
segít. Minek köszönhető, hogy 
ilyen jó a kapcsolat önök között?
– Nagyon szerencsés vagyok, 

az évek során minden csoportom-
mal jó viszonyt sikerült kialakíta-
nom. Az órán rend és fegyelem 
van, de jó hangulat. A tanítvá-
nyaim biztos jobban el tudnák 
mondani, szerintük ez minek kö-
szönhető, de valószínű, hogy a 
temperamentumom, életvidám 
természetem is hozzásegít ehhez. 

Amikor végül is a tanári pálya 
mellett döntöttem, azt mondta a 
nagymamám, hogy akárhány 
éves is leszek, amíg tanítok, soha 

ne felejtsem el, én milyen voltam, 
miket éltem át, milyen gondola-
tok foglalkoztattak, amikor annyi 
idős voltam, mint a tanítványa-
im. Minél idősebb leszek, annál 
fontosabbnak érzem ezt a taná-
csot, és talán ennek is köszönhe-
tem, hogy megértem a problémá-
ikat, s még a szigor és az esetleges 
szidás mellett is érzik, hogy na-
gyon szeretem és megértem őket.
� Mik a tervei? Mikor mondja 

azt, hogy mindent elért, amit 
szeretett volna?
– „Mindössze” annyi tervem 

van, hogy mindent ugyanígy sze-
retnék folytatni. Viszont szerin-
tem a tanári hivatásban az a kije-
lentés, hogy „mindent elért”, nem 
értelmezhető. Minden nap új ki-
hívás, rengeteg felemelő pillanat, 

és a tanítványok tudásának gya-
rapításában a határ a csillagos ég. 
A tanítás nem a tanárról, hanem 
a tanulóról szól, ezért nem az ér-
dekes, hogy én mit értem el, ha-
nem az, hogy a diákjaim mit tud-
nak elérni a segítségemmel. Ne-
kem az a legnagyobb siker, hogy 
a tanítványaim örömmel jönnek 
az óráimra, szívesen maradnak 
ott délután a szakkörökre, nagy 
részük olyan egyetemre megy, 
ahol a matematikának fontos sze-
repe van; egyetemistaként is 
megkeresnek, szívesen találkoz-
nak velem, kikérik a tanácsaimat. 
Évekre visszamenőleg rendszere-
sek az „Era mama matekcsoport”-
találkozók, néha egy-egy esküvő-
vel összekötve.

Boussebaa Mimi

Pálfiné Kovács Erika
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Nóvé Katalin
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rendeletek

BUdAPEST FőVáRoS XII. KERülET HEGyVIdéKI ÖNKoRMáNyZAT 
KéPVISElő-TESTülETéNEK

24/2014. (VII. 3.) ÖNKoRMáNyZATI RENdElETE
A BUDAPEST HEGyVIDÉK XII. KErülET

VárOSrENDEZÉSI ÉS ÉPíTÉSI SZABályZATáról SZóló
14/2005. (VIII. 10.) BUDAPEST HEGyVIDÉK XII. KErülETI ÖNKOrMáNyZAT

rENDElETÉNEK MóDOSíTáSáról

Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete az épített környezet 
alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 62. § (6) bekezdésének 6. pontjában 
kapott felhatalmazás alapján, a Magyarország helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi 
CLXXXIX. törvény 23. § (5) bekezdés 5. pontjában meghatározott feladatkörében eljárva a kö-
vetkezőket rendeli el:

1. §
Budapest Hegyvidék XII. kerület Városrendezési és Építési Szabályzatáról szóló 14/2005. 

(VIII. 10.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendelete (a továbbiakban: KVSZ) 
1. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:

„(2) A településfejlesztési koncepcióról, az integrált településfejlesztési stratégiáról és a telepü-
lésrendezési eszközökről, valamint egyes településrendezési sajátos jogintézményekről szóló 
314/2012. (XI. 8.) Korm. rendelet 45–46. §-ában foglaltak alapján

– az épített környezet alakításáról és védelméről szóló 1997. évi LXXVIII. törvény 2013. de-
cember 31-én hatályos szabályait,

– az országos településrendezési és építési követelményekről szóló 253/1997. (XII. 20.) Korm. 
rendelet (a továbbiakban: OTÉK) 2012. augusztus 6-án hatályos településrendezési tartalmi kö-
vetelményeit és jelmagyarázatát,

– a Fővárosi Szabályozási Kerettervről szóló 46/1998. (X. 15.) Budapest Főváros Közgyűlésé-
nek rendelete (a továbbiakban: FSZKT), és a Budapesti Városrendezési és Építési Keretszabályzat-
ról szóló 47/1998. (X. 15.) Budapest Főváros Közgyűlésének rendelete (a továbbiakban: BVKSZ) 
előírásait az e rendeletben foglalt kiegészítésekkel és eltérésekkel együtt kell alkalmazni.”

2. §
(1) A KVSZ övezeti tervlapot tartalmazó 1/A. mellékletének helyébe e rendelet 1. melléklete 

lép.

(2) A KVSZ Budapest XII. kerület Hegyvidék Kerületi Szabályozási Tervét megállapító 1/B. 
mellékletének (a továbbiakban: KSZT) helyébe e rendelet 2. melléklete lép.

3. §
A KVSZ 4. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„4. § (1) Új épületet elhelyezni, meglévő épületet bővíteni a KSZT szabályozási tervlapján je-

lölt, „tervezett szabályozási vonal” vagy „övezethatár menti telekhatár” által érintett telken csak a 
kiszolgáló és lakóút céljára történő lejegyzést, vagy a telekrendezést követően lehet.

(2) Amennyiben a KSZT szabályozási tervlapja építési helyet nem jelöl, a KVSZ-ben és egyéb 
jogszabályban előírtak határozzák meg az építési helyet.

(3) A szintterületi mutató számításhoz az épület bruttó szintterületébe – a BVKSZ 3. § (2) 
bekezdésének figyelembevételével – nem kell beleszámítani

a) L1, L2, L2/A jelű építési övezetekben az első pinceszintnek minősülő építményszint terüle-
tének az egy lakáshoz tartozó tárolóhelyiségek, összesen 15 m2-t, egyéb építési övezetekben össze-
sen 30 m2-t nem meghaladó részét,

b) L3, L6 és az L6/A keretövezetekben és IZ-XII/L jelű építési övezetben a személygépjármű-
tároló területének a rendeltetésszerű használathoz szükséges parkoló állásonként a 30 m2-t és a 
terepszint alatti parkoló megközelítését biztosító építmény legfeljebb 4,5 m szélességet nem meg-
haladó részét abban az esetben, ha az rendezett terepszint alatt helyezkedik el, valamint

c) L3, L6 és az L6/A keretövezetekben és IZ-XII/L jelű építési övezetben a személygépjármű-
tároló területének a rendeltetésszerű használathoz szükséges parkoló állásonként a 30 m2-t nem 
meghaladó részét abban az esetben, ha a telek felső útkoronától való lejtése meghaladja a 15%-ot, 
és a személygépjármű-tároló teljes egészében az útkorona szintje alatt helyezkedik el.

(4) Egy szintnél több, vagy a rendezett terephez viszonyítottan 4,5 m-nél mélyebb padlószint-
magasságú pinceszint csak hidrogeológiai szakvélemény alapján létesíthető.

(5) Meglévő beépítés bővítése esetén kizárólag közhasználatú építmény akadálymentesítésére 
szolgáló, legfeljebb 40 m2 alapterületű építményrész az építési övezetben meghatározott építési 
határértékeket meghaladóan is elhelyezhető. „

4. §
A KVSZ 6. §-ának (3)–(5) bekezdései helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A homlokzatok legmagasabb pontjából (kémény, legfeljebb 6 méter magasságig az orom-

fal figyelmen kívül hagyható) a rendezett terepre függőlegesen vetített távolság legfeljebb 3,5 
méterrel lehet nagyobb az építési övezetben megengedett építménymagasság értékénél. Ezek az 
előírások a templomtornyokra és haranglábakra nem vonatkoznak.

(4) Meglévő sorolt helyzetű loggia, erkély utólagosan nem építhető be.
(5) Meglévő garázs, járműtároló helyiség rendeltetésének megváltoztatása nem engedhető 

meg, kivéve a 15 m2 alapterületet nem meghaladó járműtároló, valamint a zártsorú beépítésű te-
rületek utcai homlokzatáról nyíló járműtároló helyiség esetében. A Böszörményi úttal határos 
ingatlanok esetében az épületek utcai homlokzatáról nyíló meglévő garázsok rendeltetése kizáró-
lag kereskedelmi, vendéglátó és szolgáltató funkcióra változtatható meg.”

5. §
(1) A KVSZ 7. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„7. § (1) A bruttó szintterület 50%-át meghaladó lakófunkciójú beépítés esetén az adott ingat-

lan gépjármű kiszolgálására 100 parkoló férőhely kapacitásig kapubehajtót, azt meghaladó kapa-
citás esetén útcsatlakozást kell kialakítani.

(2) Az L1, L2, L2/A, L3, L7, I, IZ keretövezetekben, az L3-XII/SZ és az IZ-XII/L építési 
övezetek kivételével, valamint az L6-XII/Cs és az L6-XII/AI építési övezetekben a gépjármű be-
hajtást szolgáló kapuk és garázskapuk szélessége együttesen az ingatlanhoz tartozó utcaszaka-
szonként nem haladhatja meg a 7 m-t, kivéve

a) a kötelezően előírt kettőnél több bejárattal létesítendő mélygarázsokat;
b) meglévő útcsatlakozás esetén.
Az önálló gyalogos közlekedést szolgáló kapuk, bejáratok szélessége az ingatlanhoz tartozó 

utcaszakaszonként együttesen nem haladhatja meg a 2 m-t.

(3) Az L6, L6/A keretövezetek, valamint az L3-XII/SZ és IZ-XII/L jelű építési övezetek ingat-
lanjainak kiszolgálására, az L6-XII/Cs és L6-XII/AI építési övezet kivételével az ingatlanhoz tar-
tozó utcaszakaszonként a gépjármű behajtást szolgáló kapuk és garázskapuk szélessége együttesen 
nem haladhatja meg a 4,0 m-t. Ez az érték 15% hosszesést meghaladó közterületek mentén figyel-
men kívül hagyható, valamint abban az esetben ha a meglévő beépítés bővítésekor a meglévő ga-
rázskapun keresztül az előírt új parkoló megközelítése műszaki okokból nem lehetséges. Az önál-
ló gyalogos közlekedést szolgáló kapuk, bejáratok szélessége az ingatlanhoz tartozó utcaszaka-
szonként együttesen nem haladhatja meg a 2,0 m-t.

(4) Támfalgarázs csak teremgarázsként létesíthető, kivételt képeznek a meglévő támfalgarázs-
sorok hiányzó, közbülső elemei (foghíj). Az ingatlanhoz kapcsolódó utcaszakaszonként, illetve 
100 m-es hosszonként egy garázskapu létesíthető, maximálisan 4,0 m-es szélességgel.

(5) Telken belüli gépjármű közlekedésre szolgáló útpályát 5%-nál nagyobb hosszesés esetén 
teljes szélességben szilárd burkolattal kell ellátni.”

(6) Amennyiben az ingatlan gépjármű kiszolgálását biztosító kapubehajtó, útcsatlakozás lejté-
se meghaladná a 20%-ot, a kapubehajtó, az útcsatlakozás telken belül kialakítható:

a) jármű lift alkalmazásával,
b) maximum 4,0 m széles hídszerkezet építésével is.

(7) Beépítésre szánt területek közlekedési kapcsolatának biztosítására magánút kizárólag a 
KSZT-ben területileg lehatárolt területen belül – üdülő építési övezet kivételével – 6,0 m széles-
séggel létesíthető.”

6. §
A KVSZ 8. §-ának (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) „Kizárólag magastetős épület létesíthető” jelkulccsal jelölt területeken csak olyan főépít-

mény létesíthető, melynek tető hajlásszöge legalább 35 fokos a főépítmény beépített alapterületének 
minimum 70%-án. Ezt a szabályt a közhasználatú építmények esetében nem kell alkalmazni.”

7. §
A KVSZ 9. §-át megelőző „Az épületek homlokzataira vonatkozó általános rendelkezések” 

„szövegrész helyébe „Az épületek homlokzataira és tetőzetére vonatkozó általános rendelkezések” 
szöveg lép.

8. §
(1) A KVSZ 9. §-ának (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az épületek utcai homlokzata csak annak eredeti struktúrájához igazodóan vagy teljes 

homlokzat átalakítás során változtatható meg. Védett és védelemre javasolt épületek esetében azok 
valamennyi homlokzatán a nyílászárók színe, osztásai tok és profilszélességének megváltoztatása 
csak a nyílászáró eredeti-építéskori állapot szerinti visszaállítása vagy teljes homlokzat átalakítás 
során megengedett.

(2) Beépítésre szánt területek telkein elektronikus hírközlési építmények és berendezései (an-
tennák, antenna tartó szerkezetek, stb.) kizárólag lapos tetőn, az épületeken belül (tetőtérben), 
vagy homlokzaton, annak a architektúrájához igazodóan helyezhetők el.”

(2) A KVSZ 9. §-a következő (2a)–(2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Lapos tetőn elektronikus hírközlési építmény vagy gépészeti berendezés a tető szélétől 

minimum 2,0 m-es távolságban helyezhető el.
(2b) A telek övezeti besorolásától függetlenül magastetős védett épületek esetében elektroni-

kus hírközlési építmény vagy gépészeti berendezés elhelyezése kizárólag az épületen belül (tetőtér-
ben) lehetséges.”

(3) A KVSZ 9. §-ának (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Épületen napenergia-kollektor az épület architektúrájához illeszkedő kialakítással helyez-

hető el.”

(4) A KVSZ 9. §-ának (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Gépészeti berendezéseket az épület határoló felületein kívül csak akkor lehet elhelyezni, 

ha azok a városképet vagy az épület architektúráját kedvezőtlenül nem befolyásolják.”

9. §
A KVSZ. 13. §-ának (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A közterületi járdákon vendéglátó terasz létesíthető, akkor ha a vendéglátó terasz mellett
a) a KL-KT-XII övezetekbe sorolt utak menti járdákon legalább 1,5 m, az egyéb járdákon 

pedig 1,0 m akadálymentes gyalogos járófelület biztosított;
b) a bejáratok és kirakatok akadálytalan megközelítése biztosított.
(4) A közlekedési területeken – a tulajdonosi, szakhatósági és kezelői hozzájárulások beszerzé-

se alapján – köztárgy elhelyezhető.”

10. §
A KVSZ 14–15. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:

„Közművek elhelyezésére vonatkozó rendelkezések
14. § (1) Közműhálózat csak föld alatti kivitelben tervezhető és építhető.
(2) Kábelrekonstrukció során a meglévő légkábelt földkábelként kell átépíteni.
(3) Meglévő közműoszlopok áthelyezése – a közvilágítási oszlopok kivételével – nem megen-

gedett.
(4) L1, L2, L2/A és VK jelű építési övezetekkel határos közterületeken a hálózatokhoz kapcso-

lódó létesítmények (transzformátor, közvilágítási kapcsoló) csak épületben vagy föld alatt, termé-
szetes szellőzéssel létesíthetők.

Elektronikus hírközlési létesítmények elhelyezésére vonatkozó rendelkezések
15. § (1) L1, L2, L2/A és VK jelű építési övezetekkel határos közterületeken
a) csak föld alatti elektronikus hírközlési hálózat tervezhető és kivitelezhető,
b) kábelrekonstrukció során a meglévő légkábelt földkábelként kell átépíteni,
c) meglévő távközlési oszlopok áthelyezése nem megengedett.
(2) Közterületen kisméretű távközlési antenna (legfeljebb 120 cm magas és 60 cm átmérőjű 

henger) csak közvilágítási és felsővezeték-tartó oszlopokra helyezhető el. Az antenna környezeté-
hez illeszkedően, egyszínű kivitelben készülhet és feliratot, ábrát nem tartalmazhat.

(3) KSZT-ben „kilátás- és látványvédelem” jelkulccsal jelölt kilátóban táv- és hírközlési berende-
zés csak kilátóval kombinált módon, a természeti és épített környezettel összhangban helyezhető el.”

11. §
A KVSZ 16. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Tömör kerítés a telek homlokvonalán kizárólag a KV-TE-XII jelű építési övezetben, vala-

mint a KSZT-ben megjelölt ingatlanok esetében építhető. Ez alól kivételt képez a Farkasréti teme-
tő Denevér utcai telekhatára.”

12. §
A KVSZ 16/A. §-ának (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az IZ-XII/L7, IZ-XII/L8 és az IZ-XII/AI8 jelű építési övezetben a közbenső telekhatáron 

csak szárazon rakott tám-, illetve kőfal 0,8 m, vagy sövénykerítés 1,4 m magassággal alakítható 
ki, a rendezett terephez viszonyítva.”

13. §
A KVSZ 17. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„17. § (1) Ha a KSZT máshogy nem jelöli, a telek természetes terepszintje tartós, végleges jel-

leggel:
a) a közterületi telekhatár menti 5,0 m-es teleksávban – kivéve terepszint alatti gépjármű táro-

ló kialakítása esetén –, valamint a kötelező oldal- és hátsókertben felfelé nem, lefelé legfeljebb 1,0 
m-rel,

b) telek egyéb területén felfelé legfeljebb 1,0 m-rel és lefelé legfeljebb 2,0 m-rel változtatható 
meg.

(2) Az (1) bekezdés rendelkezései figyelmen kívül hagyhatók Földhivatal, szakhatóság vagy 
állami és önkormányzati szerv által kiállított hiteles dokumentumokkal igazolt természetes, ere-
deti terepviszonyok visszaállítása esetén.

(3) Az (1) bekezdésben foglaltakat nem kell alkalmazni a telek gépjármű behajtást szolgáló 
legfeljebb 4,5 m-es sávjában, valamint a gyalogos bejárást szolgáló legfeljebb 1,0 m-es sávjában 
melyben az építési telek természetes terepszintje tartós, végleges jelleggel:

a) lefelé legfeljebb 4,0 m-rel;
b) felfelé, amennyiben a telek úttól való lejtése több mint 10%, legfeljebb 2,0 m-rel változtat-

ható meg.
(4) A KL keretövezetekben – kizárólag közlekedési létesítmények megvalósíthatósága érdeké-

ben –, valamint az I-XII/Z4 és I-XII/AK6 övezetekben végzett földmozgatás esetén a földmozga-
tás mértéke az (1) bekezdésben rögzítetteket meghaladhatja.

(5) Angolakna legfeljebb egy építményszint bevilágítására, szellőztetésére szolgálhat és a hom-
lokzati síkra merőleges mérete 1,0 méternél nagyobb nem lehet.”

14. §
(1) A KVSZ 18. §-ának (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Böszörményi úton, valamint a Németvölgyi útnak Királyhágó tér és Stromfeld Aurél út 

közötti szakaszán lévő lakóterületek esetében – új beépítés és új burkolt felület kialakítása során, 
kivéve a meglévő szilárd burkolatok cseréjét – az előkertek zöldfelületi aránya legalább 20% legyen.”

(2) A KVSZ 18. §-ának (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Új lapos tetők létesítése és meglévő lapos tetők rekonstrukciója során (a védett épületek 

kivételével), ha a meglévő épület szerkezete (statikai szakvélemény alapján) azt lehetővé teszi, a 
tetőfelület 40 m2-t meghaladó részét legalább extenzív tetőkertként kell kialakítani.”

15. §
A KVSZ 19. § (1) bekezdésének ad) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A szabályozási tervlapon jelölt:
a) megtartandó facsoport, növényállomány területén)
„ad) a facsoport szélső fáinál a lombkorona függőleges vetületének vonalán belül a terepszint 

megváltoztatása nem megengedett.”

16. §
A KVSZ 20. §-ának (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A telekre előírt zöldfelület mértékébe a tetőkerteket az országos településrendezési és építési 

követelményekről szóló 253/1997. (XII. 20.) Korm. rendelet 5. számú melléklete figyelembevételével 
lehet beszámítani. A homlokzati zöldfelület a legkisebb zöldfelület mértékébe nem számítható bele.”

17. §
A KVSZ 22. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„22. § (1) 1 m magasságban mért 10 cm-nél nagyobb törzsátmérőjű fát kivágni csak 

növényegészségügyi-, élet- és vagyonvédelmi okból, illetve építési tevékenység miatt lehet, kivéve 
a gyümölcs-, a kiszáradt és az inváziós fajú fákat.

(2) A kivágott 10 cm-nél nagyobb törzsátmérőjű fák pótlásáról – a (3) bekezdésben felsorolt 
esetek kivételével – ugyanazon a telken kell gondoskodni úgy, hogy a pótlást a kivágott fa (fák) 
1,0 m magasságban mért össztörzsátmérőjének 100%-ában, előnevelt fákból kell telepíteni.

(3) A gyümölcs-, kiszáradt, inváziós fajú, valamint a növény-egészségügyi, élet- és vagyonvé-
delmi okból kivágandó fák esetén a pótlás mértékét úgy kell meghatározni, hogy a telek zöldfelü-
letének minden megkezdett 100 m2-re legalább egy, legfeljebb három fa jusson.

(4) Az (1), (2) és (3) bekezdések előírásait zöldterületek és közlekedési területek esetében nem 
kell alkalmazni.

(5) Fapótlásként csak nem inváziós fajú lombos és a nagy lombkoronát növelő örökzöld fák 
vehetők figyelembe (nem telepíthetők thuja és hamis ciprus fajok, oszlopos örökzöldek).

(6) A fapótlást pénzben kell előírni, amennyiben a fapótlás vagy annak egy része a telek adott-
ságai miatt az adott telken belül nem teljesíthető és

a) a fakivágásra építési tevékenység miatt kerül sor, vagy
b) a fát az (1) bekezdésben foglalt rendelkezés megsértésével vágták ki.
Közterület esetében a kivágott fa pótlására a (8) bekezdésben foglaltak az irányadók.
(7) A fapótlási kötelezettség pénzbeli értékének meghatározásánál az előző naptári évben köz-

területen elültetett fák ültetési költséggel együtt számított átlagárát és ötéves gondozási költségét 
kell alapul venni. A befolyt bevételt közterületen és erdőterületen faültetésre kell felhasználni.

(8) Amennyiben a közterületen kivágott fás szárú növények pótlása a fás szárú növények vé-
delméről szóló 346/2008. (XII. 30.) Korm. rendelet 8. § (4) bekezdésének megfelelően telepítéssel 
nem teljesíthető, akkor kompenzációs intézkedésként a pótlást – gyümölcs, kiszáradt és inváziós 
fajú fák kivételével – a (7) bekezdésben foglaltak szerint pénzben kell előírni. Gyümölcs-, beteg, 
kiszáradt, inváziós, vagy élet- és vagyonvédelmi okból kivágandó fa kivágása esetén a pótlás mér-
téke a kivágott fa darabszámával azonos.

(9) A szabályozási terven jelölt megtartandó fa és megtartandó facsoport egyedeinek kivágása 
csak élet-, egészség- és vagyonvédelmi okokból, kertészeti szakvélemény alapján lehetséges.”

18. §
(1) A KVSZ 26. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Szomszédos párkányhoz úgy kell csatlakozni, hogy a legfelső építményszint új párkány 

magassága egyik szakaszán sem haladhatja meg a csatlakozó magasabbik párkány magasságát, 
kivéve a homlokzat hosszának 1/3-át meg nem haladó, a csatlakozó párkánymagasság mértékénél 
3,5 méternél nem magasabb szakaszát. Ezt a rendelkezést meglévő épület bővítése esetén nem kell 
alkalmazni, ha az épület építménymagassága nem éri el az övezetben meghatározott minimum 
értéket, és nem csatlakozik védett vagy védelemre javasolt épülethez.”

(2) A KVSZ 26. §-ának (8)–(10) bekezdései helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(8) Zártsorú területeken meglévő épület esetében a tetőtér beépítése a BVKSZ megengedett 

szintterületi mutatójáig, emeletráépítés pedig a KVSZ-ben meghatározott paraméterek erejéig meg-
engedett. Tetőkiemelés a tető közterület felőli felületén csak a tűzrendészeti követelmények betartása 
érdekében alakítható ki, ez esetben a meglévő építmény magassága legfeljebb 1,0 méterrel növelhető.

(9) Védett épület esetében emeletráépítés, közterület felőli tetőkiemelés csak az eredeti állapot 
visszaállítása érdekében lehetséges.

(10) Belső udvarokban kizárólag térszín alatti új parkoló létesíthető, melynek megközelítése is 
csak fedett, hangszigetelt kivitelben készülhet.”

(3) A KVSZ 26. §-a a következő (11)–(12) bekezdéssel egészül ki:
„(11) Meglévő épület tetőterének, vagy lapostetős épület magastetős ráépítésének új, önálló 

rendeltetési egység kialakítása céljából tervezett beépítése esetén, a tetőtér bruttó alapterületének 
minden teljes 80 m2-e után egy rendeltetési egység létesíthető. Meglévő, 80 m2-nél kisebb bruttó 
alapterület esetén 1 db új rendeltetési egység hozható létre.

(12) Meglévő magas tetőnek az érintett ingatlannal határos közterület felől látható felülete 
tetőterasz, erkély, loggia kialakítása céljából nem bontható meg, kivéve a (8) bekezdésben megha-
tározott esetben.”

19. §
A KVSZ 27. §-ának a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az ikres beépítésű építési övezetekben meglévő épületet átalakítani, bővíteni, felújítani az 

alábbi feltételekkel lehet:)
„a) az ikresen csatlakozó épületek gerincvonala, párkányvonala, tetőhajlásszöge – amennyi-

ben azt a beépítési paraméterek lehetővé teszik – valamint anyaghasználata azonos legyen,”

20. §
A KVSZ 30. §-ának (1)–(2) bekezdései helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„30. § (1) A beépítésre szánt területeken az alábbi melléképítmények helyezhetők el:
a) közmű-becsatlakozási műtárgy,
b) hulladéktartály tároló,
c) a 20 m2 összesített vízszintes vetületet meg nem haladó kerti építmények közül a pavilon és 

lábon álló tető,
d) kerti építmény a c) pont figyelembevételével,
e) zászlótartó oszlop.
(2) A beépítésre nem szánt területeken az alábbi melléképítmények helyezhetők el:
a) közmű-becsatlakozási műtárgy,
b) hulladéktartály tároló,
c) kerti építmény,
d) komposztáló,
e) zászlótartó oszlop.”

21. §
A KVSZ II. fejezetének címe helyébe a következő cím lép:

„II.FEJEZET
BEÉPÍTÉSRE SZÁNT TERÜLETEK ÉPÍTÉSI ÖVEZETEI”

22. §
(1) A KVSZ 33. §-ának (1) bekezdése helyébe az alábbi rendelkezés lép:
„(1) Az L3, L6 és L6/A jelű keretövezetekben az előkert mérete 0,0 m. Amennyiben a KSZT épí-

tési helyet nem jelöl, a közterületi telekhatártól mért 5,0 m-es teleksávban kizárólag rendezett terep-
szint alatti támfalgarázs, terepszint alatti gépjármű tároló, (lefedés nélküli) 3,5 méternél nem széle-
sebb lift-, hídépítmény valamint kerítés, hulladéktároló, közmű-becsatlakozási műtárgy, előlépcső, 
akadálymentes közlekedést biztosító rámpa, vagy a garázst kiszolgáló alagút helyezhető el.”

(2) A KVSZ 33. §-a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az (1) bekezdésben felsorolt terepszint alatti építmények összekötése az épülettel kizáró-

lag terepszint alatt lehetséges.”

23. §
(1) A KVSZ 1. számú táblázata a következő L1-XII/Z12 jelű építési övezettel egészül ki:

(Lásd külön)
(2) A KVSZ 1. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„* Kizárólag tetőtér beépítés és emeletráépítés esetén.
** Kizárólag a kötelező, számított parkolóférőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint a 

rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő te-
rületek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terep-
szint alatt, ablak nélkül épül.

S*** Saroktelek esetén alkalmazható.”

24. §
(1) A KVSZ 2. számú táblázata a következő L2-XII/Z4 jelű építési övezettel egészül ki:

(Lásd külön)
(2) A KVSZ 2. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„* Kizárólag tetőtér-beépítés és emeletráépítés esetén.
** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint a 

rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő te-
rületek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terep-
szint alatt, ablak nélkül épül.

S*** Saroktelek esetén alkalmazható.”

25. §
A KVSZ 3. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„* Kizárólag tetőtér beépítés és emeletráépítés esetén.
** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint a 

rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő terüle-
tek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terepszint alatt, 
ablak nélkül épül.”

26. §
A KVSZ 4. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint 

a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő 
területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terep-
szint alatt, ablak nélkül épül.”

(Folytatás a 6. oldalon)
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KVSZ 1. számú táblázata

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület
legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett 

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

L1-XII/Z12 1000 8000 80 4,5 100 - - 20 12,5 20,0

KVSZ 2. számú táblázata

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

L2-XII/Z4 1000 - 30
50 S***

1,1
1,5 S***

50
65 S*** - - 35

20 S*** 3,5 12,5

KVSZ 5. számú táblázata
„5. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

L6-XII/IK1 500 - 15 0,35 
+(0,05)** 35 15 30 75 3,5 6,5

L6-XII/IK2 500 - 15 0,3 
+(0,1)** 35 15 30 75 3,5 5,0

L6-XII/Sz1 1000 - 15 0,35 
+(0,05)** 35 20 30 75 3,5 6,5

L6-XII/Sz2 1000 - 15 0,3 
+(0,1)** 35 20 30 75 3,5 5,5

L6-XII/Sz3 1000 - 15 0,3
+(0,1)** 35 20 30 75 3,5 6,5

L6-XII/Sz4 3000 - 15 0,3 
+(0,1)** 35 20 30 75 4,5 6,0

L6-XII/Sz5 1000 - 15 0,25 
+(0,05)** 35 20 30 75 3,5 5,0

L6-XII/Sz6 2000 - 10 0,25 
+(0,05)** 35 24 50 75 3,5 6,5

L6-XII/Sz7 10 000 - 10 0,1 35 20 30 75 3,5 5,5

L6-XII/E 1000 - 20 0,3 
+(0,1)** 35 20 30 65 3,0 4,5

L6-XII/KSz 1000 - 15 0,35 
+(0,05)** 35 20 30 75 4,5 6,5

L6-XII/Cs 4000 - 15 0,35 
+(0,05)** 35 30 50 75 3,5 6,5

L6-XII/AI1 2000 - 25 0,7 35 20 30 60 5,5 7,0
L6-XII/AI2 2000 - 20 0,6 35 20 30 65 5,5 6,5
L6-XII/AI3 2000 - 15 0,3 25 20 30 75 3,5 6,0

** Kizárólag a kötelező, számított parkolóférőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti 
helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében rendezett terepszint alatt, 
ablak nélkül épül.”

KVSZ 6. számú táblázata
„6. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége

zöldfelületi

mértéke

megengedett
építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

L6/A-XII/Sz1 2000 - 10 0,25 30 24 - 80 4,0 6,5
L6/A-XII/Sz2 4000 - 10 0,25 30 30 - 80 4,0 6,5
L6/A-XII/Sz3 3500 - 10 0,25 30 30 - 80 4,0 7,5
L6/A-XII/Sz4 3000 - 10 0,25 20 30 - 80 4,0 6,0
L6/A-XII/E 2000 - 15 0,25 30 24 50 75 4,0 4,5

L6/A-XII/AI1 2000 - 15 0,4 30 24 - 75 4,5 6,5
L6/A-XII/AI2 2000 - 20 0,4 30 24 - 75 4,5 6,5

KVSZ 8. számú táblázata

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

VK-XII/Z1 5000 - 80 4,5 100 20 30 10 15 30

KVSZ 9. számú táblázata
„9. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

I-XII/AK1 1000 - 45 1,2 60 - - 35 5,5 7,5
I-XII/AK2 2000 - 50 1,5 60 - - 35 7,5 10,5
I-XII/AK3 1000 - 65 2,5 100 - - 35 4,5 10,5
I-XII/AK4 1000 - 40 2,8 60 - - 35 18,0 22,5
I-XII/AK5 1000 - 30 0,3 30 - - 60 3,5 4,5

I-XII/AK6 1000 - 30 1,2 
+(2,5)** 100 - - 10 3,5 5,5

I-XII/AK7 1000 - 65 2,5 75 - - 35 4,5 10,5
I-XII/AK8 800 - 65 1,8 80 - - 35 5,5 7,5
I-XII/AK9 2000 - 50 2,0 60 - - 35 7,5 10,5
I-XII/AI1 3000 - 30 1,0 40 - - 35 5,5 10,5
I-XII/AI2 1000 - 45 1,2 60 - - 35 5,5 7,5
I-XII/AI3 1000 - 25 0,6 35 - - 50 3,5 7,5
I-XII/AI4 2000 - 25 0,7 35 - - 60 5,5 7,0

I-XII/KSz1 1000 - 25 0,6 35 - - 40 4,5 7,5
I-XII/KSz2 400 - 35 0,7 40 - - 40 4,5 7,5
I-XII/KSZ3 800 - 65 2,2 80 - - 35 4,5 9,0
I-XII) Sz1 1000 - 15 0,35 20 - - 60 4,5 7,5

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

I-XII) Sz2 1000 - 40 0,4 30 - - 50 3,5 4,5
I-XII) Sz3 1000 - 15 0,5 25 - - 60 3 10,5

I-XII) Sz4 1000 - 30 0,75 
+(0,2)** 50 - - 50 4,5 10,5

I-XII) Sz5 1000 - 10 0,2 15 - - 80 3,5 4,5
I-XII) Sz6 1000 - 35 1,0 40 - - 60 7,5 10,5
I-XII) Sz7 5000 - 30 1,0 50 - - 50 4,5 17,0
I-XII) Sz8 5000 - 30 1,2 50 - - 50 9,0 12,0
I-XII) Sz9 5000 - 40 1,0 60 - - 40 7,5 12,0
I-XII) Sz10 10 000 - 10 0,35 20 - - 60 7,5 10,5
I-XII) Sz11 5000 - 35 1,2 50 - - 50 10,5 30,0
I-XII) Sz12 4000 - 15 0,35 40 - - 60 5,5 7,5
I-XII/Sz13 1000 - 50 0,85 60 - - 35 4,5 10,5
I-XII/Sz14 1000 - 25 0,6 35 - - 40 4,5 7,5
I-XII/Sz15 3000 - 35 1,1 50 - - 40 5,5 10,5
I-XII/Z1 5000 - 45 2,0 65 - - 35 9,0 17,0
I-XII/Z2 1000 - 45 2,8 60 - - 35 9,0 19,5
I-XII/Z3 1000 - 60 2,5 100 - - 20 5,5 10,5
I-XII/Z4 5000 - 40 1,0 60 - - 40 7,5 12,0
I-XII/Z5 1000 - 40 1,5 50 - - 40 9,0 12,0
I-XII/Z6 3000 - 80 4,5 100 - - 20 18,0 22,5

I-XII/L1 1000 - 15 0,35
+ (0,05)** 35 20 30 75 3,5 6,5

I-XII/L2 5000 - 20 0,8 40 - - 50 4,5 7,5
** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére, valamint a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépésze-

ti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terepszint 
alatt, ablak nélkül épül.”

KVSZ 10. számú táblázata
„10. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

IZ-XII/L1 2000 - 10 0,25 20 24 50 75 3,5 6,5

IZ-XII/L2 10 000 - 15 0,4 
+(0,05)** 30 20 40 70 3,5 6,5

IZ-XII/L3 4000 - 35 2,0 50 24 50 50 4,5 17,5
IZ-XII/L4 4000 - 10 0,1 10 40 50 85 3,5 4,5
IZ-XII/L5 10 000 - 10 0,2 20 20 100 80 4,0 7,5

IZ-XII/L6 2000 - 15 0,35 
+(0,05)** 35 20 30 75 3,5 6,5

IZ-XII/L7 1200 - 15 0,35
+(0,05)** 25 20 30 70 3,5 7,5

IZ-XII/L8 1200 - 15 0,3
+(0,1)** 25 20 30 70 3,5 6,5

IZ-XII/L9 2000 - 25 0,5 35 20 30 65 5,5 7,0
IZ-XII/RE1 10 000 - 15 0,5 25 50 50 70 3,5 10,5
IZ-XII/RE2 2000 - 10 0,3 20 - - 75 4,5 7,5
IZ-XII/RE3 15 000 - 10 0,15 20 - - 75 4,5 10,5
IZ-XII/RE4 5000 - 35 2,4 65 - - 35 4,5 17,5
IZ-XII/RE5 5000 - 25 0,75 25 - - 60 3,5 10,5
IZ-XII/RE6 300 000 - 10 0,75 15 - - 75 3,5 6,0
IZ-XII/RE7 30 000 10 0,1 10 - - 85 3,5 4,5
IZ-XII/RE8 10 000 - 35 2,4 50 - - 50 4,5 30,0
IZ-XII/RE9 5000 - 15 0,4 30 - - 60 4,5 7,5
IZ-XII/RE10 5000 - 35 2,0 50 - - 50 4,5 17,5
IZ-XII/KV 30 000 - 10 0,2 15 - - 75 3,5 10,5
IZ-XII/Á1 5000 - 20 1,2 40 - - 50 7,5 7,5
IZ-XII/AI1 5000 - 10 0,3 20 30 50 75 3,5 7,5
IZ-XII/AI2 5000 - 25 0,5 25 25 50 60 3,5 7,5
IZ-XII/AI3 10 000 - 15 0,5 25 50 50 70 3,5 9,0
IZ-XII/AI4 5000 - 10 0,3 20 30 50 70 3,5 10,5
IZ-XII/AI5 5000 - 15 0,45 20 30 50 75 3,5 7,5
IZ-XII/AI6 10 000 - 10 0,1 20 - - 75 3,5 4,5
IZ-XII/AI7 10 000 - 10 0,1 20 - - 75 3,5 7,0
IZ-XII/AI8 5000 - 25 0,5 50 30 30 40 3,5 9,0

IZ-XII/AI9 4000 - 35 1,0 + 
(0,2)** 65 - - 50 4,5 9,0

IZ-XII/AI10 4000 - 20 0,5 30 - - 50 3,5 10,5
IZ-XII/AI11 1000 - 30 1,0 50 - - 40 4,5 12,0
IZ-XII/AI12 2000 - 20 0,6 35 20 30 65 5,5 6,5
IZ-XII/AI13 2000 - 20 0,45 30 - - 75 4,5 6,5
IZ-XII/AI14 5000 - 20 0,7 35 30 50 65 5,5 12,0
IZ-XII/T1 5000 - 10 0,3 20 - - 75 4,5 7,5
IZ-XII/T2 150 000 - 10 0,1 20 - - 75 3,5 7,0
IZ-XII/T3 1000 - 30 1,0 50 - - 40 4,5 12,0

** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti 
helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terepszint 
alatt, ablak nélkül épül.”

KVSZ 11. számú táblázata
„11. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe beépítési
mértéke

szintterületi
mutatója

terepszint 
alatti

beépítettsége
szélessége mélysége zöldfelületi

mértéke
megengedett

építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

Ü-XII/H1* 2000 - 10 0,15 15 24 - 75 3,0 4,5
Ü-XII/H2* 1000 - 15 0,15 15 18 - 75 3,0 4,5
Ü-XII/H3* 1000 - 20 0,2 20 18 - 75 3,0 4,5
Ü-XII/H4* 2000 - 20 0,2 25 - - 70 4,5 5,5

* A BVKSZ határértékét meghaladó paraméterek SSZT-s területekre kerültek megállapításra”

rendeletek
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27. §
A KVSZ 5. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)

28. §
A KVSZ 6. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)

29. §
A KVSZ 7. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint 

a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő 
területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terep-
szint alatt, ablak nélkül épül.”

30. §
A KVSZ 8. számú táblázata a következő VK-XII/Z1 jelű építési övezettel egészül ki:

(Lásd külön)

31. §
A KVSZ 46. §-ának (2) bekezdésének helyébe az alábbi rendelkezés lép:
„(2) Az I-XII/AK jelű építési övezet a XII. kerület alközpontjait képező intézmények, a helyi 

lakosságot közvetlenül kiszolgáló szolgáltató, kiskereskedelem és vendéglátó, valamint iroda ren-
deltetés létesítésére szolgál, ahol a lakófunkciókra felhasználható összes szintterület nem halad-
hatja meg a szomszédos lakóövezetekben előírt legalacsonyabb szintterületi mutató alapján számí-
tott szintterületet.”

32. §
(1) A KVSZ 9. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)
(2) A KVSZ 47. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az I-XII/AK, I-XII/AI, I-XII/KSZ, I-XII/Sz4 és I-XII/Z jelű építési övezetekben, vala-

mint a KSZT-ben jelölt esetekben – a megvalósulás érdekében – a közhasználat céljára átadott 
területek kialakítása esetén, a XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat és a Tulajdonos külön 
megállapodása alapján, az építési övezetben meghatározott szintterületi mutató értéke legfeljebb 
0,5-tel növelhető. A szintterületi mutató mértékének növelése azonban nem haladhatja meg a 9. 
sz. táblázatban meghatározott szintterületi mutató értékének 20%-át, illetve nem lehet nagyobb, 
mint a közcélra átadott terület tényleges mérete, valamint nem lehet nagyobb a BVKSZ-ben 
meghatározott maximumnál.”

(3) A KVSZ 47. §-ának (8) bekezdésének helyébe az alábbi rendelkezés lép:
„(8) Az I-XII/Sz és I-XII/Z jelű építési övezetekben a lakófunkció nem haladhatja meg az 

épületek szintterületi mutatójának 35%-át, kivéve az I-XII/Z2 és I-XII/Sz15 jelű építési övezetet, 
ahol a lakófunkció nem haladhatja meg az épületek szintterületi mutatójának 65%-át.”

(4) A KVSZ 47. §-ának (13) bekezdése helyébe az alábbi rendelkezés lép:
„(13) Önálló irodai funkció az I-XII/AK3 és I-XII/AK1 jelű építési övezetekben a szintterüle-

ti mutató 35%-áig helyezhető el, mely kizárólag közterülethez nem kapcsolódó, emeleti szinteken 
létesíthető.”

33. §
(1) A KVSZ 48. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az IZ-XII/L1 jelű építési övezetben a 2008 előtt megvalósult iroda rendeltetés megvál-

toztatása nem megengedett.”

(2) A KVSZ 48. §-ának (5) bekezdése helyébe az alábbi rendelkezés lép:
„(5) Az IZ-XII/AI jelű építési övezet területén kizárólag
a) oktatási épületek,
b) művelődési és kulturális célú épületek,
c) egészségügyi épületek,
d) igazgatási épületek,
e) az építési övezetben meghatározott maximális bruttó szintterületi mutatójú kiskereskedel-

mi épületek helyezhetők el.
Lakás az építési övezetek területén – a 49.§ (2) bekezdés figyelembevételével – nem helyezhető el.”

(3) A KVSZ 48. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Az IZ-XII/Á jelű övezet általános célú intézmények elhelyezésére szolgál. Lakás az övezet 

területén nem helyezhető el.”

34. §
(1) A KVSZ 10. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)
(2) A KVSZ 49. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Lakófunkció csak az IZ-XII/L jelű építési övezetekben helyezhető el, kivéve az IZ-XII/

AI10 jelű építési övezetet, ahol a tulajdonos és a személyzet számára szolgáló lakás kialakítható. 
Meglévő lakás más IZ jelű övezetben is megtartható, de bővítése nem megengedett.”

(3) A KVSZ 49. §-ának (7) bekezdése a következő rendelkezés lép:
„(7) Az IZ-XII/L jelű építési övezetekben az előkert mérete 0,0 m. Amennyiben a KSZT építé-

si helyet nem jelöl, a közterületi telekhatártól mért 5,0 m-es teleksávban kizárólag rendezett terep-
szint alatti támfalgarázs, terepszint alatti gépjármű tároló, (lefedés nélküli) 3,5 méternél nem széle-
sebb lift-, hídépítmény valamint kerítés, hulladéktároló, közmű-becsatlakozási műtárgy, előlépcső, 
akadálymentes közlekedést biztosító rámpa, vagy a garázst kiszolgáló alagút helyezhető el.”

35. §
A KVSZ 49/A. §-ának (1)–(3) bekezdésének helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A IZ-XII/L7, IZ-XII/L8 jelű építési övezetben kialakított magánúthoz csatlakozó telke-

ken, a magánút felől minimum 10,0 m-es előkertet kell biztosítani.

(2) Az IZ-XII/L7, IZ-XII/L8 jelű építési övezetben az eredeti terepszint csak a gépkocsi 
behajtók, utak vagy az épület környezetében változtatható meg. Az épület külső falsíkjától, 
valamint a csatlakozó épületszerkezetek határától számított 3,0 m-en belül elhelyezkedő terület 
az épület környezetének minősül. A bolygatott területek végső kialakítását az építési engedélye-
zési dokumentáció részeként elkészített kertépítészeti terv alapján kell megvalósítani az épület 
használatbavételéig.

(3) Az IZ-XII/L7, IZ-XII/L8 jelű építési övezetben jelölt telepítendő fasor esetében, az előkert-
ben egységes megjelenésű fasort kell kialakítani őshonos, azonos fafajból álló, továbbnevelt fák 
telepítésével, amely alatt cserjesávot kell telepíteni.”

36. §
(1) A KVSZ 11. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)
(2) A KVSZ 50. §-ának (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Az Ü-XII/H építési övezetekben az előkert mérete 0,0 m. Amennyiben a KSZT építési 

helyet nem jelöl, a közterületi telekhatártól mért 5,0 m-es teleksávban kizárólag rendezett terep-
szint alatti támfalgarázs, terepszint alatti gépjármű tároló, (lefedés nélküli) 3,5 méternél nem 
szélesebb lift-, hídépítmény valamint kerítés, hulladéktároló, közmű-becsatlakozási műtárgy, 
előlépcső, akadálymentes közlekedést biztosító rámpa, vagy a garázst kiszolgáló alagút helyezhe-
tő el.”

(3) A KVSZ 50. §-a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Az Ü-XII/H építési övezetek területén magánutat a KSZT „telek be nem építhető része”-

ként jelölt területnek megfelelő helyen és szélességben lehet kialakítani. Az 5,5 m szélességet el 
nem érő elemek kizárólag gyalogos útként alakíthatóak ki.”

37. §
A KVSZ 13. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)

38. §
A KVSZ 56. §-ának (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A terület a kötöttpályás közösségi közlekedés, valamint üzemi és végállomási funkcióinak 

elhelyezésére szolgál.”

39. §
A KVSZ III. fejezetének címe helyébe a következő cím lép:

„III. FEJEZET
BEÉPÍTÉSRE NEM SZÁNT TERÜLETEK ÖVEZETEI”

40. §
A KVSZ III. fejezetének 1. alcímét követően a következő 57/A. §-sal egészül ki:
„57/A. § Közlekedési területen kereskedelmi, vendéglátó és szolgáltató épület, építmény a 13. 

§ (4) bekezdés figyelembevételével elhelyezhető. „

41. §
A KVSZ 59. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az övezet elsődlegesen közutak, pályatestek, csomópontok, közlekedési pályák műtár-

gyai, tömegközlekedési megállóhelyek és építményeik, várakozóhelyek (parkolók), kerékpárutak 
és sávok, járdák, mindezek zöldfelületei és környezetvédelmi létesítményei, továbbá köztárgyak, 
közművek és hírközlési létesítmények elhelyezésére szolgál.”

42. §
A KVSZ 60. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az övezet elsődlegesen közutak, csomópontok, kerékpárutak és sávok, pályatestek vá-

rakozóhelyek (parkolók), járdák, mindezek zöldfelületei és környezetvédelmi létesítményei, 
továbbá köztárgyak, közművek és hírközlési létesítmények elhelyezésére szolgál. A meglévő 
üzemanyagtöltő állomás megtartható és a jelölt építési helyen belül építési tevékenység végez-
hető.”

43. §
A KVSZ 61. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az övezet elsődlegesen gyalogos felületek, gyalogos lépcsők, mindezek zöldfelületi elemei, 

továbbá köztárgyak, közművek és hírközlési létesítmények elhelyezésére szolgál.”

44. §
A KVSZ 63. §-ának (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az övezet a Fogaskerekű vasút és a Gyermekvasút elhelyezésére szolgál, valamint a kap-

csolódó és keresztező közlekedési létesítmények, továbbá köztárgyak, közművek és hírközlési léte-
sítmények elhelyezésére szolgál.”

45. §
A KVSZ 65. § (2) bekezdésének c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az övezet területén a BVKSZ-ben meghatározott építmények közül:)
„c) vendéglátó épület,”

46. §
A KVSZ 70. §-ának (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A szabadtéri színpad épülete nem bővíthető, a nézőtér ideiglenes jelleggel sem fedhető le. 

Rendeltetésváltoztatás esetén a nézőtér területe parkosítandó. A színpadhoz kapcsolódó étterem 
épülete nem bővíthető.”

47. §
A KVSZ 18. számú táblázatának jelmagyarázata helyébe a következő jelmagyarázat lép:
„** Kizárólag a kötelező, számított parkoló-férőhely szám feletti parkoló létesítésére valamint 

a rendeltetési egységekhez tartozó tárolók, gépészeti helyiségek és ezekhez szükséges közlekedő 
területek kialakítására felhasználható szintterület, ha a helyiség teljes egészében a rendezett terep-
szint alatt, ablak nélkül épül.”

48. §
A KVSZ 76. §-sának (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat közigazgatási területén az 

építmények, önálló rendeltetési egységek, területek rendeltetésszerű használatához a járművek 
számára elhelyezési lehetőséget, továbbá rendszeres teherszállítás esetén rakodóhelyeket kell biz-
tosítani a rendelet 21. számú táblázata szerint.”

49. §
A KVSZ 21. számú táblázata helyébe a következő táblázat lép:

(Lásd külön)

50. §
A KVSZ 79/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„79/A. § A településrendezési kötelezettség Étv. 29. § (5) bekezdése szerinti ingatlan-nyilván-

tartásban történő feljegyzése, valamint a kötelezettség ingatlan nyilvántartásból történő törlése 
érdekében az ingatlanügyi hatóságot az Önkormányzat polgármestere keresi meg.”

51. §
A KVSZ a következő 80. §-sal egészül ki:
„80. § Az Önkormányzat polgármestere gyakorolja a véleményezési jogot a más önkormány-

zat polgármestere, illetve főpolgármestere által – a településfejlesztési koncepcióról, az integrált 
településfejlesztési stratégiáról és a településrendezési eszközökről, valamint egyes településrende-
zési sajátos jogintézményekről szóló 314/2012. (XI. 08.) Korm. rendelet VI. fejezete szerinti 
egyeztetési eljárás keretében – a Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzatnak 
megküldött településfejlesztési koncepcióval, integrált településfejlesztési stratégiával és település-
rendezési eszközökkel kapcsolatban. A véleményről a polgármester a Képviselő-testületet soron 
következő ülésén tájékoztatja.”

52. §
A KVSZ 81. §-sal egészül ki:
„81. § A településrendezési szerződés előkészítéséhez szükséges telepítési tanulmánytervről, a 

településrendezési szerződés megkötéséről – az Étv.30/A.§-ban foglaltak figyelembe vételével – az 
Önkormányzat polgármestere dönt. A döntésről a polgármester a Képviselő – testületet soron 
következő ülésén tájékoztatja.”

53. §
(1) A KVSZ 2. melléklete helyébe e rendelet 3. melléklete lép.

(2) A KVSZ 3. melléklete helyében e rendelet 4. mellékletével lép.

(3) A KVSZ 4. melléklete helyébe e rendelet 5. melléklete lép.

54. §
(1) Ez a rendelet 2014. augusztus 4-én lép hatályba.

(2) A rendelet rendelkezéseit a rendelet hatályba lépését követően induló építésügyi hatósági 
eljárásokban kell alkalmazni.

(3) A Budapest XII. kerület Eötvös út–Konkoly-Thege Miklós út–Távcső utca által határolt 
területrészére – az e területrészre vonatkozó kerületi szabályozási terv elkészítéséig – a KVSZ-nek 
és a KSZT-nek az e rendelet hatályba lépését megelőző napon hatályos rendelkezéseit kell alkal-
mazni.

(4) A rendelet hatályba lépésével egyidejűleg hatályát veszti a KVSZ 5. § (4) bekezdése, 8. 
§ (2) bekezdése, 13. § (2) bekezdése, 20. § (4) bekezdése, 29. § (3) bekezdése, 33. § (2) bekez-
dés b) pontja, 34. § (1) bekezdése, 34. § (4) bekezdése, 39. § (2) bekezdése, 72. § (6) bekezdé-
se, 79. §-a.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

A rendelet 1. számú (KVSZ övezeti tervlap) és 2. számú (Budapest XII. kerület Hegyvidék Kerületi 
Szabályozási Terve) a Polgármesteri Hivatal Városrendezési és Főépítészi Irodáján tekinthető meg.

3. melléklet a 24/2014 (VII. 3.) Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
Képviselő-testületének önkormányzati rendeletéhez

„2. melléklet
a 14/2005 (VIII. 10.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendeletéhez

Fogalommeghatározás
fogalom

attika az épület főpárkánya feletti mellvédszerű fal, amely lehet tömör 
vagy áttört, architektonikus vagy díszítőelemszerű.

apartman ház apartman ház létesítése esetén a létrehozható rendeltetési egységek 
száma a lakóterületekre vonatkoztatott rendeltetési egységek szá-
mát nem haladhatja meg.

előnevelt fa többször iskolázott, legalább 5 cm törzsátmérőjű lombos fa, vagy 
legalább 3 cm törzsátmérőjű fává növő örökzöld.

energiaátalakító létesít-
mény

az alaphálózaton (nagyfeszültségű vezetékrendszeren) érkező villa-
mos energia elosztóhálózaton történő továbbításhoz szükséges át-
alakítást végző berendezés, amely az energiaellátást biztosító rend-
szer része

eredeti-építéskori állapot levéltárból, önkormányzati nyilvántartásból származó terv vagy 
szakhatóság, állami szerv által kiállított hiteles dokumentumokkal 
igazolt állapot

KVSZ 13. számú táblázata
„13. sz. táblázat

Az építési
övezet

jele

A telek Az épület

legkisebb legnagyobb legnagyobb megengedett legkisebb megengedett legkisebb legnagyobb

területe
beépítési szintterületi terepszint 

alatti szélessége mélysége
zöldfelületi megengedett

mértéke mutatója beépítettsége mértéke építménymagassága

(m²) (%) (m²/m²) (%) (m) (m) (%) (m)

K-EÜ-XII/1 20 000 - 15 0,32 15 - - 80 6,5 15,0
K-EÜ-XII/2 15 000 - 10 0,2 15 - - 80 4,5 8,0
K-EÜ-XII/3* 5000 - 60 2,3 60 - - 20 11,0 15,0
K-EÜ-XII/4 10 000 - 15 0,5 40 - - 60 7,5 15,0
K-EÜ-XII/5 10 000 - 30 1,0 50 - - 50 4,5 12,0
K-EÜ-XII/6 10 000 - 10 0,3 15 - - 80 4,5 15,0
K-EÜ-XII/7* 10 000 - 30 0,85 50 - - 35 6,5 9,0
K-EÜ-XII/8 10 000 - 15 0,5 15 - - 75 3,5 9,0
K-EÜ-XII/9 20 000 - 15 0,5 40 - - 80 6,5 15,0
K-EÜ-XII/10 10 000 - 30 1,0 50 - - 50 4,5 15,0
K-EÜ-XII/11 10 000 - 35 1,25 60 - - 40 4,5 15,0
K-EÜ-XII/12* 5000 - 50 2,0 60 - - 30 4,5 7,5
* A BVKSZ határértékét maghaladó paraméter a kialakult állapot alapján került meghatározásra.

KVSZ 21. számú táblázata
„21. sz. táblázat

Kerületi parkolási előírások

Ssz. Funkció
Belső zóna Hegyvidéki zóna

A [%] B [%] A [%] B [%]

1a. Lakás, üdülőegység 150 m2 bruttó szintterületig 0 0 (50)* 0 0
1b. Lakás, üdülőegység 150 m2 bruttó szintterület fölött +50 0 (50)* +50 0

Ssz. Funkció
Belső zóna Hegyvidéki zóna

A [%] B [%] A [%] B [%]

2a. Kereskedelem 100 m2 bruttó szintterületig -50 100 -50 50
2b. Kereskedelem 100-1000 m2 bruttó szintterület között -50 50 -25 0
2c. Kereskedelem 1000 m2 bruttó szintterület fölött -50 0 0 0
3a. Szálláshely-szolgáltatás -50 0 0 0
3b. Szálláshely – idősek otthona -50 50 -50 0
4a. Vendéglátás főút útkategória besorolással rendelkező útvonal mellett -50 0 0 50

4b. Vendéglátás gyűjtőút vagy kiszolgálóút kategória besorolással rendelkező 
útvonal mellett -50 100 -50 50

5. Alsó és középfokú nevelés, oktatás -50 100 -50 50
6. Felsőfokú oktatás -50 0 0 0
7. Egyéb közösségi szórakoztatás -50 0 0 0
8. Egyéb művelődés -50 0 0 0
9. Sportlétesítmény, strand -50 0 0 0
10. Igazgatás, ellátás, szolgáltatás, nem fekvő betegellátás -50 0 0 0
11. Fekvőbeteg-ellátó gyógykezelés -50 0 0 0
12. Ipar - - - -
13. Raktározás 0 0 0 0
14. Közforgalmú személyközlekedés -50 0 0 0
15. Egyéb -50 0 0 0
16. Jelentős zöldfelületet igénylő közösségi létesítmény, park -50 100 0 0
A: rendeltetésszerű használathoz szükséges várakozóhely (parkoló) létesítési kötelezettség számításánál az OTÉK alapján számított eltérés maxi-

mális értéke
B: a számított gépjármű várakozóhely (parkoló) létesítési kötelezettség közterületen biztosítható maximális értéke
* A Belső zónában meglévő építmény tetőtér beépítésével létrejövő – építmény bővítés – új lakáshoz, a rendeltetésszerű használathoz szükséges 

parkoló a zóna területén belül, az építmény gyalogos főbejáratától legfeljebb 300 m-es gyalogolási távolsággal elérhető közterület ez idáig parkolóként 
nem funkcionáló területrész felhasználásával is biztosítható.”

rendeletek

(Folytatás a 4. oldalról)
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rendeletek

fogalom

– élelmiszer-, ital-, dohányáru kiskereskedelme,
– információs, híradás-technikai termék kiskereskedelme,
– egyéb háztartási cikk kiskereskedelme,
– kulturális, szabadidős cikk bolti kereskedelme,
– egyéb m.n.s. áru kiskereskedelme,
– piaci kiskereskedelem.

kiszolgáló építmény a terület rendeltetésének megfelelő épületek működéséhez, illetve 
működtetéséhez szükséges építmény.

közhasználat elől való el-
zárás

a terület egy részén vagy teljes területén a közforgalmat, közhaszná-
latot, a szabad bejárást megakadályozni. Nem minősül közhasználat 
előli elzárásnak a terület egészének vagy részének – közbiztonsági 
okokból – történő bekerítése, őrzése és sötétedés után zárva tartása. 

labdapálya olyan versenysporthoz nem alkalmas kombinált sportpálya, amely 
legfeljebb 15x25 m méretű, többtípusú szabadidős labdajáték űzé-
sére alkalmas.

lakó-pihenő övezet a 20/1984. (XII. 21. KM rendelet) szerint kialakítandó övezet, 
melyben a gyalogos forgalom számára önálló burkolatot nem kell 
létesíteni, a gyalogos forgalom élvez elsőbbséget a KRESZ vonatko-
zó jelzéseinek megfelelően.

lombos fa a 153/2009. (XI.13.) FVM rendelet 1. sz. melléklet „A” pontja alat-
ti lombos fafajok felsorolásban meghatározott fajok.

őshonos fa a Kárpát-medencében található, a kerület területén honos fajok lis-
tája: barkóca berkenye, borbás berkenye, bükk, csertölgy, gyertyán, 
hegyi juhar, hegyi szil, kocsánytalan tölgy, korai juhar, magas kőris, 
mezei juhar, molyhos tölgy, vadkörte, virágos kőris, zselnicmeggy.

önálló építményként 
megvalósított mélygarázs

az az építmény, amelynek nem gépjármű elhelyezésre szolgáló önál-
ló rendeltetési egységeinek szintterülete nem haladja meg a gépjár-
mű tárolásra szolgáló szintterület 5%-át.

rekreációt szolgáló épít-
mény

a pihenést, a szabadidő eltöltését szolgáló építmény.

rizalit az épület homlokzati síkjából – rendszerint a teljes épület magassá-
gában – kiemelkedő falszakasz. A homlokzat tagolására, fény-ár-
nyékhatásának gazdagítására szolgál.

szalagszerű megnyitás a homlokzaton vízszintes irányban, függőleges falszakaszok nélkül 
végigfutó nyílás-sorozat.

távközlési berendezés a távközlési hálózati berendezések és a rádió-berendezések összessége
tempó 30 zóna a 20/1984. (XII. 21.) KM rendelet szerinti korlátozott sebességű 

övezet, melyben a gyalogos forgalom számára szolgáló burkolat el-
választása a kiemelt szegély építése helyett történhet zöldsávval 
vagy térelhatároló elemekkel (virágláda, pollersor) is.

elektronikus hírközlési 
építmény

az elektronikus hírközléshez szükséges olyan sajátos építmények, 
amelyek magukba foglalják a vezetékekkel és vezeték nélküli össze-
köttetésekkel összefüggő – burkoló, tartó, védő, jelző stb. – műtár-
gyakat, különösen a tartozékokat és a tartószerkezeteket, az anten-
na-tartószerkezeteket (tornyokat), oszlopokat, kábelszekrényeket, 
jelzőket, védőműtárgyakat.

útcsatlakozás a közterülettel határos ingatlan közvetlen gépjármű kiszolgálását 
biztosító – közlekedési hatóság engedélye alapján létesíthető – bur-
kolat terület (szükség szerint gépjárműlift, hídszerkezet), mely a 
közút burkolatának síkjában épül.

víz- és légáteresztő
burkolat

elemei között és/vagy anyagán keresztül a csapadékvíz talajba szi-
várgását, a talajban lévő nedvesség szabad kipárolgását, valamint a 
környezeti levegő talajpórusokkal való szabad kapcsolatát lehetővé 
tévő, elemes, szemcsés burkolat, mely alatt vízzáró szerkezeti réteg 
– agyag, hagyományos beton alap – nem létesül. (pl.: műanyag 
gyeprács, takarékhézagos beton (grűnbeton), betonelemes térkő 
homokos kavics vagy bazaltzúzalék ágyazaton hézagolva, fa-, kőele-
mes tipegő homokos kavics ágyazaton, fűmagos geotextilia, murva)

zajvédelmi munkarész zajszámításon alapuló, méretezést tartalmazó munkarész, amely a 
zajgátlásra vonatkozó műszaki megoldást is tartalmaz.

sorolt helyzetű loggia, er-
kély

függőlegesen vagy vízszintesen ismétlődő, azonos állású, homlok-
zati építészeti elem.”

fogalom

extenzív tetőkert legalább 8 cm termőréteg vastagságú, pozsgás növényekkel borított 
tetőkert, amely a fenntartási munkák kivételével emberi tartózko-
dásra nem alkalmas

jelentős fás növényzettel 
fedett építési telek

ahol a telek legalább 75%-án erdő jellegű, többszintes növényállo-
mány található

fakivágási és -védelmi 
terv

szakértői nyilvántartásban szereplő, illetve tervezési jogosultság-
gal rendelkező szaktervező által készített szöveges és rajzi mun-
karészből álló dokumentum. A rajzi munkarész tartalma: hivata-
los helyszínrajzon a kivágandó, illetve a védelmet igénylő fa 
pontos elhelyezkedése a szomszédos növényzet (fák, cserjék) áb-
rázolásával. Szöveges munkarész: műszaki leírás a kivágandó, il-
letve védelemre szoruló fák értékeléséről (fafaj, méret, egészségi 
állapot, termőhelyi viszonyok), számítás a fapótlás mértékének 
meghatározásához, javaslat a pótlás megvalósításához (ajánlott 
telepítési hely, fafaj, valamint a védelem módjára (kalodázás faj-
tája stb.) és időtartamára.

feltételhez kötött szabá-
lyozási vonal

jellemzően közterületre épített kerítés, kiszolgáló épület, támfalga-
rázs, házrész esetén a terület jogi szempontból történő rendezésére 
szolgál azokban az esetekben, amikor az építmények az úthálózat 
távlati biztosítását nem gátolják. Ha az érintett tulajdonosok (ön-
kormányzat a közterület tulajdonosaként és az ingatlan tulajdono-
sa) megegyeznek az érintett területek átadásában – átvételében a 
szabályozási tervlapon jelölt területek a közterületből kikerülhet-
nek, s az építési telek részévé válhatnak.

gyepszinten fedett
növényállomány

talajtakaró-, gyeppótló növényzet, vagy gyep, illetve ezek együtte-
séből álló, legfeljebb 25 cm magas növényállomány.

inváziós faj a fás szárú növények védelméről szóló országos rendelet mellékleté-
ben szereplő növényfajok

irányadó építési vonal olyan vonal, amelyen az épület adott homlokzati hosszának mini-
mum 70%-ának kell állnia úgy, hogy takaratlan tűzfal ne alakuljon 
ki.

kapubehajtó a közterülettel határos ingatlan közvetlen gépjármű kiszolgálását 
biztosító – közútkezelői hozzájárulás alapján létesíthető – burkolat, 
mely a gyalogos járda síkjában épül.

kertépítészeti terv tervezési jogosultsággal rendelkező szaktervező által készített 
szöveges és rajzi munkarészből álló, 1:200 vagy 1:250 méret-
arányban készülő terv, amelynek tartalmi követelményei az aláb-
biak: idomterv, amely tartalmazza a tervezett állapot zöldfelüle-
teinek elhelyezkedését és területét, tereprendezési tervi munka-
rész, amely tartalmazza a meglévő és tervezett terepmagasságo-
kat, növénykiültetési tervi munkarész, amely tartalmazza a 
meglévő növényállomány felmérését és értékelését, valamint a 
tervezett növényzet térbeli elrendezését a növényfajták megjelö-
lésével és kertrendezési javaslat, amely bemutatja a kerti tereket 
és azok épített- (kerti burkolatok, műtárgyak, kertberendezési 
tárgyak) és természeti (növényzettípusok és -csoportok) elemeit. 
A terv szöveges munkarésze a terv műszaki leírása 
területkimutatási számításokkal, részletes zöldfelület-számítást 
alátámasztó méretezett számítási segédlettel.

kertészeti szakvélemény szakértő, szaktervező által készített írásos dokumentáció a tervezett 
beavatkozásnak az érintett növényekre való hatásáról.

kertészeti tervdokumen-
táció

olyan komplex tervdokumentáció, amely a kertépítészeti és a favé-
delmi, valamint fakivágási tervet is magában foglalja.

kiskereskedelem a következő TEAOR szerinti alágazatok szerinti tevékenységek:
– nem szakosodott bolti vegyes kiskereskedelem,
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4. melléklet a 24/2014 (VII. 3.) Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
Képviselő-testületének önkormányzati rendeletéhez

„3. számú melléklet
a 14/2005 (VIII. 10.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendeletéhez

Útvonalak hálózati szerepnek megfelelő tervezési osztályba sorolása
(Út 2-1.201.2004 Útügyi Műszaki Előírásnak megfelelően).

Hálózati szerep Útkategória Tervezési osztály

Fővárosi jelentőségű főút II. rendű főút B.IV.b.C. (VT=50 km/h)

Kerületközi kapcsolatokat biztosító főút II. rendű főút B.IV.b.D. (VT=40 km/h)
K.IV.C. (VT=60 km/h)

Kerületi kapcsolatokat biztosító főút II. rendű főút B.IV.b.D. (VT=40 km/h)
Kerületi kapcsolatokat biztosító útvonal Gyűjtút B.V.c.D. (VT=30 km/h)

Városrészen belüli kapcsolatokat biztosító 
útvonal Gyűjtőút B.V.d.C. (VT=30 km/h)

K.VIII.B. (VT=50 km/h)

Fontosabb lakóút Kiszolgálóút B.VI.d.C. (VT=30 km/h)
K.VIII.C. (VT=30 km/h)

Lakóút Kiszolgálóút B.VI.d.D.
(forgalomcsillapítható területek)

Kerékpárút Kerékpárút B.IX.
Gyalogos út Gyalogosút B.X.

A tervezési osztályba sorolás a Fővárosi Önkormányzat kezelésében lévő utakra nem vonatkozik.
(Lásd külön a térképet)

5. melléklet a 24/2014 (VII. 3.) Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat 
Képviselő-testületének önkormányzati rendeletéhez

„4. melléklet
a 14/2005 (VIII. 10.) Budapest Hegyvidék XII. kerületi Önkormányzat rendeletéhez

Sajátos jogintézményekkel érintett ingatlanok
4. A.) Elővásárlási joggal érintett ingatlanok

cím Hrsz településrendezési cél

Árnyas út 40/c 10875/4 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Béla király út 18/a 9556/3 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Béla király út 18/b 9556/1 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Béla király út 20. 9555 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Béla király út 40. 10447 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Böszörményi út 14., 16., 
18/a, 18/b, 20–22.; 24.; 26.; 
34/a–b; 36/a; 38/a–b; 40., 
42., 44–46.
Böszörményi út 13–15; 17/a; 
17/b; 17/c; 17/d; 19/a; 19/b; 
19/c; 19/d-e; 21.; 27.; 31.

7734 
7739/1 
7742/7 
7742/9 
7744 
7750 
7751/3 
7762 
7763 
7897/4 
7898 
7899 
7901/2 
8270 
8262/23 
8262/24 
8262/25 
8262/26 
8261/19 
8261/15 
8261/13 
8259 
8255/2 
8252

a kerület tervezett központi forgalomcsillapított 
utca-rendszere mentén a közterületek felé eső 
földszinti és pincei traktusokra az alapellátás 
megfelelő biztosítása érdekében

Böszörményi út 27. 8255/2 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 
településfejlődés biztosítása érdekében
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cím Hrsz településrendezési cél

Budakeszi út 10503/4 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Budakeszi út 10886/39 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Csipke út 6/b 10328/1 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 

településfejlődés biztosítása érdekében
Csipke út 4/a 10329/2 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 

településfejlődés biztosítása érdekében
Csipke út 6/a 10329/3 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 

településfejlődés biztosítása érdekében
Csipke út 4/b 10329/4 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 

településfejlődés biztosítása érdekében
Eötvös út 10–14. 9316 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Farkasvölgyi út 10.–Pinty 
utca 1–3.

9158/4 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében

Farkasvölgyi út 12–14. 9240/10 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Gyöngyvirág út 18.–Lóránt 
út 17.

9664 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében

Határőr út 52. 9964 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 
településfejlődés biztosítása érdekében

Janka út 5–9. 10513 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Karthauzi utca 2. 9225/2 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Királyhágó utca 1–3. 7698/1 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett

településfejlődés biztosítása érdekében
Királyhágó tér 1.; 2.; 3.; 4. 8273 

8272/3 
8272/2 
8272/1

a kerület tervezett központi sétálóutca-rendszere 
mentén a közterületek felé eső földszinti és pincei 
traktusokra az alapellátás megfelelő biztosítása 
érdekében

Költő utca 23/b 9598/3 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Költő utca 38. 8498/1 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Költő utca 40/b 8498/2 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Laura út 1/b 9556/4 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Mártonhegyi út 2. 9224/2 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Mártonhegyi út 4. 9597/2 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Mártonhegyi út 6/a 9596 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Márvány utca 36.-tól 50.-ig
Márvány utca 19/a-tól 33.-ig

7697 
7695/1 
7694 
7693
7692 
7691 
7736
7737 
7726/1 
7726/2

a kerület tervezett központi forgalomcsillapított 
utca-rendszere mentén a közterületek felé eső 
földszinti és pincei traktusokra az alapellátás 
megfelelő biztosítása érdekében

cím Hrsz településrendezési cél

7727/1 
7727/4 
7728 
7729 
7730 
7731 
7732 
7733/2

Mátyás király út 17–19. 9520 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Mátyás király út 31. 9527 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Németvölgyi út 37–39. 8388 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Normafa út 20. 9431 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Pihenő út 1. 10886/33 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Pinty utca 5. 9158/5 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Ráth György utca 62. 9960 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 

településfejlődés biztosítása érdekében
Stromfeld Aurél út 14. 8398/2 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Stromfeld Aurél út 16. 8398/3 közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében
Szanatórium utca 2. 10886/43 

1886/44
közösségi érdekű településfejlesztési cél érdekében

Szilágyi Erzsébet fasor 20/a 10733/9 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 
településfejlődés biztosítása érdekében

Ugocsa utca 10.-től 18.-ig. 7739/6 
7739/5 
7739/4 
7739/3 
7739/2

a kerület tervezett központi sétálóutca-rendszere 
mentén a közterületek felé eső földszinti és pincei 
traktusokra az alapellátás megfelelő biztosítása 
érdekében

Városmajor utca 42. 6883/1 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 
településfejlődés biztosítása érdekében az épület 
földszintjére és első emeletére

Városmajor utca 46/a 6880/4 alapellátás megfelelő biztosítása a rendezett 
településfejlődés biztosítása érdekében

4. B.) Helyrehozatali kötelezettséggel érintett ingatlanok

Cím hrsz helyrehozatali kötelezettség
Arató utca 2. 8830/65 előkertben lévő építmények bontása
Diana utca 17/a 9602/2 a műemlék épület eredeti állapotának visszaállítása
Hollós út 1.–Fogaskerekű 
„Svábhegy” állomás

9886/1 a műemlék épület eredeti állapotának visszaállítása

Mátyás király út 20. 9499 a műemlék épület eredeti állapotának visszaállítása
Rácz Aladár út 54. 8830/64 előkertben lévő építmények bontása és az eredeti 

ablakosztás visszaállítása



BUdAPEST FőVáRoS XII. KERülET HEGyVIdéKI ÖNKoRMáNyZAT 
KéPVISElő-TESTülETéNEK

25/2014. (VII. 3.) ÖNKoRMáNyZATI RENdElETE
A BUDAPEST FőVárOS XII. KErülET HEGyVIDÉKI ÖNKOrMáNyZAT KÉPVISElő-

TESTülETÉNEK SZErVEZETI ÉS MűKÖDÉSI SZABályZATáról SZóló
13/2013. (IV. 30.) BUDAPEST XII. KErülET HEGyVIDÉKI ÖNKOrMáNyZAT

KÉPVISElő-TESTülETÉNEK ÖNKOrMáNyZATI rENDElETE MóDOSíTáSáról

Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testülete az Alaptörvény 
32. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, az Alaptörvény 32. cikk 
(1) bekezdés d) pontjában meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §
Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat Képviselő-testületének Szervezeti 

és Működési Szabályzatáról szóló 13/2013. (IV. 30.) Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkor-
mányzat Képviselő-testületének önkormányzati rendelete (a továbbiakban: SZMSZ) 6. mellékle-
te a következő 1.3–1.5. ponttal egészül ki:

(A Képviselő-testület által a polgármesterre átruházott hatáskörök)
„1.3. A településrendezési kötelezettség 1997. évi LXXVIII. törvény 29. § (5) bekezdése sze-

rinti ingatlan-nyilvántartásban történő feljegyzése, valamint a kötelezettség ingatlan-nyilvántar-
tásból történő törlése érdekében az ingatlanügyi hatóságot az Önkormányzat polgármestere kere-
si meg (14/2005. (VIII. 10.) Ök. rendelet 79/A. §).

1.4. Az Önkormányzat polgármestere gyakorolja a véleményezési jogot a más önkormányzat 
polgármestere, illetve főpolgármestere által – a településfejlesztési koncepcióról, az integrált tele-
pülésfejlesztési stratégiáról és a településrendezési eszközökről, valamint egyes településrendezési 
sajátos jogintézményekről szóló 314/2012. (XI. 8.) Korm. rendelet VI. fejezete szerinti egyezteté-
si eljárás keretében – a Budapest Főváros XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzatnak megküldött 
településfejlesztési koncepcióval, integrált településfejlesztési stratégiával és településrendezési 
eszközökkel kapcsolatban. A véleményről a polgármester a Képviselő – testületet soron következő 
ülésén tájékoztatja (14/2005. (VIII. 10.) Ök. rendelet 80.§).

1.5. A településrendezési szerződés előkészítéséhez szükséges telepítési tanulmánytervről, a 
településrendezési szerződés megkötéséről – az Étv. 30/A. §-ban foglaltak figyelembe vételével – 
az Önkormányzat polgármestere dönt. A döntésről a polgármester a Képviselő-testületet soron 
következő ülésén tájékoztatja (14/2005. (VIII. 10.) Ök. rendelet 81. §).”

2. §
(1) Az SZMSZ 7. mellékletének 1.1 pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Polgármesteri Hivatal belső szervezeti tagozódása)
„1.1. Polgármesteri és Jegyzői Törzskar, ezen belül helyezkedik el:
a) a Titkárság,
b) a Belső Ellenőrzési Csoport,
c) a Képviselői Csoport,
d) referensek,
e) jogtanácsosok”
(2) Az SZMSZ 7. mellékletének 1.5 pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„1.5. Fenntartási Iroda”

3. §
(1) Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
(2) Az 1. § 2014. augusztus 4-én lép hatályba.

 Gottfriedné dr. Tusor Gabriella sk. Pokorni Zoltán sk.
 jegyző polgármester

rendeletek
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Az önkormányzat ingyenesen hívható zöldszáma: 
06-80/200-907
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OktAtÁS – neveléS

A legnagyobb kincs a szeretet
Győri Péter, a Fekete István ál-
talános és Előkészítő Szakiskola 
tanára negyven éve törekszik 
arra, hogy diákjai védett környe-
zetben, egészséges társaikhoz 
hasonlóan élményekben gazdag 
gyermekkorban készülhessenek 
fel a felnőtt életre. A nemrégiben 
Németh lászló-díjjal kitüntetett 
gyógypedagógussal beszélget-
tünk.

Győri Péter 1976 szeptembere óta 
tanít a Fekete István Általános 
Iskola és Előkészítő Szakiskolá-
ban. Az intézmény névadójának 
kiválasztásában neki is szerepe 
volt: mint mesélte, gyermekkora 
egyik kedvenc olvasmánya a Tüs-
kevár volt. A természet szeretete 
azóta is elkíséri, és igyekszik ta-
nítványai figyelmét is ráirányíta-
ni a bennünket körülvevő kör-
nyezet számtalan csodájára, ado-
mányára. Sok szép emléke fűző-
dik táborokhoz, túrákhoz, akár-
csak ahhoz a negyven évhez, 
amit második otthonában, a Fe-
kete István iskolában töltött el.
� Gyógypedagógusként a köte-

lező tantárgyakon túl mire ta-
nítja diákjait? – kérdeztük tőle.
– A tantestület egységesen 

osztja azt a véleményt, hogy a 
többségi társadalomba való beil-
leszkedés gyakorlására a szabad-
idő közös eltöltése biztosítja a 
legkedvezőbb lehetőséget iskolás-
korban. Diákjaimmal 2004-ben 
bekapcsolódtunk a kerületi Ka-
tasztrófavédelmi Ifjúsági Verseny 
rendezvénysorozatába. A közös 
felkészülés és a versenyzés során 
folyamatosan háttérbe szorult a 
másság, és előtérbe kerülhettek 
az azonosságok: a megélt izga-
lom, sikerélmény, jókedv. Az el-
múlt években három alkalommal 
is dobogós helyezést értünk el. 
Rátermettebb tanítványaimmal 

a teljesítménytúrákra is benevez-
tünk. A természetjárás olyan kö-
zösségi élmény, amiben számta-
lan lehetőség nyílik a rejtett érté-
kek kibontakoztatására. Örök él-
mény marad, amikor három fia-
tallal végigjártuk az Országos 
Kéktúra teljes útvonalát.
� A Fekete István iskolában 

nincs tipikus tanár-diák kapcso-
lat. Olyan, mintha egy nagy 
család lennének. Minek köszön-
hető ez?
– Kollégáimmal azon a véle-

ményen vagyunk, hogy a gyere-
kek annál inkább elfogadják az 
általunk közvetített értékrendet, 
életformát, minél jobban érzik 
magukat az iskolában. Évek óta 
működik rockegyüttesünk, ne-
gyedévente „péntek partykat” 
rendezünk, ahol táncolunk, 
bömböl a zene, és még nassolni is 
lehet. Délutánonként rendszere-
sek a tanár-diák meccsek.
� Pedagógusnap alkalmából, a 

gyerekek harmonikus személyi-
ségformálása terén végzett ki-
emelkedő oktató, nevelő és 
gyógypedagógiai munkája elis-
meréseként, Németh László-dí-
jat kapott.
– A közel negyven év alatt sok 

szerepkörben – osztályfőnök, 
szaktanár, túravezető, a diákön-
kormányzat segítő tanára – ki-
próbáltam magam. Ez lehetősé-
get adott, hogy több oldalról, 
más-más területen alakíthassam 
a diákok személyiségét. Mindig is 
azt vallottam, hogy a tanulásban 
nehézségekkel küzdő gyerekek 
esélyeit leginkább a gyakorlati 
életre neveléssel javíthatjuk. 
Nagy híve vagyok a közvetlen ta-
pasztalatszerzésnek. Ha csak le-
het, kimozdulunk a tanterem fa-
lai közül, és a valós életből szerez-
zük meg ezeket a tapasztalatokat. 
Igyekszünk az elméletben elsajá-
títottakat tevékenyen gyakorolni: 
faültetéssel, sziklakertépítéssel, 

madáretetéssel és így tovább. Ak-
tív munkával érdemeltük ki, im-
már második alkalommal, az 
Ökoiskola címet.
� Ha jól tudom, hamarosan 

nyugdíjba vonul.
– Tervezem… Nagy ajándék, 

hogy olyan kollégák vesznek kö-
rül, akikkel egyetértésben tu-
dunk dolgozni. Felemelő érzés 
volt, hogy ajánlásukra 2006-ban 
megkaptam a Budapesti Pedagó-
gusok Szakmai Szervezetének el-
ismerő oklevelét. Öröm látni a 
lelkes, felkészült, fiatal munka-
társaimat, aki majd átveszik a 
stafétabotot. Várja is már ezt a 
családom, mert két unokám, 
Hanna és Kolos mellett elkél a 
sokszoros segítség.
� Az ember mindig tanul, még 

tanárként is. Ön mit tanult a 
diákjaitól?
– A legnagyobb kincset: szere-

tetet.
BM

Győri Péter azt vallja, tanítványainak esélyei leginkább a gyakorlati életre neveléssel javíthatók

Szántódi vakáció meglepetésvendégekkel
Kótai Mihály világbajnok ökölvívó 
és Miller Zoltán színész, énekes is 
csatlakozott a Fekete István iskola 
tanulóinak szántódi vakációjához. 
Az izgalmakban és programok-
ban gazdag egyhetes nyaralásról 
Kalmár Katalin tanárnővel beszél-
gettünk.

� Nemrég tértek vissza a 
szántódi táborozásról. Hogy si-
került a nyaralás?
– Ez volt a tizedik szántódi tá-

boroztatásom a Fekete István Ál-
talános Iskola és Előkészítő Szak-
iskolával. A részt vevő kollégáim-
mal együtt úgy gondolom, az idei 
hetünk különösen jól alakult, 
amiben nagy szerepe volt Pákay 
Zsoltné táborvezetőnek.
� Milyen programokat szer-

veztek?
– Több tanulónknak nehézsé-

get jelent a mozgás, ezért ebben 
az évben a programokat a tábor 
területén vagy annak környékére 
szerveztük. A hét folyamán jár-
tak nálunk kovácsok, akikkel 
szöget, patkót készíthettek a gye-
rekek. Az iskolából ismert négy-
lábú barátainkkal kutyás terápiás 
foglalkozást tartottunk. Két 

mauri masszőr önkén-
tes munkájának kö-
szönhetően a gyerekek 
masszázsra is jelentkez-
hettek. Ezenkívül vol-
tak kézműves-foglal-
kozások, különböző 
versenyek, foci, és ha az 
időjárás engedte, für-
dés a Balatonban.
� Két meglepetés-

vendég is járt a tábor-
ban.
– Először Miller 

Zoltán színművész lá-
togatott el hozzánk, 
aki együtt énekelt a 
gyerekekkel. A másik 
vendég Kótai Mihály 
ökölvívó-világbajnok 
volt, aki egy kötetlen beszélgetést 
követően focizott a fiatalokkal. 
Mindkét látogatás jól sikerült, 
hatalmas élménnyel gazdagodtak 
tanítványaink és elmondásuk 
alapján a vendégeink is.
� Az integráció jegyében szá-

mos iskolán kívüli programot 
szerveznek növendékeik számá-
ra. Milyenek az eddigi tapaszta-
lataik?
– Igyekszünk minden kerületi 

rendezvényen jelen lenni, lehető-
ségeinkhez mérten versenyeken is 
részt venni. Az emberek gyakran 

rácsodálkoznak a diákjainkra, és 
sok esetben nem tudják, miként 
közelítsenek feléjük. Amikor 
azonban hosszabb időt tölt el va-
laki közöttük, jelentősen megvál-
tozik a hozzáállása a sérült embe-
rekhez. Tanítványaink igen kü-
lönbözők: vannak teljesen önál-
lóak, és olyanok is, akik minden 
tevékenységükhöz egyéni segítsé-
get igényelnek.
� Ha jól tudom, Miller Zoltán 

és Kótai Mihály is magukkal 
vitték gyermekeiket a szántódi 
táborba. Milyen kapcsolat szo-
kott kilakulni az egészséges és a 
fogyatékos fiatalok között?
– Ez attól is függ, hogy milyen 

életkorú egészséges gyerekekről 
van szó. A táborban szép példákat 
láthattunk arra, hogy vendégeink 
óvodás-, kisiskoláskorú gyermekei 
önfeledten játszottak legfiatalabb 
tanulóinkkal. A kisgyerekek még 
nem ismerik a másság, a fogyaté-
kosság fogalmát, természetes szá-
mukra, hogy bármelyik kortár-

sukkal együtt játszanak. A na-
gyobbaknál más a helyzet: az első 
reakció általában a bizonytalan-
ság, ami abból adódik, hogy nin-
csenek tapasztalataik, sokan csak a 
középiskola vége felé találkoznak 
először közelebbről valamilyen ér-
zékszervi vagy értelmi sérült em-
berrel. Több éve járnak hozzánk 
közösségi szolgálatra a Tamási 
Áron iskola tanulói, és az idén elő-
ször az Arany János iskola diákjait 
is fogadtuk. A segítő munka után a 
vendégeink rengeteg élménnyel 
gazdagodnak, többen rendszere-
sen visszajárnak. Örülnek, hogy 
végre tudják, hogyan segíthetnek 
sérült társaiknak. Eddigi tapaszta-
lataink nagyon jók, mindkét ol-
dalról pozitív visszajelzéseket ka-
punk. Fontosnak tartom, hogy 
ezeket a tapasztalatokat minél fia-
talabb életkorban megszerezhes-
sék a gyerekek, mert sajnos felnőtt-
ként már sokkal kevésbé befoga-
dók az emberek.

B. M.

A jövő tudósai 
a nyári iskolában

Hetedik alkalommal szervezett 
nyári iskolát a természettudomá-
nyok iránt érdeklődő középisko-
lások számára a Magyar Tudo-
mányos Akadémia Természettu-
dományi Kutatóközpont Műsza-
ki Fizikai és Anyagtudományi 
Intézet (MTA TTK MFA). Az 
ország minden pontjáról és a ha-
táron túli magyarok lakta terüle-
tekről érkező diákok a csillebérci 
KFKI Campushoz tartozó intéz-
mény mindennapi életébe is be-
kapcsolódhattak.

„A nyári iskola feladata, hogy 
»megfertőzze« a középiskolásokat 
a természettudományok szerete-
tével, hiszen olyan terület ez, ahol 
nagy szükség van az utánpótlás 
nevelésére, ugyanakkor az érdek-
lődés nem elég erős” – foglalta 
össze röviden az oktatási program 
lényegét Bársony István. Mint az 
MTA TTK MFA igazgatója el-
mondta, elsősorban a pályavá-
lasztás előtt álló második és har-
madik évfolyamosoknak szeret-
nének lehetőséget adni arra, hogy 
belekóstoljanak a természettudo-
mányos kutatómunkába.

Méghozzá rögtön élesben, hi-
szen a nyári iskola résztvevői az 
intézetben dolgozó doktorandu-
szok irányítása mellett, az általuk 
választott valós projektekben pró-
bálhatják ki magukat. Használ-
hatják a több százmillió forintos 
berendezéseket, hozzáférhetnek a 
különböző kutatási eszközökhöz.

Az első években kizárólag ma-
gyarországi iskolákból fogadták 
az érdeklődőket, később a Kár-
pát-medence valamennyi magyar 
nyelvű középiskolájára kiterjesz-
tették a programot. Átlagosan 
60-80-an jelentkeznek, közülük 
20-25 diákot tudnak fogadni.

„Mindenkinek fizettük az úti-
költségét, biztosítottuk a szállá-
sát, ellátását, valamint külső 
programokat is szerveztünk. A 

rendelkezésre álló egy hét alatt a 
diákok végigjárták az összes la-
bort, beavattuk őket a műhelytit-
kokba” – folytatta Bársony Ist-
ván, hozzátéve, hogy a mentorok 
segítségével közösen elvégzett 
munkáról egy záró előadáson 
számoltak be az ifjú kutatók, akik 
teljesítményük elismeréseképpen 
oklevelet és kisebb ajándékokat 
kaptak.

Mindennél fontosabb azonban 
a sikerélmény, hiszen – ahogy Bár-
sony István fogalmazott – ez kell 
ahhoz, hogy a gyerekek végül el-
kötelezzék magukat a természet-
tudományok mellett. Ehhez az 
intézet a nyári iskola mellett más 

kezdeményezésekkel is igyekszik 
hozzájárulni. Ilyen az Arany János 
iskolában az Innovációs Szövetség 
közreműködésével létrehozott ter-
mészettudományos oktatókabi-
net, amelynek kialakítását szakér-
tőként az MTA TTK MFA fel-
ügyelte, míg a nemrégiben átadott 
Öveges Laboratóriumban a ter-
mészettudományokat népszerűsí-
tő előadást tartottak.

mm.

Előadásokkal zárult a program
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Kótai Mihály (jobbról a hatodik) focizott is a táborozókkal

Közlemény
Az ELTE Gyakorló Óvodáért Alapítvány a 2013. évet 1514 E 
Ft mérlegfőösszeggel és 547 E Ft mérleg szerinti eredménnyel 
zárta.

Az éves beszámoló megtekinthető www.elteovi.hu honla-
pon.

Valamennyi óvodásunk nevében köszönjük a támogatást!
Az alapítvány kuratóriuma

Újra együtt
Csángó és németvölgyis gyerekek a Balatonnál

Az idén is együtt nyaralt egy 
moldvai csángó magyar gyerek-
csoport a németvölgyi iskola ta-
nulóival a Hegyvidéki Önkor-
mányzat szántódi táborában. 
Diószén községből tizennyolc 
diák érkezett két magyartanáruk 
kíséretében. A csoport fele má-
sodszor járt itt, így a vendégek, a 
nyelvi nehézségek ellenére, gyor-
san megtalálták a hangot a 
németvölgyisekkel.

„A magyar állam huszonhét 
csángó magyar faluban kétezer-
kétszáz csángó gyerek magyar 
nyelvű oktatását támogatja – 

mondta el Jolanda Willemse 
(szül. Domonkos Jolán), a Ke-
resztszülők a Moldvai Csángó 
Magyarokért Egyesület elnökhe-
lyettese. – A költségek felét az 
úgynevezett »keresztszülők« és 
szponzorok fedezik. A szántódi 
táboroztatást nem lehetne megol-
dani a Hegyvidéki Önkormány-
zat támogatása és a németvölgyis 
tanárok önfeláldozó munkája 

nélkül, hiszen a gyerekek három 
évig érvényes útlevele és a köz-
jegyzői költség huszonhétezer, az 
oda-vissza buszozás pedig négy-
száztízezer forintba került. A gye-
rekek nevében is köszönöm a tá-
mogatást!”

Boros Rezső és Orbán Attila 
kísérő tanárok egyebek közt ki-
emelték, hogy heti tíz órában 
mintegy kilencven gyermek ta-
nul magyarul Diószén község-
ben. Ötvenen az állami iskolában 
és iskolán kívül is, negyvenen 
pedig csak iskolán kívül.

Dimanopulosz Andrea igazga-
tóhelyettes, a tábor ve-
zetője elmondta, hogy 
a program ezúttal is 
különféle kézműves-
foglalkozásokra, vetél-
kedőkre épült. „Beik-
tattunk egy repülő ko-
ronggal űzött újfajta 
csapatsportot is – me-
sélte. – A csángó ven-
dégek kedvéért nyelvi 
vetélkedőt rendeztünk, 
amelyben csángó sza-
vakat és kifejezéseket is 
értelmezni kellett. A 
csángó táncház alkal-
mat adott arra, hogy 
tanulóink megismerjék 

a kintiek népviseletét, népdalait. 
A csángó magyar himnusznál, 
bizony, könnybe lábadt a sze-
münk… Az időjárás lehetett vol-
na jobb is, de a programok átren-
dezésével sikerült megoldani a 
problémákat. Szokás szerint tá-
bortűz mellett búcsúztunk el 
egymástól – reméljük, újra csak 
egy évre.”

Kérész Gyula

Hamar megtalálták a közös hangot
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A második világháború hegyvidéki helyszínei
H etven évvel ezelőtt, 1944 ka-

rácsonyára bezárult az ost-
romgyűrű, és a szovjet csapatok 
megkezdték Budapest bevételét. 
A városban rekedt magyar és né-
met alakulatok már az első na-
pokban elveszítették ellátmá-
nyuk nagyobb részét, mivel azt 
külvárosi raktárakban tárolták, 
így hamar a szovjetek kezére ju-
tott. Ennek ellenére százkét napig 
kitartottak a védők abban az ost-
romban, amelyet nemzetközileg 
elismert történészek Sztálingrád 
után a legnagyobb városi ütkö-
zetként tartanak szá-
mon. A XII. kerület-
ben is több helyen na-
pokig „hullámzott” a 
frontvonal, míg a szov-
jetek lassan előre tud-
tak nyomulni a budai 
vár irányába.

A németek 1944. 
március 19-én szállták 
meg Magyarországot. 
A katonai és félkatonai 
szervezetek előszeretet-
tel szállásolták be ma-
gukat XII. kerületi 
épületekbe: a Majestic 
Panzióba (Karthauzi 
utca 4/a), a „kis 
Majesticbe” (Evetke 
utca 1.), a Hotel Mira-
belbe (Karthauzi utca 6.), a 
Lomnic Panzióba (Evetke utca 
2.), a Melinda Panzióba (Melin-
da út 30–32.). A kirendelt mun-
kaszolgálatosokkal légoltalmi ár-
kokat és bunkereket ásattak, 
amelyeket a háború után bete-
mettek.

A szovjet csapatok december 
24-én jelentek meg a Normafá-
nál, betörtek a Sváb-hegy terüle-
tére, december 26-ra el is foglal-
ták azt. A lakosság rengeteget 
szenvedett az élelemhiány, a köz-
művek leállása és a Vörös Hadse-
reg kegyetlensége miatt.

A szovjetek lassan, de folyama-
tosan nyomultak előre, még feb-
ruár elején is folytak harcok a 
Sváb-hegyen. Újabb csapatmoz-
gásokra a február 11-i, várból 
való kitöréskor került sor. A ma-
gyar és német katonák egy része a 
Sváb-hegy irányába menekült a 
Tündér, az Istenhegyi és a Diana 
úton keresztül. A magukat meg-
adókat és a pincékben elrejtőző-

ket a szovjetek meggyilkolták. 
Sok magyar civil is áldozatul 
esett a harcoknak, egy részük a 
kitörőket segítette a menekülés-
ben.

Ugyancsak véres ütközet hely-
színe volt a Farkasréti temető. A 
sírok kitűnő fedezékként szolgál-
tak a védőknek és az ostromlók-
nak egyaránt, így minden négy-
zetméterért meg kellett küzdeni-
ük a katonáknak. Néhány helyen 
a mai napig láthatók a temető 
síremlékeit elcsúfító golyónyo-
mok. A német hadsereg 18. SS 

lovasezredének nyolcvan katoná-
ja a kriptákban rendezkedett be, 
matracokkal, paplanokkal kibé-
lelve azokat. Magyar részről a vé-
delemhez tartozott egy hazai 
csendőrszakasz és a Vannay-
zászlóalj egy része.

A támadás egy fél szovjet lö-
vészhadosztály és átállt magyar 
katonák részéről indult. Kiemelt 
szerep jutott e területnek, hiszen 
a szovjetek csak ezen keresztül 
indulhattak a Sas-hegy bevételé-
re. Ha pedig a Sas-hegy elesik, 
lehetetlenné válik a Gellért-hegy-
től és a Várhegytől délre fekvő 
területek védelme. Az erőviszo-
nyok többszöri átrendeződése 
után végül 1945. február 7-re vet-
ték be a szovjetek a temetőt.

Mindeközben más egységeik 
javában ostromolták a Sas-he-
gyet, 1944 decemberében akna-
vetőkkel kezdték lőni a Notre 
Dame de Sion zárda épületét 
(ma: Arany János Általános Isko-
la és Gimnázium, Meredek utca 

1.), ahol Karl Pfeffer-Wilden-
bruch nak, a német csapatok fő-
parancsnokának volt a főhadi-
szállása. Az ottaniak a Várhegyre 
menekültek, a Sándor-palotába.

Január elején kétsoros védel-
met alakítottak ki a Sas-hegyen. 
Magyar részről ezt a műveletet 
Berend Károly százados irányí-
totta, akinek parancsokságát a 
már említett zárdában és egy 
bombabiztos óvóhelyen, a hegy 
gyomrában rendezték be. A zárda 
üvegteteje egy rázuhanó repülő-
gép miatt beszakadt. A bunker 
ma a Magyar Szeizmológiai Inté-
zet része, amely a Meredek utca 
18-as szám alatt található.

A bunkernak több bejárata is 
volt, építésének története még 
tisztázatlan. Valószínűleg az 
1938-as, légoltalmi építkezéseket 
elrendelő honvédelmi törvény-
nek köszönhető a létrejötte, ko-
rábban bánya lehetett a helyén. 
Városi legenda szerint a Kis-
Gellért-hegy „Sziklának” neve-
zett légvédelmi elhárító parancs-
nokságát föld alatti járatok kötöt-
ték össze a Sas-hegyi bunkerral.

A német védők a hegytől délre, 
a Károly (ma: Petőfi) laktanyá-
ban állomásoztak. 1945 február-
jában elesett a Farkasréti temető, 
majd a BAH-csomópont területe, 
ami magával hozta a 
Sas-hegy bekerítését. A 
támadók feljutottak a 
hegy tetejére, a véde-
lem összeomlott. A he-
gyet óvó Berend-
csoport – a lőszer elfo-
gyását követően – a vár 
felé tört ki, de csak egy 
századnyi ember jutott 
el oda.

Bár nem volt jelen-
tős harci cselekmények 
helyszíne, mégis érde-
mes megemlékezni az 
Ördög-orom sziklába 
vájt bunkerről, amelyet 
az Edvi Illés útról lehet 
megközelíteni. A terület évtize-
dekig a magyar állam tulajdoná-
ban állt, 1996-ban pedig az ön-
kormányzathoz került. A kilenc-
venes években a bunker tárva-
nyitva volt, szemétlerakónak, a 
hajléktalanok pedig szállásnak 
használták. Egy magánember ki-
bérelte, kitakarította, majd – mi-

után kiderült, hogy tárolásra al-
kalmatlan – lezárta.

Az építmény kacskaringós el-
rendezésű, hogy a belövések, 
vagy bedobott kézigránátok ne 
okozzanak sérülést minden bent 
lévőnek. Az egyik nagyobb helyi-
ségből lépcsőfokokkal ellátott 
szellőzőkürtő vezet a hegyoldal-
ba, ez szolgálhatott vészkijáratul. 
Csatorna híján tőzeggel működő 
vécét építettek.

A kerület „másik oldalán”, a 

Városmajorban is jelentős harcok 
folytak, a térség „felelőse” a már 
említett Vannay-zászlóalj volt, 
amely három lépcsőben építette 
ki a védelmet. Négy német gép-
puskát helyeztek el a fogaskerekű 
vasút töltésére, amit futóárkok-
kal, aknazárral és drótakadállyal 
egészítettek ki. A töltés alatti 

aluljárót egy teherautóval zárták 
el, a géppuskafészkeket kövekkel, 
redőnyökkel fedték be.

A védők számítása az volt, 
hogy a szovjetek az épületekben 
keresnek majd menedéket a gép-
puskatűz elől, ezért a fogaskerekű 
remízén kívül mindent aláaknáz-
tak. A páncélosok támadására a 
városmajori iskolában páncél-
rémmel (kézi páncéltörő rakéta-
vető), az Érmelléki utca–Trombi-
tás út sarkán pedig légvédelmi 
löveggel készültek. A Nemzeti 
Színház kellékesei – akik ekkor a 
Vannay-zászlóalj állományához 
tartoztak – a lakásokból össze-
gyűjtött függönyökkel, takarók-
kal fedték el a löveget.

A második védelmi részt a Te-
mes utca vonalában fekvő három 
légvédelmi bunker (ezeket a há-
ború után földdel tömték be), a 
harmadikat pedig a Szamos utcai 
vonal jelentette. A Csaba utcában 
kapott helyet a Vannay-zászlóalj 
parancsnoksága, a katonák a vá-
rosmajori templomban pihenhet-
tek. Két gépágyú, hat aknavető és 
két páncéltörő ágyú állt rendel-
kezésükre nehézfegyverként. A 
heves harcok nyomait a háború 
után eltüntették, csak a Körszálló 
melletti épületnek (Szilágyi Er-
zsébet fasor 45.) hiányzik a sarka, 
valamint a János kórház első épü-
letének a teteje. Tízezer ember és 
ötszáz ló sírjául szolgált a Város-
major az 1946-os exhumálásig.

Érdekes egybeesés, hogy 1941 

óta a Városmajorban áll Kisfaludi 
Strobl Zsigmond Tábori vadá-
szok című szobra, amelynek jobb 
oldali alakjához Prónay Pál állt 
modellt. Ő az, akinek az 1919-es 
ellenforradalom idején tisztoga-
tásokat végrehajtó különítmé-
nyéhez tartozott a Vannay-
zászlóalj.

A Városmajor volt a helyszíne a 
várból való kitörésnek is 1945. 
február 11-én. Az akkor történt 
véres eseményeknek nagy irodal-
ma van, itt most terjedelmi okok-
ból mellőzzük a részleteket.

Végezetül szót kell ejtenünk a 
Kis-Sváb-hegyen kialakított lég-
védelmi állásokról (az egyik ta-
lapzata ma is látható). Itt még két 
megfigyelő bunkert is építettek, 
közülük az egyiket a háború után 
lebontották, a másik ma is áll. Vá-
rosi legenda, hogy amikor a front 
ideért, a szovjet csapatok a hegy 
alatti alagúton átkelve kerültek a 
német–magyar védelem hátába, 
így tudták azt megsemmisíteni. 
Ám ha valóban léteztek az alagu-
tak, valószínűtlen, hogy a védők 
ne fedezték volna fel azokat.

Balázs Attila

 Kérjük mindazokat a kerületi 
lakosokat, akik átélték az ostromot 
itt, a Hegyvidéken, és megosztanák 
élményeiket, hogy azok megma-
radjanak az utókornak, keressék fel 
a Hegyvidéki Helytörténeti Gyűj-
teményt személyesen, vagy hívják a 
457-0501-es telefonszámon!

Megrongálódott épületek a Nagyenyed utca és a Böszörményi út sarkán

Alapítvány őrzi a MOM emlékét
A 120 évig működő Magyar 

Optikai Művek 1998-ban 
jogutód nélkül megszűnt, és bár 
néhány vidéki gyáregység to-
vábbra is üzemel más, főként kül-
földi cégek tulajdonában, a nagy 
múltú vállalat fővárosi központ-
jából semmi sem maradt. Ponto-
sabban néhány egykori dolgozó 
önkéntes munkájának jóvoltából 
pár relikviát azért sikerült meg-
őrizni a Csörsz utcai gyárból.

„Három-négy ember kezdte el 
összegyűjteni a még bontás előtt 
álló épület különleges díszeit, tár-
gyait. Ezek a »megszállottak« az-
tán baráti kört alakítottak, majd 
az emlékek ápolása céljából ala-
pítványt hoztak létre a mátészal-
kai MOM Vízmérés-technikai 
Rt., valamint a dunaújvárosi 
MOM ERT Zrt. közreműködé-
sével” – mesélt a MOM Emlék-
alapítvány létrejöttéről Sörös An-
tal, a kuratórium elnöke.

Az alapítvány szervezésében 
állították fel a MOM Park kertjé-
ben a gyár egykori jelképét, az 
Íjazó-szobrot, valamint az Em-
lékfalat. A tagok kérésére a Nem-
zeti Örökség Intézete az idén fel-
újította Süss Nándornak, a 
MOM alapítójának síremlékét a 
Farkasréti temetőben. Még 
2008-ban – a Hegyvidéki Hely-
történeti Gyűjtemény segítségé-
vel – kiállítóhelyet hoztak létre a 
Maros utca 1.-ben, ahol régi fi-

nommechanikai és optikai ter-
mékeket, műszereket, valamint 
fényképeket és iratokat láthatnak 
az érdeklődők.

„Jövőre lesz száztíz éve annak, 
hogy a Süss Nándor-féle Precíziós 
Mechanikai Intézet – amely 
1939-ben vette fel a Magyar Op-
tikai Művek nevet – az Alkotás 
utca 9. alól a Csörsz utca 39. alat-
ti, elrendezésében Süss Nándor 
által tervezett új épületbe költö-
zött” – mondta Sörös Antal. A 
kuratórium elnöke kiemelte, 
hogy a jubileum alkalmából 
könyvet jelentetnének meg a gyár 
múltjáról. Ennek megvalósításá-
hoz anyagi támogatókat keres-
nek.

Az alapítvány nemcsak a tár-
gyi emlékek őrzését, hanem az 
egykori kiváló munkahelyi kö-

zösség aktív tagjainak egyben 
tartását is fontos feladatának 
tekinti. Minden évben nosztal-
giaestet szervez a gyár egykori 
kultúrházában, a mai MOM 
Kulturális Központban. Az idei 
találkozót szeptember 20-án 16 
órától tartják meg, és családtag-
jaikkal együtt várnak minden-
kit, aki valaha a Magyar Opti-
kai Művekben dolgozott.

sz.

 A Maros utca 1. alatt található 
MOM Emlékszoba a 06/30-908-
8375-ös vagy a 06/70-212-3930-
as telefonszámon történő előzetes 
időpont-egyeztetéssel látogatható. 
Az emlékalapítvány működéséről 
további információk a www.
mombudapest.hu címen olvasha-
tók.

Hazánk egyik leghíresebb üzeme működött egykor a Csörsz utcában

A farkasréti templom csata után

Böszörményi úti pusztítás
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Zarándokút és főhajtás Doberdóban
T öbb hegyvidéki és Kárpát-

medencében működő civil-
szervezet tagjai zarándokúton 
vettek részt június közepén Do-
berdóban, a száz évvel ezelőtt, 
július 28-án kitört (első) világhá-
borúban elesett hősök nyughe-
lyeinél. Kegyeleti tiszteletadással 
emlékeztek az ottani emlékmű-
veknél, jelképesen megkoszorúz-
ták az Isonzo folyót, katonai te-
metőket, kápolnákat, hegybe vájt 
ágyúállásokat, kavernákat tekin-
tettek meg, jártak be. Monte San 
Michele, San Michele del Carso, 
Doberdo del Lago, Visintini, Fo-
gliano Redipuglia, Solkan, Ja vor-
ca, Grande Guerra, Kluže…

„Doberdó!… Fogalommá vált 
név, s mégis azt hiszem, legtöbben 

távolról sem sejtik, miért és milyen 
körülmények között vált azzá” – 
írta József főherceg, a Doberdó-
fennsíkot védelmező VII. hadtest 
parancsnoka visszaemlékezései 
vonatkozó kötetének előszavá-
ban. Doberdó a magyarság szá-
mára szimbolikus jelentéssel bír, 
annak a gyászos emlékű történel-
mi–földrajzi fogalomsornak a ré-
sze, amelybe Mohács, vagy a 
Don-kanyar is tartozik.

A súlyos veszteségeket, szomo-
rú emlékeket idéző fogalmon túl 
azonban Doberdó a magyar had-
történelem egyik legfontosabb 
emlékhelye is, egyúttal a magyar 
katonai helytállás és hősiesség jel-
képe. Emberfeletti küzdelemben 
elesett mintegy százezer-kétszáz-

ezer hős alussza örök álmát a ha-
talmas hegyek hűs árnyékában.

Egy fiatal szegedi önkéntes, 
Kókay László naplóbejegyzése 
1916 májusában az állásban: „Az 
egész Doberdó-fennsíkon uralkodó 
hófehérre borotvált sziklahegyen 
[…] San Martinó romjain, a 
Templomdombon, a Monte San 
Michelén egyetlen egy élő lény se 
mozdul, egyetlen élő növény, fű-
szál, fa sem látszik. Sőt, hogy vala-
ha volt itt növényzet, azt is a 
Templomdombon álló élettelen 
csonka fatörzs tanúsítja, amely 
mintegy fenyegető felkiáltójel sötét-
lik béna, de még mindig talpon 
álló törzsével a gránátzápor által 
letarolt terepen. Mintegy tanúja-
ként annak, a már ezen a részen 
egy év óta dühöngő, borzasztó küz-
delemnek, hol annyi ezer és ezer 
ember pusztult el látszólag ezekért 
a kopár kövekért, de végeredmé-
nyében a hazájáért harcolva.”

A Doberdó-fennsík kopár kö-
vein, védelmének legkritikusabb 
pontjain több mint egy éven ke-
resztül döntően a korabeli Ma-
gyarország területéről származó 
ezredek harcoltak, és a legnehe-
zebb körülmények között védték 
az akkori közös hazát, az Oszt-
rák–Magyar Monarchiát. Do-
berdó a magyar köztudatban ál-
taluk és miattuk vált fogalom-
má.

Dr. Galla JánosJavorca (Szlovénia), Szentlélek-kápolna
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MOM Jazzkert: nyár végi koncertsorozat
A MOM Kulturális Központ gazdag nyári műsorkínálatának zárásaként rendezik meg – immár negyedik alkalommal – a 
Jazzkertet. Három egymást követő szombat délután ingyenes koncerteket láthat a közönség a MOM szabadtéri színpadán. 
Augusztus 23-án a Gereben Zita Quintet, augusztus 30-án Tompos Kátya és Hrutka róbert, míg szeptember 6-án a Babos 
Gyula–Horváth Kornél Duó játszik, a kezdési időpont mindannyiszor 17.30. Az alábbiakban a fellépő művészeket mutatjuk be 
olvasóinknak.

Gereben Zita Quintet – „Nem a stílus számít”
A míg a férfi énekeseket egy ke-

zünkön megszámlálhatjuk, 
addig a szebbik nem vagy kéttu-
catnyi jelölttel képviselteti magát 
a hazai jazzszíntéren. A tengeren-
túlon nagy hagyományokkal 
rendelkezik a jazzdíva fogalma, 
Európában és főleg mifelénk vi-
szont kevés karizmatikus előadót 
lehet említeni. Gereben Zita e 
kevesek egyike.

A magyar easy jazz egyik ki-
emelkedő képviselőjénél minden 
együtt van ahhoz, hogy jazzdívá-
nak nevezhessük: a szép ének-
hang, a hibátlan frazírozás, a jó 
ritmusérzék és a pontos szöveg-
mondás. A személyiség varázsa 
már csak a „hab a tortán”.

A jó adottságokkal rendelkező 
énekesnő művészetét a műfajok, 
az őt kísérő formációk és reperto-
árjának sokfélesége jellemzi. Szá-
mos elismert hazai együttessel 
dolgozott már. Ismerjük az Emil.
RuleZ! vokalistájaként, de még 

inkább Geszti Péter Gringo Sztár 
nevű együtteséből. Énekelt a két 
vezető hazai nagyzenekar, a Buda-
pest Jazz Orchestra és a Modern 
Art Orchestra élén, s hallhattuk 
Nagy János zongorista vendége-
ként, valamint a Transform 
Quintet koncertjein is.

Saját együttese, a Gereben Zita 
Quintet (Gereben Zita – ének, 
Horváth „Tojás” Gábor – zongo-
ra, Gyémánt Bálint – gitár, Bata 
István – basszusgitár, Gálfi Attila 

– dob) 2008-ban alakult, amellyel 
számos hazai és külföldi klubban, 
koncerten és fesztiválon szerepelt, 
két sikeres lemezt készített. A 
Ready For The Sun még „színtisz-
ta” jazz, míg a 2012 őszén megje-
lenő Our Places populárisabb 
hangvétele, a blues, a funk, a soul 
és az R&B irányvonala tovább nö-
velte rajongótáborát.

„Azt hiszem, a jövőben is meg-
maradok ingázónak a jazz és a 
pop között. A zenére egységében 
tekintek: nem a stílus számít, ha-
nem hogy egyszerűen jó-e – véle-
kedik Gereben Zita. – Attól még 
lehet igényes, lehet benne impro-
vizáció, lehet közel a jazzhez, ha 
egyúttal szórakoztató is. Ez biz-
tosan működik nemcsak a klu-
bokban, de nagyobb létszámú 
közönség előtt is.”

A fiatal énekesnő zeneszerző-
ként és szövegíróként is bemutat-
kozott lemezein. Saját szerzemé-
nyeit zenésztársaival – Horváth 

„Tojás” Gáborral és Gyémánt Bá-
linttal – közösen írta, témáik sze-
mélyes élményeken alapulnak. 
Dallamos, érzékeny, ugyanakkor 
energikus muzsika; a fiatal, tehet-
séges művészekből álló kíséret 
egyedi előadásmódja szilárd hát-
teret biztosít a dalok hiteles meg-
szólaltatásához Gereben Zita el-
bűvölő, bársonyos hangján. Ízes 
hangszerszólók is színesítik az 
előadást – tévedés azt hinni, hogy 
egy énekes mellett csakis kísérő-
szerep juthat a hangszereknek.

A Jazzkert első estjén, augusz-
tus 23-án az említett két album 
dalai csendülnek fel, de Gereben 
Zita kedvenc külföldi előadómű-
vészei – Avishai Cohen, Sting 
vagy Adele – szerzeményeiből is 
hallunk majd egy csokorra valót. 
A nemes szórakoztatás igényével 
összeállított műsor bizonyára ha-
sonlóan zajos sikert arat majd, 
mint amilyet minden fellépésü-
kön tapasztalhatnak.

N apjainkban nem ritka a mű-
fajok átjárhatósága, ezzel 

párhuzamosan az előadóművé-
szek is bátran próbálkoznak a stí-
lus- és repertoárváltással. Ennek 
ragyogó példája Tompos Kátya 
színművész, akinek sokoldalúsá-
gát mi sem bizonyítja jobban, 
hogy miközben elsősorban szí-
nészként tartjuk számon, nagy 
sikerű énekes szerepei után tavaly 
megjelent első szólólemeze is, Ke-
resztül Európán címmel. Ennek 

afféle lemezbemutató koncertjé-
vel szórakoztatja majd a Jazzkert 
közönségét a rendezvénysorozat 
második estjén, Hrutka Róbert 
gitárkíséretével.

Tompos Kátya musical sza-
kon végzett 2005-ben; volt már 
Iluska a János vitézben, Réka az 
István, a királyban, most éppen 
a Chicagóban Roxyt alakítja. 
Drámai szerepeiben is remekelt: 
a Sirályban Másaként, jelenleg 
pedig a Szent Johanna főszere-
pében arat sikert. A Nemzeti 
Színház Junior Príma-, Szörényi 
Éva- és Jászai Mari-díjas szí-
nésznője a Valami Amerika 2 
című filmben csillogtatta meg 
először énektudását: a Magá-
nyos csónak sokak kedvence 
lett. Énekesnőként kevesebben 
ismerték, pedig otthonosan mo-
zog a jazz, a pop és a világzene 
területén is.

„Ha egy színész lemezt készít, 
beleteszi azt a pluszt, amivel ren-
delkezik egy énekeshez képest. 
Nem véletlen, hogy egy dal elő-

adását megpróbálom szerepként 
is kezelni: van témája, története, 
vannak valamilyen utat bejáró 
szereplői, főhőse” – világítja meg 
Tompos Kátya az alkotási folya-
matot.

A szólóalbuma rendkívül vál-
tozatos, jó értelemben eklektikus: 
jazz, bolgár és orosz népzene, 
sanzon, rock, sőt megzenésített 
versek is találhatók rajta. Varázs-
latos utazás keresztül Európán, 
Angliától Oroszországig, nem-
csak országok, de nyelvek, kultú-
rák és különféle zenei stílusok 
között is.

Tompos Kátya a magyar és az 
orosz mellett az angol, a francia 
és a bolgár nyelvben is otthon 
van. Orosz anya és magyar apa 
gyermekeként született Budapes-
ten, és mindkét kultúra szellemi-
ségét elsajátította. A magyar nép-
zene megismerése adott volt, és 
gyermekkorában anyai nagyany-
jától hallott orosz népdalokat. A 
délszláv népzenével a Söndörgő 
együttes révén találkozott, on-
nan már csak egy lépés volt a bol-
gár népzene.

Ami pedig a megzenésített 
verseket illeti, ezek szinte kötele-
zők egy színésznő számára, ha 
„dalra fakad”. Erről így nyilatko-
zott: „Robi megzenésített például 
egy Szép Ernő-verset, aztán én 
kísérleteztem vele tovább, miköz-
ben igyekeztem elmosni az ének-
lés és a versmondás közti határvo-
nalat.”

Száz szónak is egy a vége: min-
den bizonnyal csodálatos zenei 
utazásban lesz részünk augusztus 
30-án a MOM Jazzkertben. 

Babos Gyula–Horváth Kornél Duó – A gitár, a dob és az elektronika

B abos Gyula a magyar jazzgi-
tárosok doyenje, a hazai jazz 

egyik kiemelkedő képviselője, 
emblematikus figurája. Közel öt-
venéves munkássága során a honi 
jazzelit szinte minden képviselő-
jével játszott saját együtteseiben 
vagy más zenekarok tagjaként, és 
külföldi partnereinek neve is is-
merősen hangzik a zenebarátok 
számára Victor Baileytől Frank 
Zappáig.

Egész pályafutása során igyeke-
zett a kárpát-medencei folklór ele-
meit beépíteni művészetébe. Ön-
törvényű muzsikus, aki mindig 

képes magával ragadni 
közönségét, álomidéző 
dalokkal, gyönyörű „re-
püléssel” téve vonzóvá 
muzsikáját mindenki 
számára. A saját útját 
járja évtizedek óta, nyi-
tott minden hatásra, a 
konvencionális értelem-
ben vett jazz mellett ját-
szott fúziós zenét, sőt 
még hiphopot is.

Minden projektje ki-
munkált. (Szereti ezzel 
a névvel jelölni együt-
teseit: Project Romani, 
Project Special.) „Nem 

készítek évente lemezt, csak akkor 
vonulok stúdióba, ha megérlelő-
dik a játszanivaló a szívemben, a 
fejemben” – vallja az eMeRTon-, 
Szabó Gábor- és Liszt-díjjal, vala-
mint a Köztársasági Érdemrend 
Tiszti Keresztjével is kitüntetett 
művész, aki tavaly is fellépett a 
Jazzkertben.

A rendezvénysorozat harma-
dik, szeptember 6-i koncertjén 
Babos Gyula partnere a Kossuth-
díjas ütőhangszeres előadómű-
vész, Horváth Kornél lesz, aki régi 
ismerősünk, „hegyvidéki szom-
szédunk”, évtizedek óta a kerület 

lakója. Egy másik formációban ő 
is játszott tavaly a Jazzkertben.

Az általa használt hangszerar-
zenál rendkívül gazdag: megta-
lálható benne a konga és a 
gatodrum, a chekere és a djembe, 
minden, ami ütés hatására han-
got ad… Bár pályája során rend-
kívül sokféle felállásban szere-
pelt, szívesen játszik duóban is. 
Az idén tavasszal a Művészetek 
Palotájában adott, Átváltozások 
című koncertjén egymás után há-
rom duóban lépett fel: Lantos 
Zoltán hegedűs, Orosz Zoltán 
harmonikás és az ugyancsak do-
bos Dörnyei Gábor társaságában. 
Babos Gyula sem idegenkedik 
ettől a formációtól, így a koncer-
ten igazán izgalmas produkcióra 
számíthatunk kettejüktől.

Mint Horváth Kornél elmond-
ta nekünk, az elektronika inten-
zív használata teszi különlegessé a 
hangzást a szeptemberi estén. Ba-
bos Gyula elektromos gitárján 
különleges technikai megoldá-
sokkal és művészi bravúrokkal 
lepi meg a hallgatókat, míg Hor-
váth Kornél elsősorban a dallam-
hangszerként is funkcionáló do-
bokat ajánlja figyelmünkbe: ezek 
a wave-drum és a hang. Az utóbbi 

csak kézzel szólaltatható meg, jel-
legzetes, domború, ufó alakja 
van, és a karibi (kissé a steel-
drumra hajazó) hangzás mellett 
az afrikai és a maláj gamelánzene 
is előcsalogatható belőle.

A vadonatúj Babos-projektben 
a különféle játékmódok és -tech-
nikák, a különleges hangzásvilág, 
a jazzre jellemző improvizációk és 

a véletlenszerű kombinációk ga-
rantálják a felejthetetlen élményt. 
A koncert minden bizonnyal mél-
tó módon zárja az idei Jazzkert 
rendezvénysorozatot.

Az összeállítást készítette:
Márton Attila

Babos Gyula

Gereben Zita

Tompos Kátya

Hrutka Róbert

Horváth Kornél

Tompos Kátya–Hrutka Róbert – „Egy dal előadása szerep is”

Nyáresti MOMentumok
Zenés piknik kicsiknek, klasszikus 
muzsika és jazz a zenekedvelők-
nek, meditatív koncert a nyuga-
lomra vágyóknak, Szabadpolc a 
könyvimádóknak, népművészeti 
fesztivál a folklór rajongóinak, 
mozikert a film szerelmeseinek. 
Hambuch Gerda igazgatónővel 
végigvettük, milyen programokkal 
várja a MOM Kulturális Központ a 
hegyvidékieket az idei nyáron.

� Milyen szempontok alapján 
állították össze a kínálatot?
– Nyáron elsősorban a szabad-

térre szervezünk ingyenes prog-
ramokat. Ezeknek különleges a 

hangulata, hiszen a környezet 
sem mindennapi. A 2011-es be-
ruházást követően a MOM Kul-
turális Központ ligetes belső 
kertjében olyan közösségi tér jött 
létre, ami számomra is az egyik 
legkedvesebb programhelyszín, 
hiszen egybenyílik a játszótér, a 
szabadtéri színpad és a nézőtér, 
valamint a kávézóterasz. Mindez 
így kényelmes, spontán, közvet-
len és bensőséges családi, baráti 
együtt-tartózkodásra ad lehetősé-
get. A maga nemében egyedülál-
ló nemcsak a kerületben, de egész 
Budapesten is. Egy ilyen adottsá-

gokkal rendelkező helyre köny-
nyűszerrel szervezünk programo-
kat. Az emberek nagyon szeretik, 
megmutatkozik ez a létszámban 
is. A már ismert rendezvények 
mellé évről évre újabbakat hirde-
tünk. A Szabadpolc – a könyv-
cserebere a Sirály sétányon – 
most kibővült élő térzenével, 
esetenként kézműves-foglalko-
zással.
� Magyar és nemzetközi zene-

karok is fellépnek a szabadtéri 
színpadon. Miért érdemes ellá-
togatni a MOM klassz.kertbe?
– Fantasztikus érzés látni, ta-

pasztalni, hogy már délután, 
órákkal a kezdés előtt, az előké-
születek idején kezd megtelni a 
nézőtér. Van, aki a fűben, pokró-
con, párnákon heverészve hall-
gatja a beállást, más a kávézótera-
szon csapolt sört, friss limonádét, 
kávét, esetleg gyöngyöző rozét 
fogyaszt, és akad, aki a játszótér-
ről labdával szalad oda, hogy 
időnként bele-belehallgasson a 
zenébe. Amikor elkezdődik a 
koncert, beáll egyfajta spontán 
rend, és kialakul a koncerthan-
gulat. A teraszon ülők halkabban 
kezdenek beszélgetni, a labdát 
már nem dobálják a futkározó 

gyerekek, és a székeken ülők fi-
gyelme is a színpadra irányul. A 
Budavári Kamarazenekar kon-
certjén legutóbb egy kislány a 
fűben, hason fekve, a könyökére 
támaszkodva, szinte mozdulatla-
nul hallgatta végig a műsort. Na-
gyon jók ezek a délutánok.
� Hogyan született meg a 

MOM klassz.kert ötlete?
– Valójában évek óta rende-

zünk szabadtéri könnyű- és klasz-
szikus zenei koncerteket, vala-
mint filmvetítéseket. Az idén 
nyáron a különböző műfajú ese-
ményeket, marketing megfon to-
lás ból, egységes elnevezésű prog-
ramsorozatba fűztük, így lett a 
jazzkoncertekből MOM Jazz-
kert, a filmvetítésekből MOM 

Mozikert, a klasszikus zenei elő-
adásokból MOM klassz.kert. A 
klassz.kert kifejezés akár érthető 
úgy is, hogy klassz a kerthelyiség, 
érdemes kilátogatni minden itt 
zajló programra.
� Zenés MOM Piknik a ki-

csiknek, klasszikus zene és jazz a 
nagyobbaknak, meditatív kon-
cert a kikapcsolódni vágyóknak, 
A Duna Gyöngyszemei Nem-
zetközi Népművészeti Fesztivál 
a folklór szerelmeseinek. Min-
den korosztály számára vonzó 
zenei kínálatot sikerült összeál-
lítaniuk.

– Célunk, hogy mi-
nél többen jöjjenek el a 
MOM Kulturális Köz-
pontba! A műsorok 
szerkesztése során a ze-
nekarok vezetői a nép-
szerű zeneszerzők mű-
vei mellé beillesztettek 
olyan számokat is, 
amelyek kevésbé ismer-
tek, ritkábban hallha-
tók. A látogatók össze-
tétele nagyon vegyes. 
Sokféle korosztály érke-
zik hozzánk: kisgyer-
mekes családok, iskolás 
kamaszok, munkából 
jövő felnőttek, koncert-

re elegánsan felöltöző nyugdíja-
sok. Az év közbeni programjaink-
hoz képest heterogénebb a közön-
ség. A nyár, a jó idő összehozza a 
különböző korúakat.
� Persze, a filmrajongókról 

sem feledkeztek meg, a MOM 
Mozikert ismét kellemes nyáresti 
kikapcsolódásra hívja őket. Mi-
lyenek az idei tapasztalataik?
− A MOM Mozikert óriási 

népszerűségnek örvend! Szerdán-
ként teljesen megtelik a hely, öt-
hatszáz látogatót számlálunk esté-
ről estére. Egy Facebook-bejegyzés 
talán jól érzékelteti a program si-
kerét: „A tegnap este perfekt volt, 
szuper a Mozi ker te tek!!! Nagyon 
hangulatos: a lámpákkal, az esti 
felhős, csillagos égbolttal, a tábo-
rozó emberekkel, jó filmmel, igé-
nyes környezettel. Szépen megcsi-
nálták a MOM-ot, nagyon jó lett. 
Szóval jól éreztük magunkat, a 
film is tetszett mindkettőnknek 
(nekem harmadszorra is), és még 
takarónk is volt.”

Boussebaa Mimi

 A kínálatról bővebben lapunk 
programajánlójában és a www.
momkult.hu weboldalon olvashat-
nak.

Kellemes időben szabadtéren zenét hallgatni igazi élvezet

Fűben heverészni is „klassz”
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 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!

mOm mozikert. Szabadtéri film-
vetítések augusztus 27-ig. Várnak 
minden érdeklődőt nyáresti kikap-
csolódást kínáló filmvetítésekre a 
MOM belső kertjébe, felidézve a régi 
kertmozik hangulatát. Kedvezőtlen 
időjárás esetén a filmeket fedett 
helyszínen vetítik le. A kezdési idő-
pont (21.00) a sötétedéstől függően 
néhány perccel későbbre tolódhat. 
Július 23. Csak szex és más semmi. 
Július 30. Holdfény királyság. Au-
gusztus 6. Zorro álarca. Augusztus 
13. Vicky, Christina, Barcelona. Au-
gusztus 20. Vad Magyarország. A vi-
zek birodalma. Augusztus 27. 
Fülenincs nyúl. A belépés díjtalan.

mOm klassz.kert. Klasszikus 
zenei koncertek nyárestéken a 
MOM szabadtéri színpadán. Közre-
működnek magyar és külföldi ze-
nekarok. Július 17. 19.00 Anima 
Musicae Kamarazenekar. Július 22. 
19.00 Berkshire youth Orchestra. 
Augusztus 1. 19.00 Tokyo–Buda-
pest Ensemble. A belépés díjtalan.

A duna Gyöngyszemei nem-
zetközi népművészeti Fesztivál 
július 21-én 16.30. Közreműköd-
nek: Kereplő – Tébláb Táncművé-
szeti Iskola (Budapest), To Ethimo 
Néptánccsoport (Ciprus), Bansky 
Fukly (Bulgária), Politistiki&lao gra-

fiki Omada Neas Fokeas (Görögor-
szág), Esbart Valls Del Nord Andor-
ra (Andorra), Eskisehir Eti Sosyal 
Bilimler Kisesi (Törökország). A be-
lépés díjtalan.

Arthada és barátai – meditatív 
koncert július 26-án 17.00. Az 
Arthada és barátai egy osztrák fér-
fiegyüttes, amely több mint egy 
évtizede ad koncerteket, 3 konti-
nensen, több mint 20 országban 
járt már. Sri Chinmoy spirituális, 
meditatív zenéjét játsszák keleti és 
nyugati hangszereken. Az ének-
hang mellett a következő hang-
szereket használják: sarangi (indiai 
hegedű), tampura (indiai 4 húros 
hangszer), harmónium, szitár, indi-
ai bambuszfuvola, gitár, klarinét, 
erhú (kínai hegedű), cselló, tabla 
és madal (indiai dobok), cintányé-
rok. Zenéjüket európai rádióállo-
mások is játsszák. Az egyórás kon-
cert jó alkalom a meditációra és az 
elmélyülésre. A belépés díjtalan.

zenés mOm Pik-
nik július 27-én. 
10.30 Kisva kond 
és más mesék – 
asztali bábozás Né-

meth lucával. 11.30 Eszter-lánc Du-
ett, Mese – Móka – Muzsika. A sűrű 
erdő ezernyi titkot, hangot és va-
rázslatot rejt. Játékmester: Kárász 
Eszter (ukulele, furulya, fuvola, tilin-
kó, doromb). Zenetárs: Molnár 
György (gitár). 11.00–13.00 Kézmű-
ves-foglalkozás. A belépés díjtalan.

mOm Jazzkert. Augusztusban 
negyedszer rendezik meg a csalá-
dias hangulatú, díjtalan szabadtéri 
jazzkoncertsorozatot. A MOM Jazz-
kert egyik fő célja, hogy minden 
korosztály számára vonzó nyáresti 
szórakozást kínáljon. A világzenét 
és jazzt ötvöző előadásokon a ma-
gyar zenei élet kiváló szereplői lép-

nek fel. A MOM Café terasza várja 
vendégeit a koncert előtt, alatt és 
után. Augusztus 23. 17.30 Gereben 
Zita Quintet. Augusztus 30. 17.30 
Tompos Kátya és Hrutka róbert 
koncertje. Szeptember 6. 17.30 Ba-
bos Gyula–Horváth Kornél Duó. 
Producer: Magyar Jazz Nonprofit 
Kft., MOM Kulturális Központ. Ked-
vezőtlen időjárás esetén a koncer-
teket a MOM-ban, fedett helyen 
tartják meg. A belépés díjtalan.

Szabadpolc és mOmlounge 
minden szerdán 17.00–21.00. 
Könyvcserebere szabadon a Sirály 
sétányon. Vigye el régi, megunt, 
esetleg több példányban meglévő 
szépirodalmi, vagy ismeretterjesz-
tő könyvét, és cserélje be a Sza-
badpolcon található könyvek bár-
melyikére! A könyvállomány folya-
matosan cserélődik és újul a prog-
ramban részt vevők arányától füg-
gően. A becserélhető könyvek 
száma maximum tíz darab. A szer-
vezők kérik, hogy csak jó állapot-
ban lévő könyveket vigyenek. 
MOMlounge: a látogatók kényel-
mes székeken, halk zeneszó vagy 
élő zene mellett olvasgathatnak, 
beszélgethetnek. Minden hónap 
utolsó szerdáján kézműves mű-
hely. A belépés díjtalan.

nia kedden 19.30. Az amerikai 
születésű Nia táncalapú mozgás, 
örömforrás, terápia és alakformá-
lás. Mindenki számára elérhető 
kortól és nemtől függetlenül. Ve-
zeti: Balázs Mari Blue Belt Nia-
oktató, modern koreográfus.

XII., SZArVAS GáBOr úT 8/C
TElEFON/FAX: 200-8713
TElEFON: 275-1394
www.VIrANyOS.HU
VIrANyOS@T-ONlINE.HU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
 Nyári nyitva tartás: júliusban hét-
köznapokon 9.00–17.00, illetve a 
programoktól függően. A Bless 
You Gym a nyári nyitva tartás sze-
rint üzemel.
élj 100 évet egészségesen 

3-1-2 meridián gyakorlatokkal 
júliusban szerdán 9.00. Augusztus-
ban szünet! A tornát dr. Eőry Aján-
dok tanítványa, Szigeti Magdolna 
vezeti. Bővebb információ: 
www.312.hu. A torna ingyenes, a 
terembérleti hozzájárulás 300 Ft/
fő. Szeptembertől a kezdési idő-
pont: 10.30. Első alkalom: szep-
tember 3.

zumba kedden és csütörtö-
kön 9.30–10.30, kivétel minden 
hónap második keddje. Egy óra 
teljes kikapcsolódás. Kardio-
fitnesz latin alaptánclépésekkel. 
Tánctudás nem szükséges, min-
den korosztálynak ajánlják. Veze-
ti: Borbély Enikő (06/30-984-
0100). részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/10 alkalom. Felújí-
tási munkák miatt a nyári hely-
szín: Jókai Mór Német Nemzeti-
ségi általános Iskola.

Bless you gym. Nyári nyitva 
tartás. Időpontok: hétfőn, kedden, 
szerdán, csütörtökön 8.00, 9.00, 
17.00, 18.00; pénteken 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00; szombaton 8.00, 9.00. 
Információ: Gálbory Zsuzsa, 275-
1555. részvételi díj: 1300 Ft/alka-
lom, 11 900 Ft/24 alkalom.

kerekítő tippentő hétfőn 
10.00–10.40. A foglalkozásokra pár 
hónapos kortól óvodáskorig várják 
a babákat, kisgyerekeket szüleik-
kel, nagyszüleikkel. A 40 perces 
foglalkozásokon a résztvevők nép-
hagyományunkból merített ölbeli 
játékok, mondókák és dalok közt 
kalandoznak, és kötetlen módon 
ízlelgetik a magyar néptánc alapja-
it. Cirókázás, lovagoltatás, hintáz-
tatás, népdalokkal, sétáltatókkal, 
tánccal színesítve. Bővebb infor-
máció, bejelentkezés: www.
kerekito.hu. Foglalkozásvezető: 
Cseke-Marosi Eszter tánc- és drá-
mapedagógus. Első alkalom: szep-
tember 8.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–
10.30. A babatornára 3 éves korig 
várják a már járni tudó, izgő-moz-
gó kis tornászokat. részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alka-
lom. Információ: Orszáczky Ildikó, 
30/389-5500. Vezeti: Mráz Kata. 
Első alkalom: szeptember 10.

málna móka – Bilibo Baba-
torna csütörtökön 10.00. Játékos 
foglalkozás, amelyen mondóká-
kon, dalocskákon keresztül is-
mertetik meg újfajta mozgásfor-
mákkal a gyerekeket. labdákat és 
egy olyan különleges, kreatív esz-
közt használnak, mint a Bilibo. A 
foglalkozáson a kicsiknek játszva 
fejlődik az egyensúlyérzékük, és 
ügyesedik a mozgásuk, ezek pe-
dig pozitívan hatnak a beszédfej-
lődésre is. Játszanak a színekkel, a 
formákkal, és van mindig olyan 
játék is, ami az évszakok változá-
sához, vagy az aktuális ünnepek-
hez kapcsolódik. A mókás foglal-
kozások egy kis játékkal, vagy 
bábbal kísért mesével végződ-
nek, amibe a gyerekek is kedvük 
szerint bekapcsolódhatnak. 
Olyan kisgyermekeket várnak 
szüleikkel, akik már stabilan tud-
nak járni, és szívesen játszanak 
közösségben. A további alkalmak 
árai: 1200 Ft (egy alkalomra), a fia-
talabb testvéreknek díjmentes. 

Bérlet: 6000 Ft (hat alkalomra, a 
váltástól számított négy hónapig 
érvényes). Vezeti: Andó Sára Noé-
mi (06/70-224-5242). www.
malna szorp.hu. Első alkalom: 
szeptember 11.

Fabrika kedden 10.00–11.00. 
Bábozás, éneklés, kézműves-fog-
lalkozás 2 éves kortól. Vezeti: Né-
meth luca bábművész és Fráter 
Anna. Információ: 20/929-7904. 
Első alkalom: október 7.

Hangszervarázs zenetano-
da. Dúr-Moll Ovi (6–8 éveseknek). 
Zeneovi, iskola-előkészítő ked-
den 13.00–15.45. Komplex, inten-
zív foglalkozás, amelyben a mu-
zsikaszó varázslatával és segédle-
tével eljutnak a logikai gondolko-
dás, a beszéd, a mozgás koordi-
nálásáig, nem kihagyva a mate-
matika alapjait, a memorizálás 
folyamatát és a természettudo-
mányt. A tanoda által szerkesz-
tett zenei feladatlapok utat mu-
tatnak a kottaolvasásig, ami mel-
lett a furulya használatával a 
finommotorikát is fejlesztik. Első 
alkalom: október 7. Moderato Ze-
neovi 4–5 éves középsősöknek 
kedden 16.00–16.45. Saját szer-
kesztésű, a korosztálynak írt furu-
lyaiskolával és módszerrel kezdik 
a kicsik a hangszerrel való ismer-
kedést. Fejlesztő feladatokat tar-
talmazó füzetek, matricaalbum 
segítségével jutnak el a kottaol-
vasás alapjaihoz, mindezt a játé-
kosság oldaláról megközelítve. 
Foglalkozásvezető: Nagy Izabella. 
Információ: Kiss Cecília, 06/30-
936-1711; Nagy Mária, 06/30-936-
2040. E-mail: info@hangszer-
varazs.hu, weboldal: www.hang-
szervarazs.hu. Első alkalom: októ-
ber 7.

művészi torna az óbuda Moz-
gásművészeti Iskola szervezésé-
ben kedden és csütörtökön 15.30–
20.30. Művészi torna a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen 
egymásra épülő, korosztályos cso-
portokban, 4 éves kortól. Testkép-
ző és mozgásfejlesztő gimnasztika 
sok tartásjavító gyakorlattal, zenei 
kísérettel. Vezeti: Mády Krisztina. 
Telefon: 200-0138, 06/20-946-
0848. E-mail: iroda@omisk.hu. Be-
iratkozás: augusztus 26. 17.00. 
www.omisk.hu

Angolnyelv-oktatás gyere-
keknek hétfőn 17.05–17.50, csü-
törtökön 16.00–16.45 és 16.45–
17.30. Beszédközpontú oktatás 
Helen Doron módszerével, speciá-
lisan képzett tanárokkal, folyama-
tosan továbbfejlesztett tananya-
gokkal, középső és nagycsoportos 
óvodásoknak, 4-8 fős csoportok-
ban. Jelentkezés folyamatosan: 
Endre Judit, 06/30-313-6822. A 
tanfolyam díja: 10 200 Ft/hó. Első 
alkalom: szeptember 8.

Csillagszemű táncegyüttes. 
Néptánctanítás szerdán és pénte-
ken 15.00–16.00 óvodásoknak, 
16.15–17.45 kisiskolásoknak. Művé-
szeti vezetők: Timár Sándor Kos-
suth- és állami-díjas, Érdemes mű-
vész, a Hegyvidék díszpolgára, va-
lamint Timár Böske táncművész. 
Információ: www.csillagszemu.hu. 
Első alkalom: szeptember 3.

Csillagszemű-táncoktatás 
felnőtteknek pénteken 18.00–
20.00. Vezeti: Timár Böske táncpe-
dagógus. Első alkalom: szeptem-
ber 5.

társastánc. Kezdő: szombaton 
14.00–15.00. részvételi díj: 12 000 
Ft/10 alkalom. Versenytánc, előké-
szítő: vasárnap 14.00–15.00, hala-
dó: vasárnap 15.00–17.00. Össze-
vont standard: szombaton 16.00–
17.00. Összevont latin: szombaton 
17.00–18.00. Klubvezető: Székely 
Attila (titti@mail.datanet.hu, www.
harmoniatancklub.hu). részvételi 
díj: 6000 Ft/hó. Első alkalom: szep-
tember 13–14.

Ifjúsági sakkszakkör 6 éves 
kortól szerdán 16.30–18.00. Vezeti: 
rollinger Károly. részvételi díj: 500 
Ft/alkalom, 1600 Ft/hó, 4800 Ft/fél 
év. Első alkalom: október 1.

zumba kedden és csütörtökön 
10.00–11.00, kivétel minden hónap 
második keddje. Egy óra teljes ki-
kapcsolódás. Kardiofitnesz latin 
alaptánclépésekkel. Tánctudás nem 
szükséges, minden korosztálynak 
ajánlják. Vezeti: Borbély Enikő 
(06/30-984-0100). részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alka-
lom. Első alkalom: szeptember 2.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kez-
dőknek és 18.15–19.45 haladóknak. 
A jóga gyakorlása segíti a testi, lelki, 
szellemi egészség és harmónia 
megteremtését, a jó közérzet kiala-
kítását és fenntartását. Vezeti: 
Bucher Katalin (06/30-298-3147). 
részvételi díj: nyugdíjasoknak 1100 
Ft/alkalom, 3200 Ft/4 alkalom, 9000 
Ft/10 alkalom. Kezdőknek és hala-
dóknak 1400 Ft/alkalom, 4400 Ft/4 
alkalom, 12 000 Ft/10 alkalom. Első 
alkalom: szeptember 1.

Sportjóga pénteken 18.00–
19.30. A jóga testtudatos torna, 
edzésmódszer, szellemi gyakorlat, a 
test fizikai szintjén fejleszti szerve-
zetünk és idegrendszerünk egész-
ségi állapotát. A légzéssel összekap-
csolt nyújtó és lazító testhelyzetek, 
gyakorlatok erősítik izmainkat. Bár-
mikor elkezdhető. Vezeti: ruff Anna-
mari (06/20-205-9918). részvételi 
díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 alka-
lom. Első alkalom: szeptember 5.

Felnőtt-társastánc. Középha-
ladó: vasárnap 17.00–18.00. Hala-
dó: vasárnap 18.00–19.00. Kezdő: 
vasárnap 19.00–20.00. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, 
titti@mail.datanet.hu). részvételi 
díj: 1500 Ft/alkalom. Információ: 
www.harmoniatancklub.hu. Első 
alkalom: szeptember 14.

latin-amerikai tánctanfo-
lyam szerdán 20.00–21.00. részvé-
teli díj: 1500 Ft/fő/alkalom. Klubve-
zető: Székely Attila (06/30-952-
9477, www.harmoniatancklub.hu).

rock and roll tánctanfolyam 
szerdán 20.00–21.00. részvételi díj: 
1500 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: 
Székely Attila (06/30-952-9477, titti 
@mail.datanet.hu, www.harmo-
nia tancklub.hu). Első alkalom: 
szeptember 17.

Felnőtt művészi torna hétfőn, 
szerdán és pénteken 8.00–9.00 és 
9.00–10.00. A foglalkozásokat mind-
azoknak ajánlják, akik szép és ter-
mészetes mozgások útján szeretné-
nek eljutni izomerejük, állóképessé-
gük, hajlékonyságuk fejlesztéséhez, 
testük fizikai karbantartásához, 
alakjuk formálásához. Vezeti: Tass 
Olga mesteredző, olimpiai bajnok. 
Jelentkezés, információ: 355-9477. 
Első alkalom: szeptember 8.

karbantartó torna kedden és 
pénteken 10.00–11.00 és 11.00–
12.00. Vezeti: Krizsánné Bucsú 
Andrea gyógytornász. Információ: 
06/20-960-6473. Első alkalom: 
szeptember 2.

kismama-
torna ked-
den és pén-
teken 12.00–
13.00. Felké-

szülés a szülésre tornával, relaxáció, 
légzéstechnika, vajúdási helyzetek 
elsajátítása, praktikus tanácsok szü-
léshez és csecsemőgondozáshoz. 
Vezeti: Krizsánné Bucsú Andrea 
gyógytornász. Információ: 06/20-
960-6473. Első alkalom: szeptember 
2.

rajztanoda csütörtökön 
18.00–20.00. Felvételi előkészítés, 
festészeti technikák: portré, csend-
élet, mozdulatvázlatok és rajz ok-
tatása. Vezeti: Z. Szabó Zoltán fes-
tőművész (06/30-314-4638). rész-
vételi díj: 11 000 Ft/hó. Első alka-
lom: szeptember 18.
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* A nyereményjáték a készlet erejéig tart.

Vásároljon 
5000 Ft felett, és

nyerjen családi 
hétvégét a LIFESTYLE

HOTEL MÁTRA
superior szállodába 

TOYOTA AYGO-
teszthétvégével!

BŐVEBB INFORMÁCIÓ:

mompark.hu/strandszezon

Baba-mama klub kedden és 
csütörtökön 9.00–10.00, kivétel 
minden hónap második keddje. 
Várnak minden kisgyermekes 
édesanyát, aki kikapcsolódásra, ba-
ráti kapcsolatokra, testmozgásra 
vágyik. Amíg a mamák tornáznak, 
addig a gyerekek felügyelet mel-
lett játszanak. Az edzés után teá-
zás, beszélgetés. Vezeti: Borbély 
Enikő fitneszoktató. részvételi díj: 
1000 Ft/alkalom, 9000 Ft/10 alka-
lom. Első alkalom: szeptember 2.

Színházjegy-árusítás minden 
páros héten szerdán 16.00–18.00. 
Érdeklődés: Bódi Éva, 06/20-213-
0479. Első alkalom: szeptember 3.

 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!

Ismerkedés a szá-
mítógéppel idő-
sebbeknek. A kö-
vetkező tanfolyam 
szeptember 2-án 

indul. A létszám korlátozott, a tan-
folyamra előzetes jelentkezés 
szükséges a 395-8284-es telefon-
számon. A program célja, hogy 
megtanítsa az idősebb korosztály 
tagjait a számítógép használatára, 
elsősorban az internet elérésére. A 
hallgatók 3 alkalommal eseten-
ként, két-két órában (9.00–11.00-ig 
kezdő, 11.00–13.00-ig haladó) sajá-
títják el az alapokat, amelyek segít-
ségével képesek lesznek hasznos 
és érdekes információkat önállóan 
megkeresni, illetve távoli ismerő-
seikkel e-mailben kapcsolatot tar-
tani. A foglalkozások kis csopor-
tokban folynak, mindenki külön 
számítógép előtt ül. részvételi díj: 
3000 Ft/fő/kurzus. Vezeti: Szenti-
ványi Imre villamosmérnök, számí-
tástechnika-oktató.

Akrobatikus rock and roll pén-
teken 16.15–18.30. Vezeti: Fekete 
Kinga tánctanár (06/70-424-9423). 
Magic Kid Dance: 16.15–17.00 (3–6 
éves korig). Magic Stars versenyző 
rocky: 17.00–18.30. Folyamatos 
csatlakozási lehetőség, az első óra 
ingyenes. Indul: szeptember 5.

Angolnyelv-ok-
tatás, korai fej-
lesztés angolul és 
ó v o d á s a n g o l . 
óvodás- és kisisko-

lás angol csütörtökön 17.00–18.00. 
Vezeti: Endre Judit (06/30-313-
6822). Babaangol csütörtökön 
8.00–10.00 (22–36 hónapos korú 
gyermekek részére). Előjelentke-
zés szükséges! részvételi díj: 
10  000 Ft/hó. www.helendoron.
hu. Indul: szeptember 11.

ntC School Bu-
dapest (holland 
bölcsőde-óvoda) 
kedden 8.30–12.00 
(óvo d á s o k n a k ) , 

szerdán 8.30–12.30 (bölcsődések-
nek). Holland tanmenet szerinti 
foglalkozások flamand és holland 
anyanyelvű családok részére. Fel-
ügyeleti szerv: Holland Oktatási 
Minisztérium. Információ: Bori 
Martina, 06/30-241-2546, lesbories 
@t-on line.hu. Indul: szeptember 2.

Csiri-biri torna pénteken 9.30. 
Vezeti: Orszáczky Ildikó. A foglal-
kozásokon minden mozgásformát 
dalok, mondókák kíséretében haj-
tanak végre. A Csiri-biri tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, 
izgő-mozgó babákat. Testvérked-
vezmény: 50%. részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 10 000 Ft/10 alkalom (a 
bérlet három hónapig érvényes). 
www.csiri-biri.hu. Indul: szeptem-
ber 5.

Ju-jitsu szerdán 16.30–18.00 és 
18.30–20.00. Vezeti: Derkényi lász-
ló (06/20-323-8160). A ju-jitsu egy 
rugalmas küzdősport, ami a csava-
rásokat, dobásokat, gáncsokat ré-
szesíti előnyben. Sokoldalú és vál-
tozatos önvédelmi irányzat. rész-
vételi díj: 5500 Ft/hó. Indul: szep-
tember 3.

klasszikus balett hétfőn 
16.15–17.00 és 17.00–18.00, szer-
dán 17.00–18.00. Klasszikus balett 
oktatása kezdőknek és haladók-
nak, már óvodáskortól. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész (06/20-269-
2314). részvételi díj: heti egy óra 
részvétellel 8800 Ft/8 alkalom, heti 
két óra 14 400 Ft/16 alkalom. Indul: 
szeptember 3.

Jazzbalett iskoláskortól csütör-
tökön 16.30–17.30. részvételi díj: 
heti egy óra részvétellel 8800 Ft/8 
alkalom, heti két óra részvétellel 
14 400 Ft/16 alkalom. Indul: szep-
tember 4.

művészi torna szombaton 
9.30–15.00. Vezeti: Pataki rita moz-
gáspedagógus (06/30-483-1897). 
Berczik Sára módszere alapján, 
zongorakísérettel. Mozgáskoordi-
náció- és ritmusérzék-fejlesztő 
gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól. Kö-
zéphaladó: alsó tagozatosoknak. 
Haladó 1.: felső tagozatosoknak. 
Haladó 2.: 15–20 éves korig. E-mail: 
patakiri@freemail.hu. Zongorán 
kísér: Gabora Mária. részvételi díj: 
3400 Ft/hó, illetve 6000 Ft/hó. 
Testvéreknek, valamint féléves 
tandíj egyösszegű befizetése ese-
tén kedvezmény. Indul: szeptem-
ber 20.

Szivárvány táncszínház 
showtánc- és hiphopoktatás ked-
den 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta 
táncpedagógus (06/30-409-2400). 
Formációs tánc, showtánc és 
hiphop 7 éves kortól. Fiúk jelentke-
zését is várják. részvételi díj: 
10 000 Ft/hó. Indul: szeptember 2.

zumba fitnesz gyerekeknek 
kedden 16.00–16.45. Zumbakid: 
kifejezetten gyerekekre szabott 
játékos-táncos foglalkozás többsé-
gében latin zenére. Célja, hogy a 
gyermekek közösségben együtt 
élvezzék a zenét, a táncot, átéljék a 
mozgás és az egészséges életmód 
örömét. A foglalkozások által nő 
önbizalmuk, fejlődik motorikus ko-
ordinációs, koncentrációs, vala-
mint kifejezőkészségük. A foglal-
kozásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893, www.kriszti na-
ne meth.zumba.hu). ár: 6000 Ft/
hó. Indul: szeptember 16.

zumba tiniknek. Kifejezetten 
tini résztvevőkre szabott zumba 
fitneszórák. Nagyszerű csapattal 
és pörgős, egyszerű, de látványos 
koreográfiákkal, 12 éves kortól. 
Edzések: hétfőn 15.15–16.15, csü-
törtökön 15.30–16.30. A foglalko-
zásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és zumbaoktató 
(06/20-549-0893, www.kriszti na-
ne meth.zumba.hu). ár: 6000 Ft/hó 
(heti 1 alkalom). Indul: szeptember 
18.

ébresztőtorna kedden, szer-
dán, csütörtökön 8.00–9.00. Alkal-
mi jegy: 1500 Ft, 8 alkalomra szóló 
bérlet: 10 000 Ft, 10 alkalomra szó-
ló bérlet: 12 000 Ft. Vezeti: Kovács 
Annamária (06/20-665-5418). In-
dul: szeptember 2.

zumba Gold kezdőknek, új-
rakezdőknek hétfőn 9.00–10.00, 
szerdán 9.00–10.00. ízületkímélő, 

táncos mozgás latin zenére egy-
szerű, de látványos koreográfiák-
kal, korhatár nélkül. A foglalkozá-
sokat vezeti: Barta Sylvia okleveles 
zumbaoktató. ár: 1500 Ft/alkalom, 
bérlet 12 000 Ft/10 alkalom. Infor-
máció: 06/30-625-6065. Indul: 
szeptember 1.

meridián torna kedden 16.00–
17.00. Élj 100 évet egészségesen a 
3-1-2 meridián gyakorlatokkal! 
Egészségvédelem az évezredes 
kínai tapasztalatok alapján. A 3-1-2 
meridián torna a meridiánokból 
áramló energia-egyensúly helyre-
állításával a szervezet immun-
rendszerét erősíti. Nincsenek mel-
lékhatásai, bármikor, bárhol gya-
korolható. Vezeti: Hóka Ildikó 
(06/70-301-6788). A tornán való 
részvétel ingyenes. Indul: szep-
tember 2.

Angolnyelv-oktatás kezdők, 
újrakezdők és fontolva haladók ré-
szére saját tempóban, kis csoport-
ban szerdán 10.00–11.00. Tandíj: 
alkalmanként 2000 Ft, havonta 
8000 Ft. Oktató: rigó Judit nyelv-
tanár (06/70-553-9357). Indul: 
szeptember 3.

Bujutsu-kai kenshin-ryu szer-
dán 18.30–20.30. Vezeti: Horváth 
Attila (06/20-945-3901). Jelentkez-
ni személyesen edzésnapokon le-
het. Az edzésekre 14 éven felüliek 
részére folyamatos jelentkezési le-
hetőség! Indul: október 2.

törzsi fúziós hastánc hétfőn 
18.30–19.30. A hastáncnak egy kü-
lönleges válfaja, amiben az afrikai, 
közel-keleti és ázsiai elemek, vala-
mint a modern tánctechnikák ta-
lálkoznak. Várnak mindenkit a nyílt 
szintű órákra. Folyamatos csatla-
kozási lehetőség. ár: 1600 Ft/alka-
lom, 11 000 Ft/8 alkalom. Vezeti: 
ládonyi Borbála (06/20-998-8586). 
Indul: szeptember 8.

Hatha jóga pénteken 9.30–
11.00, csütörtökön 18.30–20.00. 
Vezeti: Pazonyi Mónika jógatanár, 
rekreációs sportoktató (06/20-
952-4685). részvételi díj: 1500 Ft/
alkalom, 6500 Ft/5 alkalom. Az első 
óra ingyenes. Indul: szeptember 
11.

zumba fitnesz hétfőn, szerdán 
és pénteken 11.00–12.00, kedden 
20.00–21.00, csütörtökön 20.30–
21.30. A foglalkozásokat vezeti: Né-
meth Krisztina okleveles aerobik- 
és zumbaoktató (06/20-549-0893). 
részvételi díj: 60 perc 1500 Ft/alka-
lom, 12 000 Ft/10 alkalom. 90 perc 
2000 Ft/alkalom, 18 000 Ft/10 alka-
lom. Indul: augusztus 26.

etka erőgyűjtő módszer ked-
den és csütörtökön 9.30–11.00. Ve-
zeti: Nyerges Margit, az Etka-jóga 
erőgyűjtő módszer oktatója 
(06/30-354-4399). részvételi díj: 
1400 Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alka-
lom (a bérlet 6 hétig érvényes). In-
dul: szeptember 2.

B.A.C. Jókai táncklub hétfőn 
18.30–20.30. Klubvezető: Juhászné 
Vágvölgyi Györgyi szakosztályve-
zető, nívódíjas, Csokonai-díjas 
táncpedagógus. A táncegyesület 
fiatal, lelkes tagjait a versenyekre 
készülés, a tánc szeretete összetar-
tó, jó hangulatú közösséggé for-
málta. A versenytáncosok évek óta 
kiemelkedő eredményeket érnek 
el hazai és külföldi versenyeken. 
E-mail: jokaitancklub@gmail.com, 
www.jokaitk.uw.hu, 06/20-213-
0604. Indul: szeptember 8.

líVIA-VIllA
XII., KÖlTő UTCA 1/A
TElEFON: 395-8284
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
téged is vár a mama. A Ma-

gyar Matematika Baráti Köre Mate-
matikai Csodák Villája kedden 
10.00–16.00. Az ElTE munkatársai 
a Csodák Palotája mintájára rend-
hagyó matematikafoglalkozáso-
kon mutatják be a matematika, a 
művészetek és a technika kapcso-
latát. A többi között kézműves jel-
legű barkácsmatek-foglalkozást, 
műhelyt és szakkört szerveznek. 
7–77 éves korig várják az érdeklő-
dőket. A csoportos foglalkozások-
ra a hoszafe@gmail.com címen le-
het jelentkezni.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B
TElEFON: 457-0501
INFO@HEGyTOrTENET.HU

új, egyéves időszaki kiállítás! 
A legendás Hegyvidék – 500 év a 
Mátyás király által használt Város-
kúttól a libegő megnyitásáig fél 
évezred izgalmas történeteit, hely-
színeit mutatja be.

mOm emlékszoba. látogatha-
tó telefonon történő előzetes idő-
pont-egyeztetéssel: 06/30-908-
8375, 06/70-212-3930. Cím: XII., 
Maros utca 1.

XII., VárOSMAJOr UTCA 44.
TElEFON: 201-6607
INFO@HEGyVIDEKGAlErIA.HU
KlUBOK@BArABASVIllA.EU
www.BArABASVIllA.EU
 A szervezők a programváltozta-
tás jogát fenntartják!
Iskolán kívüli tanóra diákok-

nak szerdán. Információ: 06/30-
952-0740.

3-1-2 meridián torna szerdán 
9.00–10.00. Információ: 06/30-952-
0740.

vad horgolók klubja szerdán 
15.00–17.00. Információ: 06/30-
952-0740.

XII., VárOSMAJOr UTCA 16.
TElEFON: 201-6607
INFO@HEGyVIDEKGAlErIA.HU
makovecz Anna festőiskolája 

várja az alkotni vágyókat minden 
hétfőn 18.00–20.00.

GAléRIA 12
XII., HAJNóCZy JóZSEF UTCA 21.
TElEFON: 395-0336
BOrZA@JOBECK.HU
nyár – bor – szerelem – cso-

portos alkotóművészeti kiállítás 
augusztus 23-ig. Nyitva: naponta 
14.00–22.00, vasárnap zárva.

KUlTURálIS SZAloN
XII., BÖSZÖrMÉNyI úT 34/A
TElEFON: 202-2509
KUlTUrAlIS.SZAlON@GMAIl.COM
 A Kulturális Szalon július 21.–au-
gusztus 22-ig zárva tart. Augusz-
tus 25–29-ig nyári festészeti tá-
borba, majd szeptember 1-jétől a 
megszokott programokkal várják 
a vendégeket.
Baba-mama angol klub ked-

den 10.30–12.00. A MEC olyan 
klub, ahol édesanyák gyerme-
kükkel együtt (körülöttük) cse-
veghetnek angolul. A részvétel 
díjtalan. Utolsó alkalom: július 
16.

nia szerdán 8.30–9.30 Balázs 
Mari Blue Belt Nia-oktató, koreo-
gráfus vezetésével. részvételi díj: 
1000 Ft. Utolsó alkalom: július 16.

maminbaba hordozós latin fit-
nesz szerdán 9.45–10.30. részvéte-
li díj: 1200 Ft/alkalom. Utolsó alka-
lom: július 16.

3-1-2 meridián torna csütörtö-
kön 11.00–11.45. A tornát vezeti: 
Pál-Szabó Gabriella. A részvétel díj-
mentes. Utolsó alkalom: július 18.

Betyárbukfenc gyerektánc-
ház páratlan héten pénteken 
18.00–20.00. A részvétel ingyenes. 
Utolsó alkalom: július 18.

Alkotóműhely kicsiknek és na-
gyoknak vasárnap délelőtt 10.00–
12.00. Itt mindent megtanulhat a 
festészet műhelytitkairól a kép-
szerkesztéstől a színtanon át a kü-
lönböző technikai fogásokig. Elsa-
játíthatja a tusfestés, akvarellezés, 
tempera-, akrilfestés és olajfestés 
módszereit. A kreatív műhelyben a 
résztvevők alkalomról alkalomra 
kincseket alkotnak. Nemezelnek 
magyar termelők gyapjújából, vé-
dik a környezetet, újrahasznosítják 
a papírt, a fát, a fémeket, újjásző-
nek régi textileket, festenek, min-
táznak. A foglalkozásokat vezeti: 
Tóth Anna festőművész. részvételi 
díj: 2500 Ft/alkalom. Utolsó alka-
lom: július 20.

BAJoR GIZI SZíNéSZMÚZEUM
XII., STrOMFElD AUrÉl úT 16.
TElEFON: 356-4294
www.SZINHAZIINTEZET.HU

díva, Színész, nő 
– lukács Margit, 
Mészáros ági, Tol-
nay Klári 100. 
M e gtek inthető: 
augusztus 31-ig, 

szerdától vasárnapig 14.00–18.00. 
Információ: 375-1184, www.szin-
ha ziintezet.hu.
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(Folytatás a 13. oldalról)

az V. Virányosi Méz- és Lekvár Fesztivál 

RAJZPÁLYÁZAT

Témája:

“Maja a méhecske”

Beküldési határidõ: 2014. szeptember 15.
Eredményhirdetés, díjátadó:

2014. szeptember 20. 10 óra

VIRÁNYOSI KÖZÖSSÉGI HÁZ
1125 Bp. Szarvas Gábor út 8/c Telefon: 200 8713

Részletek: www. viranyos.hu

Mérete: A/4

A Virányosi Közösségi Ház pályázatot hirdet

alkalmából 3-14 éves gyerekeknek

Méz

és

Lek
várVIRÁNYOSI                    FESZTIVÁL

V.

2014. szeptember 20-21.
Különleges méz- és lekvárféleségek kóstolója és vására, 
rajzverseny, vetélkedõk, tombola, kézmûves foglalkozás, 
kreatív játszóház, bemutató foglalkozások gyerekeknek,

koncertek, táncbemutatók, táncház.

Kiemelt programok:

10.00 Megnyitó, a rajzverseny díjainak átadása

10.30 Tatay Színház: Csillagszemû juhász - interaktív mesejáték

16.00 Kalandjáték - 
a Népmesék Világa Kulturális Egyesület vezetésével

17.00 Csillagszemû gyermektáncház
18.00 Zene és tánc a Tündök zenekarral

11.00 Gryllus Vilmos koncertje
15.30 Bigyó és Kamilla - interaktív bohócmûsor

16.30 “Sünmesék” - asztali bábozás Németh Luca bábmûvésszel 

szeptember 20.szombat

szeptember 21. vasárnap

Értékes díjak, nyeremények!
A fesztivál programjaira a belépés díjtalan!

Részletes információ: www.viranyos.hu
A mûsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

VIRÁNYOSI KÖZÖSSÉGI HÁZ
1125 Budapest, Szarvas Gábor út 8/c Telefon: 200 8713

Védnök: Pokorni Zoltán polgármester
A rendezvényt megnyitja: Fonti Krisztina alpolgármester asszony

A szenvedélyek szikrája, a va-
lószerű csábításai. A színpadon a 
karakterfestészet jelmezei, kellé-
kei. A kiállítás megtekinthető: au-
gusztus 31-ig, szerdától vasárna-
pig 14.00–18.00. Információ: 375-
1184, www.szinhaziintezet.hu.

nyári nyereményeső a mOm 
Parkban. Érdemes a MOM Park-
ban indítani a Strandszezont! Egé-
szen július 31-ig különleges nyere-
ményjátékkal várja az érdeklődő-
ket a bevásárlóközpont. Minden 
ötezer forint felett vásárló látogató 
sorsjegyet kap ajándékba. A fődíj 
egy 2 felnőtt és 2 gyerek részére 
szóló családi hétvége a lIFESTylE 
HOTEl MáTrA**** superior szállo-
dába, Toyota Aygo tesztvezetéssel 
egybekötve. A szerencséseket to-
vábbi meglepetések várják, a töb-
bi között hasznos strandkellékek, 
reserved fürdőruha, a Bortársaság 
borválogatása, hűtőtáska és 
strandlabda is hazavihető. részle-
tek: mompark.hu/strandszezon (x)

BUdAI RAJZISKolA
XII., AlKOTáS UTCA 45.
TElEFON: 355-0341
www.BUDAIrAJZISKOlA.HU
www.FACEBOOK.COM/BUDAIrAJZ
BUDAIrAJZISKOlA@T-ONlINE.HU
Júliusban és augusztus utol-

só hetében színes programokkal 
várnak minden érdeklődőt. Krea-
tív, egész napos tábor kisiskolások-
nak délelőtti kirándulásokkal, raj-
zos foglalkozásokkal és naponta 
úszással. Felvételi előkészítők mű-
vészeti egyetemekre: rajz–festés–
mintázás, textil, szabadtéri és olaj-

festés, rajzolás látvány után, fotó-
tábor, ékszerkészítés gyerekeknek 
és felnőtteknek, stop-motion ani-
mációkészítés, pillanatképek, ka-
landozás keleten, divatvilág, divat-
inspirációk, divattervezés, kép re-
gény készítés és vizuális portfólió-
szerkesztés.


A magyar vöröskereszt szoci-

ális ruhavásárt szervez rászoru-
lóknak augusztus 4-én 8.00–17.00. 
Kedvezményes áron lehet vásárol-
ni használt ruhaneműt, gyermek-, 
női, férfiruházatot és játékokat. Az 
akció helye: II., Széll Kálmán tér 3. II. 
emelet. Telefon: 212-2783, 212-
2811. A szociális vásárra elsősorban 
gyermeküket egyedül nevelő szü-
lőket, kisnyugdíjasokat és kiskere-
setű lakosokat várnak.


Ingyenes jogi tanácsadás a 

KDNP XII. kerületi irodájában min-
den pénteken 17.00–18.00 dr. 
Egyed István ügyvéd vezetésével. 
Cím: XII., Schwartzer Ferenc utca 3. 
(bejárat a Kék Golyó utca felől).


Az mSzP XII. kerületi szerve-

zete jogi tanácsadást tart hétfőn-
ként 17.00–19.00. Előzetes beje-
lentkezés: 356-5728, 06/20-466-
8364, bp12@mszp.hu.


Hozzátartozói csoport a XII. 

kerületi Családsegítő és Gyermek-
jóléti Központ Félsziget Klubházá-
ban. A csoport célja a közös sors 
megélésén túl egymás segítése 
olyan egyéni, házi, hatásos viszo-
nyulások átadása, amelyeket ki-
próbáltak, ami az egyes családok-
ban bevált. Az aktuálisan megol-
datlan helyzetekre közösen keres-
nek megoldást. Helyszín: Félsziget 
Klubház, XII., Kiss János altábor-
nagy utca 34. Időpont: kéthetente 
csütörtökön 18.00–19.30. Csoport-
vezetők: Hanisch Erzsébet szakmai 
vezető (06/30-760-2422), Farkas 
Dalma klubházvezető (212-9650). 
A csoport tagja lehet bárki, akinek 
családjában, baráti körében pszi-
chiátriai problémában érintett em-

ber él, és vele közvetlen, rendsze-
res kapcsolatban van. A részvétel 
ingyenes.


A XII. kerületi Családsegítő és 

Gyermekjóléti központ lakás-
csereklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét keddjén 16.00–
17.30. Helyszín: XII., Beethoven 
utca 7–9. II. emelet. Telefon: 319-
9299.


A XII. kerületi Családsegítő és 

Gyermekjóléti központ szabad-
időklubja várja az érdeklődőket 
minden páros hét szerdáján 14.00–
15.30. Helyszín: XII., Beethoven 
utca 7–9. II. emelet. Telefon: 319-
9299.


napközi Plusz. A 
Svábhegyen mű-
ködő Napközi 

Plusz tanulószobája 2014-ben is 
díjmentesen várja a tanulási prob-
lémákkal, olvasási, számolási, szö-
vegértési gondokkal küzdő általá-
nos iskolás tanulókat. Tevékenysé-
gük az Istenhegyi Szent lászló 
Plébánia keretei között zajlik. Je-
lentkezés, felvilágosítás: Horváth 
lászló, 06/20-985-5137, vagy a 
napkoziplusz@fw.hu e-mail cí-
men. A Napközi Plusz szervezésé-
ben angol és német nyelvi játékos 
gyermek társalkodókör indul né-
met anyanyelvű gyerekek segítsé-
gével. A részvétel díjmentes.


leve ndu l am ag 
G y e r m e k h á z . 
Dalolka zenés fog-
lalkozás 10 hóna-
pos kortól kisisko-

láskorig Kárász Eszterrel minden 
kedden 17.00. Információk: www.
karaszeszter.com. Pitypalatty te-
matikus foglalkoztató bölcsődés 
és óvodáskorúak számára minden 
pénteken 9.30–11.30. Információk: 
www.pitypalatty.hu. További elér-
hetőségek: www.levendulamag.
hu, 06/30-249-4389, valamint a 
Facebookon.



ringató foglalko-
zás a Budahegy-
vidéki református 
E g y h á z k ö z s é g 
t e m p l o m á n a k 

gyülekezeti termében (XII., Böször-
ményi út 28.) minden hét péntek-
jén 9.30–10.00 és 10.15 –10.55. In-
formáció: Hazay Annamária, 
06/30-377-2693. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szól-
nak, néhány hónapostól 3 éves 
korig. Családi bérlet: 4000 Ft/5 al-
kalom. Egy foglalkozás részvételi 
díja: 1000 Ft/család. Vedd ölbe, rin-
gasd, énekelj! www.ringato.hu, 
www.hazay.hu


menő manó torna. Ze-
nés-tornás foglalkozás 
gyerekeknek 6 hóna-
postól 4 éves korig, élő 
hangszerjátékkal, is-

mert és rég hallott dalokkal, mon-
dókákkal. A nagymozgások és az 
egyensúlyérzék fejlesztését speciá-
lis mozgásfejlesztő  eszközökkel se-
gítik elő, és persze egyetlen óráról 
sem hiányozhat a száz színes labda! 
Időpontok: szerdán 9.30 (Mini cso-
port) és 10.10 (Menő Manó Torna 
csoport). Cím: MOM Sport, XII., 
Csörsz utca 14–16. Ingyenes parko-
lás! Telefon: 06/20-392-1833. www.
menomanotorna.hu


EGyENSÚly BABA-
MAMA KÖZPoNT
(XII., Fodor utca 120.)
Minden edzés alatt 
vigyáznak a gyere-
kekre, az árak a gyer-

mekmegőrzés díját is tartalmaz-
zák! Jelentkezés ingyenes próba-
órára: www.babamamakozpont.
hu, 06/20/913-1332.

Ingyenes játszótérhasználat 
a központ kertjében. rönkfa ját-
szótér, homokozó, piciknek gumi-
szőnyeggel, meleg időben pan-
csoló. Kávé, limonádé a recepción.

Babás Pilates (együtt a babák-
kal) szerdán 10.00–11.00.

Preventív gerinctréning ked-
den 9.00–10.00.

egyensúly
baba-mama 

központ

Alakformáló torna babával 
szerdán 17.00–18.00.

Jóga – tradicionális Sivananda 
jóga meditációval és elméleti ok-
tatással kedden 13.45–15.15, pén-
teken 10.00–11.30.

trX. Ha vissza szeretnél formá-
lódni, vagy tartani a formádat, vagy 
kiegészítenéd a futást valami jó kis 
edzéssel, akkor itt a helyed! Beje-
lentkezés a fenti telefonszámon.

Baba Shiatsu masszázs. Beje-
lentkezés a fenti telefonszámon.

Baba-mama foglalkozások. 
Gömbölygető: ölbeli játékok 6 hó-
napos kortól pénteken 9.30. Ma-
szatvilág: kreatív, feszültségoldó 
foglalkozás mesékkel és sok-sok 
festékkel, 1,5 éves kortól, hétfőn 
10.00.


S. k. műhely – kerámia „saját 

kezűleg”. Kézi és korongos agyag-
formálás, díszítés, mázazás, ége-
tés, raku. Kerámiaklub nyugdíja-
soknak. „Aranykezű” gyermekek-
nek kreativitást és koncentrációt 
fejlesztő foglalkozások egész év-
ben. Helyszín: XII., Sion lépcső 8. 
(az Arany János iskola kerámiamű-
helyében). Információ: Ferenczyné 
Saás Kinga, 06/20-986-8601, 
skmuhely@hotmail.com, www.
keramia-skmuhely.hu.


kreatív festőklub a városma-

jorban. Korhatár nélkül, családias 
környezetben, anyaghasználattal, 
Véghseő Klára festőművész veze-
tésével. óradíj: gyerekeknek 1000 
Ft, felnőtteknek 1200 Ft. Telefon: 
355-5605 vagy 06/20-823-0176. 
www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu


Játékos fejlesztés 
kicsiknek és na-
gyobbaknak (0–
10 év) a nagymoz-

gás, a finommozgás, a beszéd- és a 
részképességek időarányos fejlő-
dése érdekében. Korai fejlesztés, 
felkészülés az iskolára, részképes-
ség-fejlesztés, mozgásfejlesztés 
óvodásoknak és iskolásoknak a 

Bukfenc Fejlesztő Kuckóban. 
www.bukfencfejlesztokucko.hu



HEGyVIdéK HARCoSAI 
KüZdőSPoRT AKAdéMIA
XII., CSABA UTCA 7/A
TElEFON: 06/20-333-5599
INFO@HEGyVIDEKHArCOSAI.HU
www.HEGyVIDEKHArCOSAI.HU
Ütős sportok: boksz, kempo, 

judo, MMA, brazil ju-jitsu, női ön-
védelem, kettlebell, krav maga, 
Aikikai aikido. A Facebookon is le-
het jelentkezni!

kölyökjudo minden kedden és 
csütörtökön 16.00–17.00 (kis cso-
port), 17.00–18.30 (nagy csoport). 
Játékos judoedzések 6–12 éves fi-
úknak és lányoknak. Tagdíjak: 
8000 Ft/hó. További információk: 
rajcsányi Gergő, 06/30-221-9992, 
grajcsanyi@hotmail.com.



Shuhari dojo Japán Kulturális 
és Harcművészeti Központ. Tanfo-
lyamok: Karate-do harcművészet, 
Aikido, Iaido – a szamuráj kardfor-
gatás ősi művészete, Shito-ryu ka-
rate, Shuhari karate, Jóga, Manó 
tánc, Dance for Fun, konditréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: 
Origami, Do-in önmasszázs tan fo-
lyam, szerdánként Nikken egész-
ségnap, japán kulturális és vizuális 
tanfolyamok, Japán Klub. Cím: XII., 
Győri út 5–7. Telefon: 06/70-338-
2277 és 06/70-245-1341. részletek 
a honlapon: www.shuharidojo.hu.


Jóga a mindennapi életben® 

tanfolyamok a hét minden napján, 
minden korosztálynak, a Maros ut-
cában. Érdeklődés: jogabuda@
gmail.com, 06/20-315-8857. 
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eGéSzSéG – környezet

„Az alapos kivizsgálás a legfontosabb”
Először a Szent János Kórház-
ban, majd a Fodor utcai felnőtt 
háziorvosi rendelőben immár 
negyvenöt éve dolgozik a kerü-
letiekért dr. Büky Péter. A tavaly 
nyugállományba vonuló, azonban 
helyettes háziorvosként továbbra 
is betegeket fogadó kardiológus 
adjunktussal beszélgettünk abból 
az alkalomból, hogy pályája elis-
meréseképpen nemrég megkapta 
a Hegyvidék Egészségügyi Ellátá-
sáért Díjat.

� Az ötvenes évek közepén fel-
vételizett az orvosi egyetemre. 
Magától értetődő volt a pályavá-
lasztása?
– Azt hiszem, igen. Édesapám 

és a bátyám is orvos, ez bizonyo-
san hozzájárult ahhoz, hogy ezt a 
pályát választottam. Az elhatáro-
zás azonban önmagában nem lett 
volna elegendő, az 1956-ban al-
kalmazott pontrendszerben 
ugyanis az értelmiségi származás 
kifejezetten hátrányt jelentett. 
Szerencsére a Petőfi Gimnázium-
ban erős alapokat kaptam, így 
végül sikerült a felvételi, ami egy-
ben azt is jelentette, hogy nem 
hagytam el az országot. Előzőleg 
komolyan elgondolkodtam ezen, 
az orvosi hivatás lehetősége azon-
ban itthon tartott, amit később 
egyáltalán nem bántam meg.
� Milyen emlékei vannak az 

egyetemi évekről?
– Mindig jó szívvel emlékszem 

erre az időszakra, kiváló tanáro-
kat ismerhettem meg a budapesti 
Semmelweis Egyetemen. Köztük 
volt Egedi Sándor, az ő hatására 
mentem a Vas utcai kórház bel-
gyógyászatára, és tettem le a bel-
gyógyász szakvizsgát, amit ké-
sőbb a Központi Honvéd Kórház 
Klinikai Laboratóriuma Diag-
nosztikai Osztályának munka-
társaként klinikai laboratóriumi 
szakvizsgával is kiegészítettem.
� Mikor került a Szent János 

Kórházba?
– 1969-ben. Először az influ-

enzaosztályon dolgoztam. Akko-
riban a járvány miatt egyfajta el-
különítőket hoztak létre, még-
hozzá sikerrel, hiszen miközben 
az influenza miatt kilenc halál-
eset történt a kórházban, nálunk 
senki sem halt meg. Kiderült, 
hogy a súlyos eseteket nehezen 
ismerték fel a körzeti orvosok, így 
a betegeket nem tudták megfele-

lően elhelyezni. Erről írtam egy 
tanulmányt, ami hozzájárult az 
influenzások beutalási rendszeré-
nek megváltoztatásához.
� Hogyan lett kardiológus?

– Amerikai példa alapján, az 
országban az elsők között a János 
kórházban, megszerveztük a ko-
szorúérbetegek intenzív ellátását. 
Bár kezdetben nem voltak meg a 
szükséges eszközeink, mégis szép 
eredményeket értünk el, az osz-
tály fejlesztésével pedig még jobb 
lett az ellátás színvonala. Később 
sikerült a Fővárosi Gázművek 
közreműködésével Amerikából 
beszerezni egy intenzív betegek 

őrzésére szolgáló rendszert, en-
nek köszönhetően, valamint a 
tengerentúli tapasztalatok fel-
használásával az addigi negyven-
százalékos halálozási arányt ti-
zenhét százalékra csökkentettük, 
ami kiugróan jónak számított. 
Ebben komoly szerepe volt főnö-
kömnek, a III. Belgyógyászati 
Kardiológiai Osztályt vezető dr. 
Szám István főorvosnak. 1990-ig 
dolgoztam ott, időközben meg-
szereztem a kardiológiai szak-
vizsgát, végül adjunktusként jöt-
tem el a Fodor utcai háziorvosi 
rendelőbe.
� Mi volt az oka a váltásnak?

– Az ötvenes években jártam 
egyetemre, akkoriban az számí-
tott jó belgyógyásznak, aki meg-
felelően tudott beteget vizsgálni. 
Ennek a műszeres része tulajdon-
képpen kimerült a vérnyomás-

mérésben, hiszen más eszközünk 
nem nagyon volt. A szívműtétek-
ről jobb híján a szív meghallgatá-
sa alapján döntöttünk. Később 
robbanásszerűen megnőtt a diag-
nosztikai gépek száma, a hagyo-
mányos vizsgálati módszerek pe-
dig érthetően a háttérbe szorul-
tak. Ekkor döntöttem úgy, hogy 
a megszerzett több évtizedes ta-
pasztalatomat háziorvosként ka-
matoztatom tovább, hiszen a ren-
delőben nem állnak rendelkezés-
re a kórházi műszerek. Ezért pá-
lyáztam meg 1989-ben egy meg-
üresedő háziorvosi praxist a Fo-
dor utcai rendelőben, ahol egé-

szen a tavalyi nyugdíjba vonulá-
somig főállásban dolgoztam. Je-
lenleg a munkámat továbbvivő 
lányomat, dr. Büky Verát helyet-
tesítem.
� Mit tehet a háziorvos a ke-

ringési betegségek megelőzése ér-
dekében?
– A legfontosabb, hogy időben 

felismerjük azokat a betegeket, 
akiknél nagyobb az infarktus 
kockázata, és megtanítsuk nekik, 
mit tegyenek vészhelyzetben. Lé-
nyeges a megelőzés, a dohányzás 
elhagyása, az elhízás elkerülése, a 
fizikai aktivitás megtartása. A 
háziorvos kötelessége, hogy ezek-
re a lehetőségekre felhívja a fi-
gyelmet, valamint javasolja a pá-
cienseknek, hogy hatvan év felett 
legalább évente egyszer végeztes-
sék el a szükséges laboratóriumi 
vizsgálatokat.

� Tapasztalatai szerint a bete-
gei partnerek a prevencióban?
– Az életkornak megfelelő szű-

rőprogramokban gondolkodom, 
a nőket mammográfiára, a hat-
van év feletti férfiakat prosztata-
szűrésre, a dohányosokat légzés-
vizsgálatra küldöm. Arra törek-
szem, hogy mindenki a saját 
problémájából kiinduló, személy-
re szabott vizsgálatsorozaton es-
sen át. Szerencsére ebben együtt-
működőek az emberek, úgy lá-
tom, egyre nagyobb hangsúlyt 
helyeznek az egészségük megóvá-
sára. Ha pedig a megelőzésről 
beszélünk, meg kell említenem – 

és nem a kötelező udvariasság 
miatt – az önkormányzat szere-
pét, az ingyenes szűrések és elő-
adások nagymértékben hozzájá-
rulnak az egészségtudatosság el-
terjesztéséhez.
� Harmincöt éve dolgozik a 

kerületben. Meglepte, hogy az 
idén ön vehette át a Hegyvidék 
legrangosabb egészségügyi díját?
– Nem vártam el, és nem is 

gondoltam arra, hogy valaha ki-
tüntetést kapok, vagy bármilyen 
díjjal elismerik a munkámat. Tet-
tem a dolgomat a legjobb tudá-
som szerint, mindig úgy tartot-
tam, hogy a legfontosabb az ala-
pos kivizsgálás, még akkor is, ha 
a kötelező adminisztráció miatt 
erre nincs elég időnk. Úgy gon-
dolom, az elismerés ennek a hoz-
záállásnak is szól.

Knp.

dr. Büky Péter vehette át az idén a legrangosabb hegyvidéki egészségügyi díjat

Nyár a vadasparkban

A vadállatok befogásának és fog-
ságban tartásának egyik kiemel-
kedő alakja volt a számtalan nép-
szerű könyv szerzőjeként is is-
mert Gerald Durrell. Az ő nevé-
hez fűződik a felismerés, hogy 
állatkertben állatokat tartani ki-
zárólag az igényeik legteljesebb 
kielégítése mellett érdemes. Csak 
ilyenkor lesznek egészségesek és 
mutatósak, és a saját jó közérze-
tük mellett a látogatóknak is így 
tetszenek a legjobban.

Durrell ezért állatgyűjtő uta-
zásai során is ragaszkodott az első 
osztályú takarmányokhoz és a 
lehetőségekhez képest inger gaz-
dag, tágas környezethez. Eszméi 
egy egész generációra hatottak, az 
általa tett felismerések szerencsé-
re egyre inkább teret nyernek 
napjaink állatkertjeiben.

A Budakeszi Vadasparkban az 
elmúlt időszakban több beruhá-
zás is történt, amivel az állatok 
jóllétét kívánták fokozni. A parla-
gi sasok és az uhu műfüves borí-
tást kaptak az ülőfáikra. A laikus 

szemmel teljesen értelmetlennek 
tűnő intézkedés célja, hogy a nap-
juk nagy részét üldögélve töltő 
madarak lábát mozgásra ingerelje 
az egyenetlen műfű.

A borítás másik előnye, hogy a 
napsütés hatására elpusztulnak 
rajta azok a kórokozók, amelyek 
az ágakon vannak. A vad mada-
raknál ez a szempont nem merül-
ne fel, hiszen mindig máshová 
szállnak le, de itt, ahol a röpdében 
viszonylag kevés az üldögélésre 
alkalmas hely, a fertőzésveszélyre 
is gondolni kell. Ha a kísérleti 
megoldás beválik, akkor a park 
munkatársai lassan ilyen zöld 
szőnyeget terítenek minden szár-
nyas lakó lábai alá.

A másik jelentősebb változás a 
medvék kifutójában történt. A 
két bundás jószág a termetéhez és 
a testi erejéhez igazodó játszóteret 
kapott. A vaskos rönkökből ösz-
szeállított mászóka számtalan le-
hetőséget biztosít, amit a medvék 
ki is használnak, másznak, kúsz-
nak, kapaszkodnak mindenki 
legnagyobb gyönyörűségére. Rá-
adásul a vidáman játszó mackók 
sokkal jobban láthatók a kifutó 
előterében, mint amikor a messzi 
fák törzsénél vakargatják a hátu-
kat.

A nyári hőség az állatokat is 
megviseli, ezért ilyenkor a med-
vék és a farkasok kifutójában vi-
zes pancsolót alakítanak ki. 
Előbbieknél a látogatók bekap-
csolhatnak egy pénzbedobós lo-
csolót, amely tölti a kis pancsolót. 
A mackókat pedig mágnesként 
vonzza a csobogó víz, és örömmel 
henteregnek benne, amit a vadas-
park vendégein kívül az idén in-
dított nyári tábor szerencsés 
résztvevői is szívesen figyelnek.

(Barta)

Kertészkedés mindenki örömére
Manapság divat lett a kertészke-
dés! Olyannyira, hogy már nem-
csak az csinálja, akinek van hol, 
hanem az is, akinek kertje, telke, 
sőt talán még terasza sincs. Fel-
ütötte fejét a városban a gerilla-
kertészkedés: az emberek nem a 
saját tulajdonú – szigorúan kerí-
téssel körülvett – közvetlen kör-
nyezetüket szépítik, hanem a 
közterületeknek azt a részét, aho-
vá még nem ért el a városrende-
zés.

A dolog tulajdonképpen na-
gyon egyszerű, csak egyfajta tár-
sadalmi fejlettség kell hozzá. 
Azok, akik egy környéken élnek, 
összefognak, plakátokat ragasz-
tanak, feladatokat vállalnak, és a 
megadott időpontban összegyűl-
nek. Aki a beszerzésben tevé-
kenykedett, viszi a növényeket, 
mások a szerszámokat. Együtt 
megtisztítják a kiszemelt terüle-
tet, és elvégzik az ültetést. Biztos, 
hogy az így kialakított kis, zöld 
szigeteket a továbbiakban na-
gyon megbecsülik a környékbéli-
ek.

A Hegyvidéken is akad példa a 
gerillakertészkedésre: a kissváb-
hegyi kutyások évek óta takarí-

tást rendeznek. A kitűzött tavaszi 
napon nemcsak kutyát visznek, 
hanem gereblyét, ásót, szöget és 
kalapácsot is. Amíg a szabad tű-
zön, bográcsban elkészül az ebéd, 
addig ők összeszedik a szemetet, 
megjavítják a kukákat.

A kertészkedés divatba jötté-
nek másik színtere a gang. Itt a 
növényeket nagy edényekben ne-
velik. Bár a kerület nem dúskál 
klasszikus, gangos házakban, 
azért látni néhányat. A városi hó-
bort értékét a fűszerkertek adják, 
ahol a függőfolyosókon teremnek 
az illatos növények, amelyekből a 
konyhába is jut. Ezeket a kisker-
teket nagyon könnyű megoszta-
ni, hiszen mindig jól jön, ha vala-
ki besegít a locsolásba, amikor a 
tulajdonos épp távol van.

Egyre gyakoribbak a közösségi 
kertek is. Ezeket a települési ön-
kormányzatok jelölik ki, és a 
kerttel nem rendelkező, jellemző-
en lakótelepi lakások tulajdono-
sai között osztják szét. Használó-
juk vállalja, hogy zöldséget ter-
mel, vagy virágokat ápol az adott 
évben.

Ahol több a jelentkező, mint a 
rendelkezésre álló közösségi kert, 

ott évente sorsolják a gyakran 
csak kisszobányi parcellákat. Az 
eredmény pedig önmagáért be-
szél, hiszen aki elnyerte a kisker-
tet, az meg is becsüli, szépen kar-
bantartja. A tudatformálás szere-
pe sem elhanyagolható, nem vé-
letlen hogy számtalan iskola vesz 
részt a programokban, és a gyere-
kek is segítenek a kertek megmű-
velésében.

Van, akinek lenne ideje, kedve 
és kertje, de nincs ötlete, szaktu-
dása a munkához. Nekik a vető-
magcsomagok segítenek, ame-
lyek mellé részletes ismertető jár. 
A legsikeresebbek a kifejezetten 
gyerekeknek indított programok: 
folyamatosan lehetőség nyílik 
arra, hogy a kis kertészek 
blogbejegyzésekben számoljanak 
be sikereikről, kérjenek tanácsot 
a veteményessel kapcsolatban.

Ma már nem meglepő, ha va-
lahol fiatalokat látni, amint köz-
téri padokat, korlátokat festenek, 
vagy más közérdekű munkát vé-
geznek. Fáradozásukért nem 
kapnak pénzt, ám a közös élmény 
mellett a hasznosság és a segíteni 
tudás érzése feltétlenül „nyere-
ség”. Az önkéntes munkában 

mindenki megtalálhatja azt, 
amiben jó, és hasznára tud lenni 
annak a tágabb közösségnek, 
amelyben a mindennapjait éli.

Sokáig vágyakoztunk egy 
olyan világ után, mint Japán, ahol 
a ház árának legalább a harmadát 
illik a kertre költeni. A fenti pél-
dákat tekintve azonban talán 
még jobb irány, ha a kertészkedés 
nem korlátozódik a saját birtokra, 
hanem folytatódik a közterülete-
ken, másokkal megosztva a mun-
kát és az eredményt is!

(Barta)

Virágfolt egy utcai fa tövében

Sasszőnyeg és büszke használója
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Korán kelt a parlagfű
Az Országos Környezet egész ség-
ügyi Intézet (OKI) legutóbbi elő-
rejelzése szerint jelenleg a pázsit-
fűre és a csalánfélékre allergiások 
számíthatnak kellemetlenségek-
re, e növények pollenkoncentrá-
ciója ugyanis elérheti a tüneteket 
okozó közepes, helyenként pedig 
a magas szintet. A kültéri allergén 
gombák koncentrációja mostaná-
ban szintén a közepes-magas tar-
tományban alakul, sőt, egyes he-
lyeken elérheti a nagyon magas 
szintet is.

Bár még nem kezdődött el a 
parlagfűszezon, a szakemberek 
arra számítanak, hogy ez a gyom-
növény is az átlagosnál hamarabb 
kezd majd virágozni. Az enyhe 
tél és a korai kitavaszodás miatt 
ugyanis, sok más növényhez ha-
sonlóan, a parlagfű is korán meg-
jelent. Ebből arra lehet következ-
tetni, hogy az idén a virágzás és a 
pollenszóródás is megkezdődik 
július második felében.

Sokan félnek a parlagfű nyár 
végi „tombolásától”, hiszen a nö-
vény nagy koncentrációban meg-
jelenő pollenjeire az OKI becslé-
sei szerint a lakosság mintegy 
20%-a allergiás. Tavaly egyéb-
ként a legmagasabb napi kon-
centráció 617 darab volt köbmé-
terenként, ami alacsonynak szá-
mít a korábbi évek csúcsértékei-
hez képest. Ugyanakkor érdemes 
tudni: a szakirodalom szerint az 
arra érzékenyeknél 30 darab/
köbméter feletti érték már aller-
giás tünetet okozhat, 100 felett 
pedig erős köhögést idézhet elő, 
ami asztmás tünetekhez is vezet-
het.

A parlagfű a legnagyobb 
mennyiségben mezőgazdasági te-
rületeken fordul elő, a Hegyvidé-
ken szerencsére csak kis számban 
bukkan fel. Ez azonban sajnos 
nem azt jelenti, hogy a XII. kerü-
letben élő parlagfű-allergiások 
védettséget élveznének, hiszen a 
pollenek a széllel akár több száz 

kilométeres távolságra is eljuthat-
nak.

Péter Mihály, a Hegyvidéki 
Önkormányzat környezetvédel-
mi ügyintézője elmondta: tavaly 
nyáron számos esetben felszólí-
tottak ingatlantulajdonosokat, 
hogy irtsák ki a parlagfüvet, vala-
mint más, a területükön talált 
allergén gyomnövényt. Parlagfű 
esetében az önkormányzat szá-
mára lehetőséget biztosít a tör-
vény, hogy amennyiben jelentős 
mértékben szennyezett területről 
szerez tudomást, akkor július 
1-jét követően felszólítás nélkül 
elvégeztetheti a kényszerkaszálást 
– ilyen intézkedésre azonban ed-
dig nem kellett sort keríteni.

A környezetvédelmi ügyintéző 
a parlagfűvel kapcsolatos intéz-
kedések kapcsán megjegyezte, 
hogy az önkormányzat feladata 
az ellenőrzés, felszólítás, szükség 
esetén pedig a kényszerkaszálás 
elvégeztetése, a bírságolás ugyan-
akkor a kormányhivatal növény- 
és talajvédelmi igazgatóságára 
tartozik. A törvény alapján július 
1-jétől a parlagfüves földterületek 
tulajdonosai vagy használói 15 
ezertől 5 millió forintig terjedő 
bírságra számíthatnak, elsősor-
ban a terület nagyságától függő-
en.

k.
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Sokan félnek a pollenjeitől
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AblAk, Ajtó, redőny
REdőNy (fém, műanyag, alumínium), 

reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, 
harmonikaajtó, roletta készítése, javítása ga-
ranciával. 06/30-964-8876.

üVEGEZéS! Kiszállással, takarítás-
sal, garanciával, kötetlen munkaidőben. 
Faablakok utólagos szigetelése. 06/20-
337-7135.

REdőNy-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 356-
4840, 06/30-954-4894.

ABlAKJAVíTáS, www.ajtoablak-
dok  tor.hu 20 éve vállalom igényesen, be-
csületesen fa- és műanyag ablakok, ajtók 
javítását, illesztését, zárak cseréjét, festé-
sét, szigetelését 1 év garanciával. Felmérés 
díjtalan! Horváth Ákos Tel.: 06/70-550-
0269.

REdőNy, szúnyogháló, napellenző, 
stb. szerelése, javítása garanciával, legol-
csóbban!!! XII. kerületi redőnyös! Tel.: 
06/70-341-9489.

REdőNy–RElUXA, napellenző, sza-
lagfüggöny, aluredőny, motoros is, szú-
nyogháló, roletta, harmonikaajtó. 6 lég-
kamrás műanyag ablak 10 munkanap 
alatt. Garanciával. Kiss Zoltán, 06/20-
957-5038, 06/1-362-41-12. Honlap: 
www.kissz.hu

ZáRAK szerelése, javítása 0–24 óráig. 
Megbízható mérnök. 06/30-863-7680.

AsztAlosmunkák
ASZTAloS vállal: ajtó-, ablakjavítást, zár-

szerelést, szigetelést, küszöbkészítést, falfú-
rást, pántok, zsanérok cseréjét, bútorjavítást, 
szekrények, polcok készítését beszereléssel. 
Kiszállás díjtalan. Szigeti László T.: 251-
9483, 06/20-381-6703.

ASZTAloS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors munka. 
www.butorosok.hu

KáRPIToS. 30 éve a kerületben. Már-
kó. 06/70-406-0061.

eltArtás, gondozás
oTTHoNáPoláS, idősgondozás, ház-

vezetés 24 órában. Szentanna otthonápolási 
szolgálat. T.: 06/30-238-9003.

élETJáRAdéKI szerződést kötne 
szakképzett ápolónő. 285-4808, 06/30-
991-8719.

élETJáRAdéKI, eltartási szerződést köt-
ne megbízható fiatalember sütni tudó sze-
méllyel. 06/20-629-0916. Kertészeti, egyéb 
munkát vállalok.

élETJáRAdéKoT kötnék teljes körű jogi 
garanciával, egyéni elbírálással, közjegyző je-
lenlétében. Kérem, hívjon bizalommal! 
06/20-952-4477.

HáztArtási gépek, elektronikA

TV-JAVíTáS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz, 
mikrosütő- és háztartási kisgépjavítás. Te-
lefon: 249-3678, 06/20-961-4400.

HŰTőGéPSZERVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

KERülETI GyoRSSZolGálAT! 
Hűtőgépek, mosógépek, mosogatógépek, 
szárítók, villanybojlerek, főzőlapok-sütők 
helyszíni javítása, hétvégén is. Javításkor 
a kiszállás díjtalan. www.hegyvidek-
szerviz.com, 06/30-942-2946, 06/1-421-
5959

MIKRoHUlláMÚ SüTő javítása és 
sugárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Is-
tenhegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-
9995.

TéVéJAVíTáS AZoNNAl! Digitális 
átállás! 06/20-471-8871.

ANTENNASZEREléS, -javítás olcsón. 
Műholdas és MinDig Tv rendszerek telepíté-
se, beállítása. Készülékhangolások, szerviz. 
Tel.: 201-5368, 06/20-537-6281.

CoMPUTERKlINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás 
ingyenes kiszállással. Tel.: 06/30-857-
2653.

VARRÓGéPJAVíTáS, eladás, bérbe-
adás, alkatrész-árusítás. XII., Ugocsa u. 5. 
213-8927.

HASZNálT varrógépek kedvező áron, 
garanciával eladók. XII., Ugocsa u. 5. 202-
6157, 06/30-540-2009.

HŰTőGéPJAVíTáS! Lehel, Zanussi, 
Gorenje, Whirlpool és Elektrolux hűtők 
szakszervize. Kiszállás 3 órán belül! Hétvé-
gén is! Nyugdíjaskedvezmény! 215-6287, 
06/30-222-0968.

kert, fAkivágás
FAKIVáGáS, gallyazás, bozótirtás hegy-

mászótechnikával, szállítással, 1983 óta, vi-
déken is. Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

FAKIVáGáS, gallyazás, ereszcsatorna-
tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVáGáS. Veszélyes fák ágankénti le-
bontással való kivágása. Koronaalakítás, szá-
raz, beteg részek eltávolítása. Igény szerint 
ágak darálása, szállítása. 06/20-485-6547, 
Kovács Sándor.

FŰNyíRáST, sövényvágást, gazo-
lást, metszést, ásást, kapálást, lombsep-
rést, vállalunk. Metz Máté. 06/20-349-
5395.

KERTéPíTéS, gondozás, metszés, fakivá-
gás, szállítás. 06/30-445-9437.

KERTéPíTéS, kertgondozás, metszés, 
permetezés, fakivágás, szállítás, öreg kertek 
ifjítása. 06/20-970-7506.

VESZélyES fák kivágása szállítással, tel-
kek kitakarítása, kertépítés. 06/30-852-3349.

FŰNyíRáS, fakivágás, irtás szállítással, 
permetezés. 06/30-784-6452.

FáK szakszerű kivágása, gallyazása kö-
téltechnikával és zöldhulladék-elszállítás. 
Ingyenes felmérés. Kerületi vállalkozástól. 
T.: 06/30-907-5948. www.greenarbor.hu

olCSÓ: fakivágás, kerti munkák, takarí-
tás lélekkel. +36/30-418-6663, gold333@
free mail.hu

FAVáGáST, gallyazást vállalok alpin-
technikával, rövid határidővel, olcsóbban. 
Tel.: 06/70-580-7394, 06/70-431-2085.

METSZéS, permetezés, favágás, gyepesí-
tés, bozótirtás, kerítés építése, javítása. Térkö-
vezési, betonozási munkák. Tel.: 06/1-781-
4021, 06/70-547-2584.

költöztetés, lomtAlAnítás
KÖlTÖZTETéS, lomtalanítás, áruszállí-

tás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes fel-
mérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-
0347, 06/30-589-7542.

KÖlTÖZTETéS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.hu, 
417-1975.

loMTAlANíTáST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

INGyEN loMTAlANíTáS! Ha felhal-
mozódott pincéjében, padlásán, otthonában 
lom, vashulladék, hagyaték stb., hívjon biza-
lommal! 06/70-594-6260.

könyvelés

KÖNyVEléS, adózás. Tel.: 06/20-
823-0207, 202-1165. Fax: 700-1950. 
www.elektronikusbevallas.hu

kőművesmunkák

HEGyMáSZÓTECHNIKáVAl: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornajaví-
tás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 426-
5000, 06/30-942-6500, a@prodive.hu.

ANTIAlKoHolISTA csapat: szobafes-
tést, mázolást, tapétázást, csempézést gipsz-
kartonozást, szőnyegpadlózást, víz-, villany-
szerelést, nagytakarítást, parkettázást, favá-
gást, ács-alpinista-, kőművesmunkát vállal. 
delabt@vipmail.hu, 06/20-998-2369.

CSEMPéZéS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423.

FüRdőSZoBA-FElÚJíTáS anyagbe-
szerzéssel, garanciával! Csempeburkolás, 
kőművesmunkák, vízszerelés, villanyszere-
lés! 06/20-961-6153. www.mesterur.hu

KőMŰVESMUNKáT VállAlUNK. 
Külső, belső, dryvit, festés, burkolás, bontá-
sok, átalakítás, viacolor, csatornázás, fakivá-
gás, bármi!!! Olcsó, gyors, megbízható mun-
ka. Hívjon bizalommal! Tel.: 06/70-932-
6895.

lAkásszerviz

dUGUláSElHáRíTáS! Kerületi 
gyorsszolgálat. Lefolyótisztítás bontás nél-
kül, azonnal, garanciával. Tel.: 06/20-398-
2881.

lAKAToS, zárszerelő, kerítések, korlátok, 
kapuk, előtetők. Bádogos-, tetőfedő, ácsmun-
kák ipari alpinista technológiával. Kőműves-
munkák kerületi vállalkozótól. 06/30-900-
4238. www.femmunka.hu; www.
alpinmunka.hu

lAKáSFElÚJíTáS! Szobafestés, tapétá-
zás, parkettalerakás, -csiszolás, -javítás, csem-
pézés, kőműves-, lakatos- és asztalosmunkák, 
ajtó-, ablakcsere, villanyszerelés, vízszerelés 
garanciával. 202-2505, 06/30-251-3800.

ZáRlAKAToS-GyoRSSZolGálAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

KőMŰVESMUNKáT, szobafestést-
mázolást, felújítást vállalok (kisebbet is!) 
anyagbeszerzéssel, szállítással, elérhető 
áron. Cégünk alanyi áfamentességet élvez! 
06/20-941-4200.

GARáZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari53@gmail.com.

üVEGEZéS. Budai Üveges.hu Budapest, 
Csörsz u. 1. Tel.: 06/30-357-2798.

lAPoS TETőK csapadékvíz elleni szige-
telése bádogos munkákkal együtt, garanci-
ával, referenciával. Kőműves- és festőmun-
kák kivitelezése. 273-1857, 06/20-471-
1870.

AlPINISTA munkák: homlokzat fel újítás, 
lefolyó és ereszcsatornák szerelése, kőműves- 
és festőmunkák, veszélyelhárítás, függőfolyo-
sók felújítása, dryvit szigetelés. 273-1857, 
06/20-471-1870.

FAVédElEM! Családi és társasházak, 
nyaralók fadíszítő elemeinek, homlok- és 
ereszdeszkázatának festése és mázolása 
alpin technikával is. 273-1857, 06/20-471-
1870.

TETőFEdéS–bádogozás, pala- és cse-
réptetők javítása, új tetők készítése. Zsinde-
lyezés és ácsmunkák. 273-1857, 06/20-471-
1870.

CSERéPKályHA, kandalló, kémény. 
06/30-961-8397.

KéMéNyBélEléS, kéményjárda, sze-
relt kémény, gyűjtőkémény. METAL KÉ-
MÉNY KFT. 06/30-688-3683, 06/70-518-
1451.

EZERMESTER-SZolGálAT! Falfúrás, 
munkalapcsere, bútorszerelés… www.999 
mester.hu Bármi más! 06/30-960-4525.

SZoBAFESTéS, tapétázás, mázolás, 
parkettacsiszolás, lamináltlerakás. Pap Gá-
bor: 06/30-942-4735, 360-2345. www.
festes-tapetazas.hu

VIllANySZERElő GyoRSSZol-
GálAT! Hibaelhárítás, villanybojler-javí-
tás, háztartási készülékek bekötése. EPH, 
érintésvédelmi vizsgálatok. Tel.: 06/20-
976-0005.

BádoGoS-, tetőfedőmunkák, javítá-
sok, felújítások. 06/20-391-5982, 607-
0722.

lAKáSoK, HáZAK átalakítását, fel-
újítását vállaljuk építészeti, belsőépítészeti 
tervezéssel. +36/30-274-5297. www.
vorosarchitect.hu

SZoBAFESTéS, mázolás, tapétázás, la-
kásfelújítás A-Z-ig. 06/30-964-1315.

KlíMASZEREléS 0–24-ig, ingyenes 
kiszállással. Gázfeltöltés, tisztítás, javítás, 
nyugdíjasoknak 10% kedvezmény. 06/30-
215-9160.

FESTéS–MáZoláS–TAPéTáZáS, ki-
sebb munkák, kőműves javítások, gipszkarto-
nozás. 06/30-568-6255, Kovács Gergely.

társAsHázAk

lAPoSTETő-SZIGETEléS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 06/30-
942-6500, a@prodive.hu.

TáRSASHáZAK figyelmébe! Függőfo-
lyósok, tetők, lépcsőházak stb. javítása, fel-
újítása, megbízható magyar szakemberek-
kel, kedvező áron, ingyenes árajánlattal. 
Tétény-Épszer Kft. 226-4539, 06/20-946-
7557.

TáRSASHáZKEZEléS, közös képviselet 
korrekt, megbízható módon, referenciákkal. 
274-6135, 06/70-561-1174, e-mail: 
flotthome team@gmail.com. www.tarsas-
hazkeze lobu da pest.hu

TáRSASHáZAK közös képviseletét, ke-
zelését vállalom. Tel.: 06/20-392-6368.

léPCSőHáZ-TAKARíTáST válla-
lunk. Metz Máté. 06/20-349-5395.

TáRSASHáZAK, magánszemélyek, fi-
gyelem! Dryvit hőszigetelés, műanyag ablak 
kedvező áron. 06/20-283-2378.

lAPoSTETő-SZIGETEléST válla-
lunk referenciával, 10 év garanciával, stabil 
gárdával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 vagy 
06/30-931-5495.

TETő éS TERASZ hő- és vízszigetelése, 
homlokzatfelújítás hőszigeteléssel. VIA-
ÉPSZAKKER KFT. 1022 Bp. II., Törökvész 
u. 16./b Tel.:326-5312.

TáRSASHáZKEZEléS www.
aktivhaz kezelo.hu Mobil: 06/30-990-
7694.

KÖZÖS KéPVISElET – társasházkezelés! 
Megbízható, bejegyzett szakemberektől. T.: 
06/20-934-1318.

BEáZIK A TETő?
Gyors megoldás 

professzionális anyagokkal.
Tel.: 06/70-518-3720

www.gaco.hu

víz, gáz, villAny, fűtés

dUGUláSElHáRíTáS! XII. kerü-
leti gyorsszolgálat! Fürdőszobai lefo-
lyók, mosogatók, főcsatornák, udvari 
csatornák minden típusának falbontás 
nélküli, gépi tisztítása azonnal, garanci-
ával, hétvégén is! 228-6193, 06/30-921-
0948.

dUGUláSElHáRíTáS, víz-, gáz-, 
központifűtés-szerelés, ázások, csőtörések 
megszüntetése. 06/20-491-5089, 402-
4330.

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű készülékek 
kéményét is elkészítjük.
Gázkészülék csere,
komplett
fűtéskorszerűsítés.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
A helyi érték
UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
781-17-87, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

Heti műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

10.00 ISmétléS ISmétléS ISmétléS ISmétléS ISmétléS ISmétléS ISmétléS
15.00 KépúJSÁg KépúJSÁg KépúJSÁg KépúJSÁg KépúJSÁg KépúJSÁg KépúJSÁg

19.00 HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK KéK HÍREK Hét

19.30 SpONtÁN SpONtÁN SpONtÁN SpONtÁN SpONtÁN SpONtÁN SpONtÁN

20.00 HEgYVIDéKI 
mAgAZIN

mINŐSégI 
IDŐ KUltúRpONt lélEKEmElŐ DUEtt/ ÜtKÖZŐ KOmmENtÁR 

NélKÜl
AlFA 

éS OmEgA

21.00 HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

23.00 HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

HEgYVIDéKI 
HÍREK

Kiemelt műsoraink:

Hegyvidéki Hírekkel mindennap 19 órakor jelentkezünk. 

Hírek című műsorunkban mindennap óránként 3 percben tájékozódhatnak a kerület 
legfontosabb híreiről, az összeállítás megújult honlapunkon is elérhető.

07. 15.  Milyenek a mai kamaszok? – A Minőségi Időben szakértő vendégekkel beszélge-
tünk a témáról.

07. 16.  Kultúrpont: Portréfilm Rófusz Ferenc Oscar-díjas rajzfilmrendezőről (2. rész).
07. 23.  Kultúrpont: Gyepsori emberek tegnap és ma – Molnár Edit fotókiállítása.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

parkos, ősfás, 
csendes környezetben 
igényesen felépített 

kis létszámú családias

IDŐSEK 
OTTHONA
várja lakóit, időseit. 
Tartós és átmeneti 

elhelyezést nyújtunk 
ápolással, gondozással.

Érdeklődő hívásait a 274-3051 
vagy a 06 30 645-9786 telefonszámra várjuk.

Budapesten, a Budai oldalon,

http://szentistvanotthon.hu

TáJÉKOZTATJUK TISZTElT üGyFElEINKET,
HOGy A HEGyVIDÉK SZErKESZTőSÉGE

2014. JúlIuS 28-tÓl zÁrvA tArt!
nyItÁS: 2014. AuGuSztuS 25-én 9.00.

lEGKÖZElEBBI lAPSZáMUNK
MEGJElENÉSI IDőPONTJA: 2014. SzePtemBer 2.

lapzárta: 2014. AUGUSZTUS 27.
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HIrdetéSek

A HeGyvIdék lAPkIAdÓ A HIrdetéSek tArtAlmÁért nem vÁllAl FelelőSSéGet!

VíZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes fel-
újítás, ázások megszüntetése, készülékek 
javítása, cseréje garanciával. Balázs János 
épületgépész-technikus. Tel./fax: 362-
4050, 06/20-917-0697.

TISZTElT Hölgyem, Uram! Megbízha-
tó, korrekt szerelő vállal víz-, fűtésszere-
lést, gázkészülék-javítást, dugulás el há rí-
tást! Már 13 éve az Önök szolgálatában. 
Most 30%-os akció! 402-0627, 06/20-
433-1628.

VIllANySZERElő. Kisebb munká-
kat is vállalok. Pálfi Zoltán, 06/30-947-
6036. 12 éve a kerületben. Lakás, társas-
ház, üzlet.

GáZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülé-
kek javítása, cseréje. 06/30-944-6513. 
Web: www.nl-gaz.hu. E-mail: info@nl-
gaz.hu.

VíZSZEREléS-gyorsszolgálat. Csőre-
pedés műszeres keresése-javítása. Kamerás 
csatornavizsgálat, duguláselhárítás. Kerti 
csap vízvezetékcsere ásással is. 06/30-914-
3588.

S.o.S.VíZSZEREléS-GyoRS SZol-
Gá lAT, duguláselhárítás, csatornakame-
rázás, műszeres csőrepedés-keresés, csőre-
pedés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók 
szerelése ásással. Hétvégén is. Gabona Ró-
bert. 06/30-200-9905.

VIllANySZEREléS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

VíZVEZETéK-SZEREléS, vízóraszere-
lés! Mosógépek, mosogatógépek bekötése, 
mosdók, csapok, kádak, radiátorok cseréje! 
Vízóraszerelés ügyintézéssel! 06-30-954-
9554

VíZVEZETéK-SZEREléS, javítások, 
felújítások. 06/20-391-5982, 607-0722.

ElEKTRoMoS cserépkályha építése, vil-
lanybojler-, villanyszerelés, mérőhely-kiépítés 
EPH (érintésvédelem, tűzvédelem, javításo-
kat vállalok), www.elektromos cserepkalyha.
hu. T.: 06/20-530-0344.

VíZSZEREléS, dUGUláS ElH á Rí-
TáS 0–24-ig, ingyenes kiszállással, garan-
ciával, nyugdíjasoknak 10% kedvezmény. 
06/30-215-9160.

egyéb

KoNTéNERES sittszállítás. Sóder, ho-
mok, murva, zöldhulladék, termőföld. 
06/20-464-6233.

ZoNGoRAHANGoláST, -javítást 
vállal szakember, közületeknek is. Telefon: 
06/30-211-2094.

l A K á S / I N G AT l A N /
B é R l E M é N y

„BUdAVáR ‘89” Ingatlanközvetítő 
Magániroda! 201-7719, Zwillinger.

IMMoTéKA Ingatlaniroda 1998 óta a 
budai ingatlanok specialistája. Empátia, 
diszkréció, referenciák. Külföldi, belföldi 
ügyfélkör. Kárpáti Klára, 201-1821, 06/30-
202-1892, Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. 
www.budapestliving.com, www.immoteka.
hu

áFA NélKül vállalom ingatlanának el-
adását-kiadását az I., II., XII. kerületekben. 
Eged Zsuzsa ingatlanközvetítő. 201-9475, 
06/70-237-9030.

XII., ÓRA úton, felújított villában, full pa-
norámás, 76 nm-es, 1 + 2 szobás lakás 30,9 M 
Ft-ért eladó. ingatlan.com/20591958 Tel.: 
201-9475, 06/70-237-9030.

XII., SZENdRő u.-ban mfszt.-i, 92 nm-
es, három szoba-étkezős, felújított, igényes 
lakás 12 nm-es terasszal, 25,5 nm-es garázs-
zsal, tárolóval 44,9 M Ft-ért eladó. ingatlan.
com/20779242. T.: 201-9475, 06/70-237-
9030.

XII., CSIPKE u., 5,5 szobás ikerfél, 160 
nm-es + pince + terasszal, 450 nm-es saját 
kerttel, garázzsal + beállóval eladó. Iá.: 74,9 
M Ft. ingatlan.com/20805795. Tel.: 201-
9475, 06/70-237-9030.

NéMETVÖlGyI út elején felújítandó, 81 
nm-es lakás 25,5 millióért eladó. 06/30-944-
9335.

XI., AGA utcánál 100 nm-es, alápincézett 
ház eladó. 06/30-944-9335.

PAGoNy utcai, 100 nm-es, 2 szintes, 
felújítandó sorház eladó. 06/30-944-9335.

PANoRáMáS, Eszter utcai, 113 nm-es, 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

KoRoMPAI utcai, 100 nm-es lakás eladó. 
06/30-944-9335.

BARTÓK BélA úti, cirkós, 77 nm-es la-
kás 20 millióért eladó. 06/30-944-9335.

KIAdÓ és eladó lakásokat és házakat 
keres osztrák, tengerentúli és magyar ügy-
félkörrel 19. éve a XII. kerületre specializá-
lódott Apartman M Ingatlaniroda. Áfa 
nincs. Hegyvidék Kártyával 10% kedvez-
mény! 398-1501, www.berbead.ingatlan.
com.

PARTINGFoN Bt., Dezső bácsi ingat-
lanközvetítő 20 éve az önök szolgálatában. 
Áfa nincs. 214-5473, 06/30-973-0113. 
partingfonbt@gmail.com

XI., GAZdAGRéT mellett, a Rétkerülő 
utcában, parkkal szemben, 1127 nm-es, 
panorámás, összközműves építési telek 46 
millióért eladó. 06/20-509-2281.

FEKTESSE pénzét építési övezetben 
lévő, de még közművesítés előtt álló telek-
ingatlanba. XI., Madárhegyen, Kakukk-
hegyen, Rupphegyen. 12 500 Ft/nm-től. 
Madárhegyi Ingatlaniroda. 249-3006, 
06/70-275-9064.

XI., MAdáRHEGyEN, Gazdagréten, 
Rupphegyen összközműves építési telkek 
(min. 1000 nm) 40 M Ft-tól eladók. Ma-
dárhegyi Ingatlaniroda. Tel.: 249-3006, 
06/70-275-9064.

XII., GoldMARK Károly utcában 53 
nm-es, fszt.-i, 2 szobás, felújítandó lakás ga-
rázzsal eladó 21 M Ft-ért. Tel.: 06/20-935-
0018.

XII., ISTENHEGyI úton felújított villa 1. 
emeleti, 160 nm-es, panorámás lakása eladó 
119 M Ft-ért. Tel: 06/30-960-8862.

XII., áRNyAS úton 117 nm-es, 2 lakó-
szintes, 4 szobás, sorházi lakás garázzsal el-
adó 69 M Ft-ért. Tel.: 06/30-960-8862.

XII., SáRoSPATAK utcában, 900 nm-es, 
panorámás telken egy 200 nm-es, felújítandó 
családi ház sürgősen eladó 119 M Ft-ért. Tel.: 
06/30-960-8862.

XII., áRNyAS úton 120 nm-es, 2 szintes, 
3. emeleti, felújítandó, panorámás lakás ga-
rázzsal eladó 48 M Ft-ért. Tel.: 06/30-960-
8862.

XII., GyőRI úton 106 nm-es, 1. emeleti, 
minimál stílusban felújított, 3 szobás, erké-
lyes, cirkófűtéses lakás eladó 42,5 M Ft-ért. 
Tel.: 06/20-955-5951.

XII., BáN utcában gyönyörűen felújított, 
utcai garzonlakás 9,9 M Ft irányáron eladó. 
06/70-949-4013.

GyÖRGy AlAdáR u.-ban 2 szobás, cir-
kós, erkélyes, panorámás, dupla garázzsal 
rendelkező, I. emeleti lakás 23 + 3,5 M Ft-ért 
eladó. 06/20-943-8063.

XII., BÖSZÖRMéNyI úton 88 nm-es, 
elegáns, igényesen felújított (padlófűtés, klí-
ma), 3 és fél szoba-hallos, magasföldszinti la-
kás 28,9 M Ft-ért eladó. 06/20-973-0711.

VéTElRE KERESEK XI–XII. ker.-i, 55-
60 nm-es, erkélyes, első emeleti, felújított 
vagy jó állapotú, zöldövezeti, társasházi la-
kást. 06/20-943-8063.

BAlAToNKERESZTÚR–Máriafürdőn 
teljes körűen felújított, nappali + 4 hálószobás 
ház eladó vagy budapesti lakásra cserélhető. 
T.: 06/20-535-9036.

II., lIPÓTMEZEI út felső részén, négyla-
kásos társasházban, 100 nm-es, 3 külön nyíló 
szobás, 2 erkélyes lakás garázzsal, tárolóval 
eladó. 36 900 000 Ft. 06/30-729-7546.

XII., CSABA–MARoS utca sarkánál, jó 
állapotú, liftes társasház V. emeletén, 38 nm-
es, egyszobás (23 nm), jó állapotú, csendes, 
világos, üres lakás eladó. 12,8 M Ft. 06/30-
729-7546.

KERESEK jó állapotú, rendezett ház-
ban eladó lakást. 06/30-729-7546.

HŰVÖSVÖlGyBEN új, egyszobás la-
kás eladó. 20,9 M Ft. T.: 06/30-729-7546.

HŰVÖSVÖlGyBEN 100 nm-es csalá-
di ház, 550 nm-es, gondozott telken eladó. 
Irányár: 39 900 000 Ft. T.: 06/30-729-
7546.

XII., dIÓSáRoK úton 95 nm-es, belső 
kétszintes lakás garázzsal eladó. 34,5 M Ft. 
325-6668, 06/30-913-2177.

VéRMEZőNél garzon eladó! Ár: 8,9 M 
Ft. 06/30-221-2104.

WWW.PIRAMISINGATlAN.HU 
06/1-335-5965, 1025 Verecke út 8. A budai 
családi házak, luxusvillák, nívós lakások 
specialistája.

XII., NáRCISZ u.-ban 1 + 1, 46 nm-es la-
kás eladó. 06/30-950-2850.

KERESEK a XII. kerületben eladó erké-
lyes, csendes, igényes lakást. Horváth Beatrix, 
06/70-947-5383.

NAPPAlI + 2 hálószobás, eladó lakást ke-
resek, lehetőleg zöldövezetben. 06/70-607-
2698, 06/20-946-0470.

A KéT világháború között épült, eladó vil-
laépületet keresek. 06/70-607-2698, 06/20-
946-0470.

KIAdÓ a Döbrentei téren, az ÉVOSZ-
irodaház földszintjén és galériáján egy 25 + 25 
nm-es, Duna-parti helyiség tárgyalóval, kis-
konyhával és mellékhelyiséggel. A bérleti díj 
közüzemi költségekkel 140 000 Ft/hó. Ér-
deklődni: 201-0333 vagy evosz@evosz.hu

XII., ZUlEJKA u., 53 nm-es, 2 szobás, 
panorámás lakás tulajdonostól. Tágas er-
kély, tároló, zárt kocsibeálló. 23,8 M Ft. 
Érd.: 06/70-615-7164.

CSoBáNKAI lakóházamat, 60 nm-es + 
kert, busztól 5 percre, eladom vagy hasonló 
méretű, XII. ker.-i lakásra cserélném. Tel.: 
06/30-838-0607.

84 NM-ES, III. emeleti lakás 26 M Ft 
irányáron a Tartsay u.-ban eladó. 06/30-223-
7498.

BIAtOrBÁGy, Katalin-hegyen 700 nm, 
kerített üdülési telek 24 nm, lakható kőház-
zal, fúrt kúttal, árammal tulajdonostól utazás 
miatt áron alul eladó, 4,9 M Ft. 06/30-919-
0022.

ÖRÖKÖSÖdéSI szerződéssel eladó 
budai telek, balatoni telek és hétvégi ház, 
esetleg solymári villa Alzheimer-kórostól. 
06/20-999-3604.

TUlAJdoNoSTÓl eladó a Németvölgyi 
úton egy földszinti, világos, téglaépítésű la-
kás, 51 nm, két egybenyíló szobával. Fiatal 
párnak vagy lépcsőzést kerülő idősebbeknek 
ajánljuk. A kert gyerekbarát. Ár: 18,3 M Ft. 
Érd.: 06/20-945-0823.

KIAdÓ A lAKáSA? Mi segítünk Önnek 
bérlőt találni! Hívja a 06/70-627-3436 szá-
mot, és segítünk gyorsan kiadni lakását. In-
gyenes konzultáció, nem kizárólagos megbí-
zás.

o K TATá S

ANGol nyelvvizsgára felkészítés a MOM 
Parknál. Tel.: 06/20-392-6368.

ANGolBÓl, MATEMATIKáBÓl in-
tenzív felkészítés egyénileg, gyakorlott 
szaktanárral, Bel-Budán. 06/30-749-
2507.

MATEMATIKAoKTATáS szaktanártól, 
referenciákkal. Vizsgafelkészítés, felzárkózta-
tás valamennyi korosztálynak. 06/70-645-
8366.

NéMETTANíTáST vállal gyakorlott 
nyelvtanár. Tel.: 06/30-602-0094.

MATEMATIKA-, FIZIKATANíTáS, 
pótvizsgára, osztályvizsgára, ismétlővizs-
gára, pótérettségire való intenzív felkészí-
tés. Több mint húszéves gyakorlat. Tele-
fon: 06/1-213-7747, 06/20-518-2808.

BáRMEly szintű nyelvvizsgára felkészí-
tem OROSZ nyelvből. 06/30-222-9080.

MATEMATIKA, fizika, kémia, bukásel-
hárítás Önnél! Első óra ingyenes! 06/70-647-
2243.

MATEMATIKUSHAllGATÓ korrepetá-
lást vállal. +36/30-466-0349.

V E G y E S

IGAZI házi tepertő, füstölt kolbász, sza-
lámi, sonka szalonna, hurka, disznósajt 
kapható! Tel.: 06/20-440-9742.

ÚJ, ElEKTRoMoS, kerekes szék (Mo-
ped) és 4 db új parapet eladó. 06/30-533-
5636.

KISMéRETŰ komódot vennék tulajdo-
nostól. 06/30-838-0607.

EZERMESTER mindenféle hullott 
szarvasagancsot, trófeákat vásárolna saját 
részre. 1500–9500 Ft/kg-ig. 06/30-849-
4786. 

R é G I S é G

díJTAlAN lAKáSKIüRíTéSSEl 
vásárolok mindenféle régi dolgot, kony-
ha- és spejztartozékokat, festményt, 
bútort, ezüstöt. Elromlott háztartási 
gépeit. Pl.: mosógép, centrifuga, hűtő. 
291-3101, 06/30-347-7713. Szellő Já-
nos.

KElETI SZőNyEG- éS MŰTáRGyBE-
CSüS vásárol régi keleti szőnyegeket és mű-
tárgyakat sérült állapotban is. Kiszállás díjta-
lan. Tel.: 06/30-456-3938.

RéGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyaté-
kot vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz utca 
15. A TF-pályákkal szemben. 06/30-545-
1346, 06/20-553-0980.

JoZEF ANTIKVITáS: Moszkva téri 3. 
sz. alatti üzletembe készpénzért vásárolok 
antik bútorokat, festményeket, órákat, 
csillárokat, ezüst–bronz–porcelán dísztár-
gyakat, eozinmázas Zsolnayt és teljes ha-
gyatékot. Kiszállás díjtalan. 06/20-324-
2703.

MINdENNEMŰ régiséget vásárolok 
díjtalan kiszállással, értékbecsléssel. 
06/30-973-4949, 466-8321.

KáRPáTI VIKTÓRIA készpénzért vá-
sárol színházak részére is könyveket, búto-
rokat, festményeket, dísztárgyakat, ezüst-
neműt, órákat, ruhaneműt, teljes hagyaté-
kot és hétvégén is hívható. 06/70-651-
1028.

PAPíR- és fémpénzt, bélyeget, képesla-
pot, papírrégiséget, régiségeket vásárolunk 
és árverésre átveszünk. VI., Andrássy út 
16. 266-4154, 317-4757. Nyitva: H–SZ: 
10–17, Cs: 10–19.

E G é S Z S é G / S Z é P S é G

léZERTERáPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás keze-
lése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, üzemor-
vosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás bio masz-
százzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-968-6886.

FoGSoRoK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fogtech-
nikus mester. 1013 Budapest, Krisztina krt. 
51., fszt. Mobiltelefon: 06/30-222-3016.

GyÓGyMASSZáZS: 06/20-515-
3370.

CSoNTKoVáCS-akupresszőr Szilágyi 
Erzsébet fasor 51. alatt. Idegbecsípődések, 
ízületi blokkok, lumbágó-isiász megszünteté-
se. Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések 
műtét nélküli, eredményes gyógyítása. Fül-
akupunktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter 
természetgyógyász, 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GyÓGyPEdIKŰR, KoZMETIKA 
(szempilla-, szemöldökfestés, gyantázás, arc-
masszázs) otthonában. Hétvégén is. Tel.: 
06/30-206-4801.

BUdAI TERMéSZETGyÓGyáSZ 
Központ keres testakupunktúrával foglal-
kozó orvos-természetgyógyászt HKO vég-
zettséggel, vagy fülakupunktúrás 
addiktológust. Elvárás minimum 7 éves 
eltöltött aktív szakmai munkatapasztalat. 
Előny: Schüss ler arcdiagnosztika és Moxa 
terápia ismerete. Érdeklődni a 06/70-430-
4083-as telefonszámon lehet.

á l l á S

XII. KERülETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértéke-
sítő munkatársakat keresünk. Pályakezdők 
jelentkezését is várjuk! Fényképes önélet-
rajzokat a mezes.peter@dh.hu címre vár-
juk.

IdőSEK és betegek otthoni gondozását és 
ápolását vállalja I. ker.-ben lakó, szakképzett 
nővér. T.: 06/20-365-2455.

KÖZéPKoRÚ, megbízható asszony bejá-
rónői munkát keres gyakorlattal. T.: 06/70-
654-3790.

GyAKoRloTT, megbízható, nemdo-
hányzó hölgy takarítást, vasalást vállal igé-
nyes családoknál. Ügynökök kíméljenek! 
06/30-254-0862.

oRVoSHoZ kísérést, ügyintézést, bevá-
sárlást, kisebb házimunkát vállalok, napi né-
hány órában is, németországi tapasztalattal. 
Leinformálható. Tel.: 06/30-941-6196.

GyERMEKFElüGyElETET, prog-
ramokra kísérést, társalkodást vállal 
megbízható, budai nő, heti 3-4 alkalom-
mal vagy megbeszélés szerint. 06/20-
954-8158.

BUdAI TERMéSZETGyÓGyáSZ 
Központ professzionális arckezelésre koz-
metikust keres minimum öt éves munka-
tapasztalattal. Előny: Holistic Facelift vagy 
Maria Galland masszázstechnika ismerete. 
Érdeklődni a 06/70-430-4083-as telefon-
számon lehet.

TAKARíTáST, idősgondozást vállal 
gyakorlattal, kulturált, keresztény érték-
rendű, középkorú hölgy. Tel.: 06/20-587-
6753.

KERESKEdElMI végzettséggel és 
gyakorlattal rendelkező, kulturált élelmi-
szer-eladót keresek XII. kerületi kisbolt-
ba. Jelentkezés: kizárólag fényképes ön-
életrajzzal a kiskozert86@gmail.com 
e-mail címre.

A GdN ingatlanhálózat értékesítőket keres 
magas jutalékkal. kosztolanyi@gdn-ingatlan.
hu

Tá R S K E R E S ő

70 éVES, 163 cm, özvegy férfi keresi kizá-
rólag korban hozzá illő hölgyét. T.: 06/70-
508-6006 vagy skype: miki.z1943 e-mail: 
miki.z1943@gmail.com

K Ö N y V

VáRoSFAl ANTIKVáRIUM vásárol 
készpénzért könyveket, könyvtárakat, 
hanglemezeket, DVD-t, vitrintárgyakat, 
plakátot, apró nyomtatványt, hagyatékot. 
Díjtalan kiszállás. Tel.: 332-0243, 06/20-
922-0001.

MEGUNT, kidobásra szánt könyveit bol-
dogan elszállítom. Nem vagyok kereskedő. 
06/20-956-4084.

Az összefogás lapja 

a Duna két partján

A HetiVálasz havi melléklete

www.válasz.hu

Keresse a július 24-i számban!

Pest-budai Látkép

135x96_pest-budai.indd   1 2014.06.27.   11:18

Kedves Budai Lakosok!

Dr. Baráth Gábor fogszakorvos vagyok, fogászati 
implantátumok beültetésével foglalkozom.

A Déli pályaudvarnál található rendelőmben,
az Imperial Dental Fogászaton

fogadom pácienseimet.

Porcelán korona AKCIÓ: 
28 500 Ft

Azonnali fix fogak titán implantátumokra!

Altatás szakképzett aneszteziológiai háttérrel.

Ingyenes állapotfelmérés, kezelési terv és árajánlat-készítés!

ELÉRHETŐSÉGEK:

Mobil:
06 30 924-4087
Telefon:
06 1 225-0055
E-mail:
info@imperialdental.hu
Cím:
1013 Budapest,
Krisztina körút 39/B

www.imperialdental.hu

HIRDETÉSFELVÉTEL A SZERKESZTŐSÉGBEN: H-SZ-CS: 9.00–16.00, P: 9.00–12.00. KEDD SZÜNNAP!
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életmÓd

A laktató levestől a lecsós harcsáig
Július az aratás hónapja. Ezúttal 
egy laktató levest ajánlunk, amit 
akár bográcsban, akár a konyhá-
ban is meg lehet főzni. Mindkét 
módját érdemes megpróbálni, 
csalódás kizárva!

ARATÓlEVES, VAGy KASZáSlé
Ne sajnáljunk belőle 50 deka 
füstölt, húsos császárszalonnát, 
amit manapság apróra kockázva 
megvásárolhatunk! Amennyi-
ben a bográcsos változatot vá-
lasztjuk, úgy a megrakott tüzet 
hagyjuk kissé nyugvópontra 
jutni, ne lobogó tűznél tüstén-
kedjünk.

Közben éppen annyi időnk 
van, hogy megtisztítsunk, felap-
rítsunk 4 fej vöröshagymát. A 
bogrács aljára szórjuk a kockára 
vágott szalonnát, és zsírjára süt-
jük, óvatosan kavargatva, nehogy 
odakapjon. Amikor a szalonna 
megpirult, rádobjuk a hagymát, 
és megvárjuk, amíg megüvegese-
dik.

Kb. 2x2 centis kockákra vá-

gunk fél kiló meghámozott bur-
gonyát, de annyit várjunk vele, 
amíg 30 deka lecsó- vagy füstölt 
kolbásznak lehúzzuk a bőrét, és 
felkarikázzuk! Addigra a hagyma 
és a burgonya valamennyire „ösz-
szeszokik”, s már rá is szórhatjuk 
a kolbászkarikákat. Ezután kö-
vetkezik a 20 deka füstölt puly-
kacomb, csont nélkül, kockákra 
vagdosva, de ha ennek híján len-
nénk, jöhet az ugyanennyi főtt, 
füstölt tarja, 2-3 centisre felkoc-
kázva.

Kevergetjük-kavargatjuk, de 
csak éppen megkapatjuk! Ekkor 
van az ideje a 2 púpozott evőka-

nál csemege pirospaprikának, 
amivel jól összekeverjük. Felönt-
jük közel 4 liter vízzel, ekkor rak-
junk a tűzre, hadd forrjon a leves! 
Átnyomunk a présen 3 gerezd 
fokhagymát, és hozzáadjuk a 
gyöngyöző leveshez. Apróra vá-
gunk 1 kiló savanyú káposztát, 
belerakjuk a levesbe. Egészen kü-
lönleges ízt kap attól az 1 szál dús 
zellerlevéltől, amit felaprítva a te-

tejére dobunk. Sózzuk – de fi-
gyeljünk a füstölt hús és a ká-
poszta sós voltára –, borsozzuk, 
fele annyival, mint amennyi a só 
volt! Ezután beledobunk 2-3 ba-
bérlevelet.

Az egytálétel sűrűjét az az 50 
deka tarhonya adja meg, amit kb. 
2 evőkanál olajon közepesen bar-
nára pirítunk. Felöntjük a leves 
levével, letakarjuk, kis lángon 
hagyjuk, hogy a levet beszívja, és 
megpuhuljon. Azon nyomban 
kanalazzuk a levesbe! Amíg a 
burgonya megpuhul, inkább rá-
zogassuk, rotyogtassuk, mint 
hogy kavarjuk.

Egy tálba 2 deci tejfölből ki-
merünk kb. 1 decit, és egy keve-
set a forró levesből is, simára 
keverjük, és beleszórunk 1 evő-
kanálnyi szárított tárkonyt, vé-
gül összekeverjük  – ezzel a leves 
elkészült. Ehetjük kedvünkre 
friss kenyérrel, több tejföllel, csí-
pős paprikakarikákkal, a kelle-
mesen savanykás lé főnyere-
mény a nyári hőségben. Egy 
pohár hideg ásványvíz jólesik 
utána.


A könnyen emészthető hal jó ki-
egészítője a tartalmas levesnek, 
ráadásul mind a lecsó, mind a hal 
sokszor kerül az asztalokra ebben 
a hónapban.

RoKFoRToS HARCSABURGER
Kimetsszük a vastag erét 4 na-
gyobb (esetleg 8 kisebb) kellevél-
nek, majd forró vízzel leforráz-
zuk, sőt egy kissé meg is főzhet-
jük. Átszedjük hideg vízbe, és 
konyhai papírtörlőre kiterítve le-
itatjuk róluk a nedvességet.

Kis kockákra vágunk 40 deka 
nyúzott afrikai harcsafilét és 20 
deka rokfortsajtot, majd 1 evőka-
nál tejföllel együtt merülő mixer-
rel pépesítjük. Ebből a masszából 
4 nagyobb vagy 8 kisebb „ham-

burgert” formálunk, bebugyolál-
juk a kellevelekbe, és egy diónyi 
vajjal kikent tepsibe sorakoztat-
juk.

A mártáshoz összekeverünk 1 
evőkanál tejfölt 1 evőkanál tej-
színnel, belemorzsolunk fél hús-
leveskockát, és hozzáadunk 2-3 
evőkanál száraz sherryt. Forró 
sütőben, erős lánggal (200 °C) 
16-18 percig sütjük. Köretnek 
párolt vadrizst kínáljunk hozzá! 
Ehhez a kéksajtos harcsa burger-
hez jól illik egy pohár primőr 
tokaji, félszáraz, 11 fokos fur-
mint.

AFRIKAI HARCSAFIlé
FRANCIA lECSÓVAl

Két serpenyőt használjunk egy-
szerre! Legelőször meghámozunk 
20 deka burgonyát, és felvágjuk 
cikkekre. Az egyik serpenyőben 
felforrósítunk egy kevés, kb. fél 
deci olajt, ebbe beleszórjuk a bur-
gonyát, és pirítani kezdjük. Köz-
ben 80 deka afrikai harcsafilét, 
lapjában, tenyérnyinél nagyobb 
szeletekre vágunk fel, eltávolítjuk 
az uszonyait, sózzuk, borsozzuk, 
és félretesszük, hogy az ízek átjár-
ják a húst.

Felaprítunk 10 deka (kb. 2 
közepes fej) vöröshagymát, 20 
deka zöldpaprikát, 10 deka cuk-

kinit, 15 deka padlizsánt, végül 
egy pár szem nyers, hámozott 
burgonyát. Amikor mindezzel 
megvagyunk, elővesszük a má-

sik serpenyőt, ebben 
felhevítünk 1 deci 
olajt, belefektetjük a 
harcsaszeleteket, és 
lassú tűzön mindkét 
oldalukat pirosra süt-
jük.

Amíg sül, felvágunk 
20 deka paradicsomot, 
felaprítunk 4 gerezd 
megtisztított fokhagy-
mát és 5 deka friss ba-
zsalikomlevelet. Ez idő 
alatt megpirul a burgo-
nya, hozzáadjuk az elő-
készített zöldségeket, 

kivéve a paradicsomokat. A ké-
szülő ételt sózzuk, borsozzuk, vé-
gül beletesszük a harcsaszeleteket 
is. Meghintjük bazsalikommal, 
fokhagymával, és az egészet ösz-
szepirítjuk. Egy kevés vízzel fel-
öntjük, és amikor forr, beledo-
bunk 2 halászlékockát. Felöntjük 
4 deci paradicsomlével, és utoljá-
ra belekeverjük a felkockázott 
paradicsomot.

Amint valamennyi hozzávaló 
megpuhult, díszíthetjük néhány 
friss bazsalikomlevéllel, és egy fél 
citrommal elkísérve tegyük az 
asztalra. Jóféle, könnyed, citrusos 
ízárnyalatú, száraz, fehér szürke-
barát illik hozzá, 12 fokra lehűt-
ve.

Járay Mari

A kellemesen savanykás leves jólesik a hőségben

Pompás páros: harcsa és lecsó

„Halhamburger” rokfortsajttal

ételvariációk sárgabarackra

A sárga-, vagy kajszibarack nagy 
valószínűséggel Közép-Ázsiából 
származik, legalábbis ott leltek rá 
egy hatezer esztendővel ezelőtti, 
elszenesedett barackmagra. A 
mai Kína északi részén még most 
is vadon terem, arrafelé már Kr. 
e. 3000 évvel ezelőtt kedvelt gyü-
mölcs volt.

Egy óbudai múmiasírból elő-
került barackmag azt a feltevést 
igazolja, hogy a mi elődeink szá-
mára sem volt ismeretlen gyü-
mölcs. Ez még apró, kemény volt, 
a közkedvelt, húsosabb kajszit 
itthon a török hódoltság idején 
kezdték nemesíteni és termeszte-
ni. Jó talajra, kedvező éghajlatra 
talált nálunk, és gondos kezek 
munkájának köszönhetően a 16. 
század óta bőven terem.

SáRGABARACKoS GoMBÓC
Enyhén sós vízben, héjában meg-
főzünk 1 kilónyi burgonyát, 
meghámozzuk, és még melegen 
áttörjük. Amikor kihűlt, 35 deka 
finomliszttel, 4 deka puha mar-
garinnal és 2 tojással összegyúr-

juk, s két cipót formázunk belőle. 
Próbaképpen bő, gyöngyözve 
forró vízben kifőzünk egy kis da-
rab tésztát: ha túl lágy, 
kevés lisztet, ha túl ke-
mény, egy kevés mar-
garint gyúrunk még 
bele.

A töltelékhez (15-18 
szem megmosott ba-
rackot számítva szemé-
lyenként) néhány pilla-
natra forró vízbe márt-
juk a gyümölcsöket, 
így könnyebben lehúz-
hatjuk a héjukat. Fél-
bevágjuk, kimagozzuk, 
a magok helyére tisztí-
tott mandulát dugunk; 
összesen mintegy 30-
35 szem hámozott, tisztított 
mandulára lesz szükségünk.

A tésztát belisztezett gyúróla-
pon 1 centi vastagra nyújtjuk, és 
kb. hatszor hat centis négyzetek-
re szabjuk. Mindegyik négyzet 
közepére egy mandulás barackot 
ültetünk, rájuk hajtogatjuk a 
tésztát, majd belisztezett tenyér-

rel gombócokká for-
máljuk.

Forrásban lévő, bő, 
sós vízbe eresztjük a 
gombócokat, egyszer 
óvatosan megkeverjük, 
nehogy letapadjanak, 
majd kifőzzük. Amikor 
feljöttek a víz felszínére, 
1-2 perc után szűrőka-
nállal kiemeljük. Ala-
posan lecsöpögtetjük, 
és 8 deka vajban meg-
pirított 10 deka zsemle-
morzsába forgatjuk. 
Két evőkanál fahéjas 
porcukorral meghint-
jük, és tálaljuk.

Érdemes egyszerre 
nagyobb mennyiségű 

gombócot főzni, mert készen jól 
eltehető mélyhűtőbe. Vigyázat: 
nyersen nem lehet fagyasztani!

SáRGABARACKoS 
ZABPEHElyFElFÚJT

Felforralunk 1 liter tejet, 5 deka 
vajjal összekeverve, majd beleszó-
runk 25 deka zabpelyhet, amit 
kevergetve 4-5 percig főzünk. A 
tűzről lehúzva lefedjük, és hagy-
juk duzzadni.

Közben megmosunk 80 deka 

érett sárgabarackot, félbevágjuk 
(ha túl nagyok, negyedelhetjük), 
és kiemeljük a magjukat. A gyü-
mölcsöt összekeverjük 2 evőka-
nál citromlével, 2 evőkanál cu-
korral, 2 csomag vaníliás cukor-
ral és 1 csipetnyi őrölt fahéjjal. 
Ezután 3 evőkanál cukrot ha-
bosra keverünk 3 tojássárgájá-
val, és a már kihűlt zabpehelyhez 
adjuk, majd a kemény habbá fel-
vert tojásfehérjét is lazán bele-
forgatjuk.

Egy közepes tűzálló tálat ki-
kenünk diónyi vajjal, a zabpely-
hes massza felét belesimítjuk, a 
barackot ráhalmozzuk, majd rá-
simítjuk a massza másik felét, és 
előmelegített sütőben, közepes 
lánggal (180 fokon) kb. 30 per-
cig sütjük. Még langyosan, fahá-
jas porcukorral meghintve kí-
náljuk.

SáRGABARACK-
lEKVáR

Nincs párja az odahaza 
főzött lekvárnak, kom-
pótnak! A készen kap-
ható, nagy mennyiség-
ben és nagyüzemi mó-
don készültnek, bármi-
lyen korszerű is, soha 
nem lesz hasonló íze, 
állaga.

Átválogatunk, meg-
mosunk, forró vízbe 
dobva meghámozunk 
és félbevágva kimago-
zunk 3 kiló sárgabarac-

kot. Érdemes érett barackokat 
választani, mivel azok könnyeb-
ben hámozhatók. A gyümölcs 
felét 1,5 kiló cukorral rétegezzük 
egy befőző (nagyobb) lábasba, 
majd egy napig állni hagyjuk. A 
másik felét turmixszoljuk, vagy 
merülőmixerrel pürésítjük, és fel-
forraljuk.

Másnap felforraljuk 
a már leturmixszolt ba-
rackot és a cukros ba-
rackról leszűrt levet. 
Ezután hozzáadjuk az 
egészben hagyott kaj-
szit, és óvatosan, 15 
percig kevergetve főz-
zük. Vigyázzunk, ne-
hogy a gyümölcs túlsá-
gosan összetörjön!

Azon forrón fertőtle-
nített, meleg vízzel félig 
telt tepsibe állított üve-
gekbe töltjük. Száraz-
gőzben hagyjuk kihűl-
ni, azaz először újságpa-
pírba, majd paplanba 
csomagoljuk, és csak 
másnap tesszük fel 
kamránk polcára, a vég-
leges helyére. Amennyi-
ben egyszerre nagyobb 
mennyiséget főzünk be, 
a többi hozzávalót is 
arányosan növeljük 
meg! J. M.

A zabpehelyfelfújt langyosan, porcukorral meghintve az igazi

A SáRGABARACK GyÓGyHATáSAIRÓl
–  A népi orvoslás szerint a szívre és a véredényekre gyakorolt hatása kiváló, egyút-

tal a hosszú élet forrása.
–  Magját a szívizom erősítésére ajánlják, a mandulához hasonlóan.
–  rákmegelőző szerként és légúti megbetegedések gyógyítására is alkalmas. Az 

alternatív gyógyászat nagy jelentőséget tulajdonít a magban található B-17-
vitaminnak, mivel az a rákos folyamatok kialakulását gátolja.

–  régóta tudjuk, hogy jótékonyan hat a renyhe bélműködésre. Tartalmaz még A-, 
C-vitamint, béta-karotint, kalciumot, foszfort és ként, emiatt rendszeres fogyasz-
tását javasolják időseknek és fiataloknak egyaránt.

–  Jótékonyan növeli a sejtek élettartamát, energiáját, a vérképzést, vízhajtó, mé-
regtelenítő hatású, jó ellenszere a fertőzéseknek.

–  A hideg, téli hónapok alatt aszalva is számottevő vitamin- és ásványianyag-for-
rás, kellemes csemege, amikor a friss gyümölcs már elérhetetlen.

–  Jelentős kéntartalma miatt fontos alkotója a hajnak és a körömnek, hiánya a haj 
elvékonyodásához és a köröm töredezéséhez vezet, amit a sárgabarack rendsze-
res fogyasztása kiválóan helyrehoz. A gyümölcs magjának olaja természetes 
úton regenerálja a bőrt. Ez indokolja, hogy megtalálható a hidratáló krémekben, 
bőrradírokban és tusfürdőkben.

A házi lekvárnak nincs párja

Mandulás barack a gombócban
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HIrdetéSFelvétel:
H-Sz-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPOrt – SzABAdIdő

NYÁRI 
PROGRAMOKAKTÍV 

HEGYVIDÉK
NyáRI SZüNET

Június 13-tól: aerobik, kímélő torna, úszás. • 
Július 30-tól: a Fogarasi Síiskola programjai. • 
Augusztus 10–20-ig: nordic walking a Város-
majorban.

A FoGARASI SÍISkOlA PrOGrAmJAI
(nyári szünet: július 30.–október 1.)

Helyszín: Piarista Sporttelep, XII., Költő utca 
38. Előzetes bejelentkezés szükséges Fogara-
si Orsolyánál, a 06/30-931-06-15-ös tele-
fonszámon.
 TENISZ 

Hétfőn 15.00–16.00.
 NOrDIC wAlKING

Hétfőn 17.00–18.00.
 „lÉPÉSElőNy” futóklub

Hétfőn 18.00–19.00.

NoRdIC WAlKING
A VáRoSMAJoRBAN
(nyári szünet: augusztus 10–20.)

Szerdán 17.30–18.30, pénteken 16.30–
17.30. Szükséges felszerelés: időjárásnak 
megfelelő sportruházat, gyalogláshoz kényel-
mes sportcipő. A botokat a szervezők biztosít-
ják. További információk: Schwarz Mária – 
06/30-961-7731.

A programok – a többnapos túrák (szállás, étke-
zés, utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgá-
rok számára INGYENESEK. A részletes programot 
keressék a www.hegyvideksport.hu honlapon és 
a hirdetőkön. További információk: Hegyvidéki 
Szabadidősport Kft., 1122 Budapest, Városmajor 
utca 29. Lődy Katain sportszervező – 06/70-44-22-
135, lody.katalin@hegyvideksport.hu.

diákolimpia: úgy, mint tavaly
Ismét az ELTE gyakorlóiskolája és a Városmajori Gimnázium nyert

Megnyerte a hegyvidéki 
diákolimpia általános 
iskolás összetett csapat-
versenyét az ElTE gyakor-
lóiskolája, amely mindkét 
kategóriában, az alsósok 
és a felsősök között is 
nagy fölénnyel végzett az 
élen. A középiskoláknál 
szintén a tavalyi győztes 
ismételt: sorrendben 
kilencedik alkalommal a 
Városmajori Gimnázium 
bizonyult a legjobbnak.

Tizenegy sportágban több mint 
kétezer kerületi általános iskolás 
és gimnazista állt rajthoz a hegy-
vidéki diákolimpián. Míg a gye-
rekek teljesítményét azonnal az 
egyes versenyek után értékelték, 
az iskolák közti pontverseny 
eredményhirdetését a tanév zárá-
sát követően a Dr. Koltai Jenő 
Sportközpontban tartották meg.

Az idén tizenkét általános is-
kola és öt gimnázium indult a 
bajnokságokban, a Klebelsberg 
Intézményfenntartó Központhoz 
tartozó oktatási intézmények 
mellett az ELTE és a Semmelweis 
Egyetem gyakorlóiskolája, a Pan-
nonia Sacra Katolikus Általános 
Iskola, valamint a Budai Közép-
iskola képviseltette magát. Pont-
versenyen kívül, de néhány mér-
kőzés erejéig a csillebérci Tüske-
vér iskola és a sakkbajnokságok-

ban vitézkedő Lauder is csatlako-
zott a küzdelmekhez.

A legnépszerűbbnek ezúttal is 
a kispályás labdarúgás bizonyult, 
valamint az egyéni számok közül 
az atlétika és a sakk. A részvétel 
egyébként fontos a diákolimpia 
csapatversenyében: a kiírás értel-
mében a végső sorrend kialakítá-
sakor a pályán elért eredmények 
mellett a nevezések és az indulók 
számát is figyelembe veszik. A 
nagy létszámú csapatokkal és a 
lehető legtöbb fordulóban rajthoz 
álló intézmények tehát pluszpon-
tokra számíthatnak.

Ez is hozzájárult ahhoz, hogy 
az ELTE az alsósok és a felsősök 
versenyét is több száz pont előny-
nyel nyerte meg, így a tavalyi év-
hez hasonlóan összetettben is az 
élen végzett. Az alsósok között a 
Jókai lett a második, a Virányos 

pedig a harmadik, míg a felső-
söknél ELTE, Jókai, Városmajori 
Gimnázium és Kós Károly iskola 
volt a sorrend. A középiskolák 
között nagy fölénnyel győzött – 
sorrendben immár kilencedik al-
kalommal – a Városmajori Gim-
názium, amely közel kétszer any-
nyi pontot gyűjtött, mint a máso-
dik Sashegyi Arany János Általá-
nos Iskola és Gimnázium, vala-
mint a bronzérmes Tamási Áron 
Általános Iskola és Német Két 
Tannyelvű Nemzetiségi Gimná-
zium együttvéve.

Ami a következő évad terveit 
illeti, szó van arról, hogy újabb 
sportágak is bekerülnek a diák-
olimpia programjába. A helyi test-
nevelők elsősorban a tornát java-
solják, amelynek alapjait rendsze-
resen gyakorolják az órákon.

em.

Vizes családi nap
Vidám családi nappal búcsúzott 
a tavaszi szezontól a Hegyvidé-
ken működő YBL Waterpolo 
Club, amely amellett, hogy az 
OB I-ben szerepel, a kerületi gye-
rekek bevonásával a hegyvidéki 
vízilabda-utánpótlást igyekszik 
megalapozni. A MOM Sportban 
megtartott rendezvényen ennek 
megfelelően a sportág népszerűsí-
tése játszotta a főszerepet.

A medence partján gyermek–
szülő vízlabda-mérkőzésnek tap-
solhattak a nézők, akik megálla-
píthatták, hogy a lendületes tanít-
ványok lassan utolérik a számos 
trükköt bemutató mestereket. 
Nagy sikert arattak a vizes ügyes-
ségi játékok is, amelyek győztesei 
teljesítményük elismeréseképpen 
YBL-ajándékokkal gazdagodtak.

Félóránként elsősegély-újra-
élesztő programon vehettek részt 

az érdeklődők, akik egyebek közt 
azt is megtanulhatták, mi a teen-
dő, amikor valaki éppen a vízben 
lesz rosszul. A nap végén a prog-
ram díszvendége, Horkai György 
olimpiai bajnok vízilabdázó, egy-
kori szövetségi kapitány adta át a 
különböző korosztályos bajnok-
ságokban vitézkedő ifi, serdülő- 
és gyerekcsapatok tagjainak járó 
elismeréseket.

A Budapest-bajnokságban az 
előkelő harmadik helyet meg-
szerző ifjúsági játékosok is a csa-
ládi napon vehették át jól megér-
demelt érmeiket. Végezetül az el-
maradhatatlan tombolán a sze-
rencsések a többi között a buda-
pesti vízilabda Európa-bajnokság 
Magyarország–Horvátország 
csoportrangadójára szóló jegye-
ket nyertek.

(-os)

Kondizás a szabadban
Újabb ingyenes sportolási lehető-
séggel bővült a MOM Sport 
Uszoda és Sportközpont kínála-
ta. A kerti részen, a nemrégiben 
megújult játszótér mellett felépí-
tett Street Gym szabadtéri torna-
pályát a felnőtt amatőr sportolók 
igényeinek megfelelően alakítot-
ták ki.

Átadás előtt a berendezéseket a 
Street Workout és a Freestyle ma-
gyar sztárjai tesztelték, akik elé-
gedettek voltak az eredménnyel. 

Buranits Ildikó, a MOM Sport 
igazgatója elmondta, hogy egyedi 
fejlesztésről van szó, amelynek 
különlegessége, hogy a gumibur-
kolattól az utolsó csavarig min-
den darab Magyarországon ké-
szült.

A részben egymáshoz kapcso-
lódó, ugyanakkor egyenként is 
teljes értékű berendezéseken a 
többi között fekvőtámaszt, felü-
lést, valamint húzódzkodásos, 
lábemeléses gyakorlatokat lehet 

végezni. Bár ezek egy része a kez-
dők számára szinte erőbemutató-
nak tűnhet, némi felkészüléssel 
kortól és nemtől függetlenül bár-
ki elsajátíthatja a speciális moz-
gásformákat.

A Street Gym máris nagy nép-
szerűségnek örvend a MOM Sport 
vendégei körében, akik ingyen 
használhatják a szabadtéri „kondi-
parkot”, csoportos órákat viszont 
kizárólag szerződött partnerek 
tarthatnak ott. Nagyon fontos, 

hogy a pályát biztonsági 
okokból a 14 éven aluli 
gyerekek nem látogat-
hatják, ők a szomszédos 
játszótéren élhetik ki 
mozgásigényüket.

A szabadidős, ama-
tőr sportolók hétköz-
naponként az F&M 
Fitness and More edző-
jétől kaphatnak ingye-
nes tanácsokat. A szak-
ember a helyszínen 
megmutatja a tornaesz-
közök helyes használa-
tát, valamint javaslatot 
tesz az edzéstervre.

-osIngyen használható a Street Gym tornapálya a MoM Sport kertjében

Edzőtáborban a hegyvidéki harcosok
Balatoni összetartáson vesznek 
részt a Hegyvidék Harcosai Küz-
dősport Akadémia kempósai, a 
hagyományos nyári edzőtábor 
célja a technikai, erőnléti és men-
tális képességek fejlesztése. Lacza 
Ádám Illés, Kornély György, Né-
meth István és Szilágyi András 
mesterek irányításával reggelente 
futás és erősítés, délelőtt és dél-
után pedig különféle technikai, 
valamint taktikai gyakorlatok 
szerepelnek a programban.

„A mieinken kívül öt másik 
egyesület sportolói is csatlakoz-
tak a táborhoz, így több mint 
száz növendékkel foglalkozunk – 
mondta Lacza Ádám Illés, az 
akadémia kemposzakosztályának 
vezetője. – Izzasztó tréningeket 
tartunk, de odafigyelünk arra is, 
hogy jó legyen a hangulat. Sze-
retnénk, ha a sportolók egy kicsit 
nyaralnának is, hiszen csak kevés 
idejük marad kipihenni az első 
fél év versenyeinek fáradalmait, a 

magyar bajnokság ugyanis szep-
temberben a Herceghalmi Kem-
po Kupával folytatódik.”

Érdekesség, hogy a többszörös 
világbajnok és világkupagyőztes 
Lacza Ábel meghívására Balaton-
lellére érkezett Togrul Ibrahimli, 
az azerbajdzsáni kemposzövetség 
elnökének fia. Togrul a nemzetkö-
zi mezőnyben Ábel egyik legkemé-
nyebb ellenfelének számít, rendre 
nagy csatákat vívnak a különböző 
viadalokon. -ály

Vívók a MoM-ban
Előrehaladott tárgyalások zajla-
nak a MOM Sport és a vívószö-
vetség között. A körvonalazódó 
megállapodás értelmében a kö-
vetkező egy évben öt vívóvilág-
versenyt rendeznének a Csörsz 
utcai sportközpontban.Nagy presztízscsatát hozott a szülők (kékben) és a gyerekek meccse
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évről évre az atlétika az egyik legnépszerűbb, legtöbb indulót vonzó sportág
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Ajánlatunk a készlet erejéig érvényes. A nyomtatási hibákért felelősséget nem vállalunk.

2014. július 14. és 27. között Magyarországon második alkalommal rendezi 
meg a SZEGA Foods a Nemzetek Sajtversenyének „selejtezőjét”. 
A kéthetes verseny ideje alatt Európa, sajtgyártásáról híres országainak tradícionális sajtjai 

versengenek Magyarország kedvenc sajtjának címéért.

A szakmai zsűri külön is értékel, a közönség a kedvenc sajtokra 
a www.nemzeteksajtversenye.hu oldalon adhatják le szavazataikat. 

A honlapon regisztrált szavazók között a szervezők, az együttműködő nagykövetségekkel 
közösen felajánlott nyereményutazást, és egyéb értékes ajándékokat sorsolnak ki.

A selejtező első hat helyezettje ezt követően egy nagyobb plénum előtt is bemutatkozik, 
hiszen a Budavári Borfesztivál (2014. szeptember 10. és 14.) 

keretei között dől el, hogy ki lesz a verseny abszolút győztese.2014. július 14-27.

Látogasson el a SZEGA Market-be, és kóstolja meg kedvezményes áron 
a versenyben résztvevő sajtokat a selejtező egész ideje alatt!

Brugge Kaas
apátsági félkemény sajt

4990 Ft/k g

apátsági félkemény sajtapátsági félkemény sajt

Roquefort
juhtejes zöldpenészes sajt

5899 Ft/k g

RoquefortRoquefort
juhtejes zöldpenészes sajt

Halloumi grill sajt
ciprusi grillsajt

1199 Ft/db

ciprusi grillsajt

Stilton
kékpenészes sajt

5470Ft/k g

Stilton
kékpenészes sajt

Holland 
kecskegouda

4948 Ft/k g

kecskegouda
Pag szigeteki 
kemény juhsajt

13 200 Ft/kg

kemény juhsajt

Cheddar 
ír whiskeyvel

4689 Ft/k g

Cheddar Cheddar 
ír whiskeyvel

Parmeggiano Reggiano
eredeti olasz parmezán

6999 Ft/k g

Eredetvédett 
görög feta sajt

2999 Ft/k g

Eredetvédett Eredetvédett 
görög feta sajt

Sáo Miguel
Azori szigeteki, 9 hónapig érlelt sajt

7980 Ft/k g

Cabrales
kékpenészes sajt

6400 Ft/k g

CabralesCabrales
kékpenészes sajt

Téte de Moine
2,5 hónapig érlelt, félkemény sajt

6590 Ft/k g

Téte de MoineTéte de Moine
2,5 hónapig érlelt, félkemény sajt

Sáo Miguel
Azori szigeteki, 9 hónapig érlelt sajt

Szlovák juhtejes 
Bryndza

3364 Ft/k g

Szlovák juhtejes Szlovák juhtejes 

Paladin
bajor kékpenészes sajt

2499 Ft/k g

bajor kékpenészes sajt

Sáo MiguelSáo Miguel

Falusi érlelt 
trappista

1699 Ft/k g

trappista

Eredeti angol 
cheddar sajt

2799 Ft/k g

Eredeti 
holland gouda

1999 Ft/k g

Manchego
spanyol hegyi juhtejes, félkemény sajt

4995 Ft/k g

Trappista 
sajt

1199 Ft/k g

Július 14.

Francia
Nemzeti
Ünnep

Brie St. Benoit
100% francia tejből

1999 Ft/k g

Camembert 
St. Benoit
240 g, 100% 
francia tejből

599 Ft/db

Camembert 

Francia emmentáli sajt
100% francia tejből

2990 Ft/k g
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